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MABINOGION STUDIES 



By ALFRED NUTT. 



I.— BR AN WEN, THE DAUGHTER OF LLYR. 

BOOKS QUOTED. 

Mah, The Mabinogion . . . translated with notes by Lady Charlotte Gnest. 

London, 1877. 
Skene. The Four Ancient Books of Wales. 2 vols. Edinburgh, 1868. 
Vestiges. Vestiges of the Gael in Gwynedd, by the Rev, W. B. Jones (the 

present Bishop of St. David's). London, 1851. 
NenniuSf Oildas. Quoted from Schulz's edition, 1844. 
Oeoffroy, Tysylio. Quoted from Schulz's edition, 1854. 
Stephens. The Literature of the Kymry. Second edition. London, 1876. 
A.F.M. The Annals of the Four Masters, edited by John O'Donovan. 7 vols. 

Dublin, 1851. 
Keating. Quoted from Halliday's translation. Dublin, 1811. 
0' Curry. Lectures on the MS. materials of Ancient Lish History. Dublin, 

1861. 
Edzardi. Altdeutsche und Altnordische Helden-Sagen. Bd. iii. Stuttgart, 

1880. The Volsunga-Saga ( V.S.) is quoted from this. 
RassTnann^ Die deutsche Heldensage und ihre Heimat. Second edition. 2 vols. 

Hanover, 1863. The Thidrekssaga (^Ih.S.) is quoted from this. 
The Niebelungen Lied (iV.Z.), the Niebelungen Noth (iV.iVl), and Gudrwa are 

quoted from Bartsch's last texts; the Edda from Simrock's last translation^ 




I HE statement of Lady Charlotte Guest that the Mabino- 
gion contained in the Red Book of Hergest, and 
translated by her, ** may be considered as forming two 
distinct classes, one of which generally celebrates heroes 
of the Arthurian cycles, ;while the other refers to personages and 
events of an earlier period," has been accepted by all subsequent 
investigators ; and the earlier class, — which comprises the Mabinogion 
of Pwyll, Prince of Dyfed; Branwen, 'the daughter of Llyr- 
Manawyddan, the son of Llyr ; Math, the son of Mathonwy, — 
VOL. V. B 






2 MABINOGION STUDIES. 

has been shown by Mr. Skene (F. A. B. i. pp. 201, &c.) to refer 
not to Wales as the country of the Cymry but to the period when 
Mona and Arvon were possessed by a Gwyddel population, the 
legendary kings of which are the main actors in these tales. There 
is substantial agreement as to the fact that a Gwyddel population did 
at one time possess the whole of North Wales, whence it was driven 
in the fourth and lifth centuries by Cunedda and his sons coming from 
the north. But whether the Cuneddian conquest represents an expul- 
sion of invaders or the seizure by Cymric tribes of land long held 
previously by the Gael, and whether the traditions of Cunedda were 
the last echo of actual events, or the form merely in which a long con- 
tinued war of races is expressed, are still moot points. 

The Bishop of St. David's, in his Vestiges of the Gael in Gwynedd, 
looks upon the Gwyddel as the first wave of the Celtic invasion of 
Britain. The succeeding Cymry drove them into the nooks and 
fastnesses of the island, much as they themselves were driven thereto 
later on by the Saxons. The Gael, forced to abandon Lloegria, took 
refuge among the mountain retreats of Gwynedd, and there preserved 
their independence until the fifth century, when Caswallawn Law Hir, 
whom the legend terms a grandson of Cunedda, finally established a 
Cymric rule over the whole of Gwynedd, and ended thereby a struggle 
that had lasted probably through the entire period of the Roman 
occupation. Long even after these events the Gwyddel gave trouble 
to their Cymric rulers, and up to the ninth century there are traces of 
fresh Cymric immigration from Strathclyde and Cumbria. This 
conflict of races extending over centuries took the shape in the 
medisBval chronicles of the invasion and conquest of Gwynedd by 
Cunedda and his sons. 

This theory is stated by Mr. Skene (i. p. 44) " to run counter to 
the real probabilities of the case." It is certainly opposed to tradition 
from the days of Nennius to those of lolo Morganwg. Mr. Skene's 
own views may be summarised somewhat as follows: About the 
middle of the fourth century the Scots of Ireland began to assail the 
Homan province, on the coasts of which they made numerous settle- 
ments, more especially in Gwynedd and portions of Dyfed. Mean- 
while the Picts, swarming down from the highlands of Scotland, broke 
in upon and ravaged the tracts between the walls. Repelled in 368 
by Theodosius, who had been sent from Rome at the appeal of the 
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province, they renewed their attack twenty years later, and met with 
little resistance, as Britain had been denuded of troops by Maximus. 
Borne, appealed to a second time, sent a legion, and the barbarians 
were forced to withdraw. But in 402 the legion was recalled; fresh 
attacks of the Picts necessitated the dispatch of more troops, who 
were finally withdrawn by Constantine in 409, after which the province 
was left to defend itself. Cunedda the Guledig withdrew finally 
within the southern wall, and the Cymric population, finding its ter- 
ritory thus limited, turned against the Scottish (Gwyddel) invaders of 
Gwynedd and Dyfed, and drove them thence after a struggle which 
lasted the better part of a century. In the meantime the Britons of 
the north and north-east were contending under the leadership of 
the Guledig Ambrosius against both the Picts and the Saxons. 
Ambrosius was succeeded as Guledig by Arthur, who in a series of 
battles overcame both Picts and Saxons, and re-established Cymric 
dominion over what is now Southern Scotland and Northern England, 
at about the same time that Caswallawn Law Hir had finally brought 
Gwynedd under his power. The northernmost portion of this district 
he parcelled out, after the decisive victory of Mount Badon in 516, 
among Urien, Llew, and Arawn. For a while Arthur had peace, 
but in 537 Modred, the son of Llew, rebelled and marched against 
him at the head of an army of Picts, Scots, and Saxons combined. 
In the battle of Camlan, which ensued, Arthur fell. He was essen- 
tially a Christian hero warring against the Pagans, whether Picts or 
Saxons, and the rebellion of Modred may be looked upon as a relapse 
of the Picts into Paganism. A Pagan power arose for a time in South 
Scotland, but finally broke down when in 573 Maelgwyn (who had 
succeeded Caswallawn Law Hir as chieftain over Gwynedd) together 
with Rydderch Hael, King of Strathclyde, and Aedan, the Scottish 
King of Dalriada, overthrew the Pagan Gwenddolew in the great 
battle of Arderydd. 

Mr. Skene does not of course mean that this ** should be accepted 
as literal history, but as a legendary account of events which had 
assumed that shape as early as the seventh century." This, however, 
is of little moment as far as the effect on subsequent tradition is 
concerned, as the mediasval annalists, if they had any such legendary 
account before them, undoubtedly accepted it as history. And, 
whether it be looked upon as a record of fact or a reconstruction of 

b2 



4 MABINOGION STUDIES. 

tradition, Mr. Skene's theory rouses sus])icion by its very completeness 
and finish. It seems scarcely possible that such a coherent narrative 
should be constructed out of the bald and obscure jottings of con- 
flictmg chroniclers, and the fuller but even more obscure poems of the 
Welsh bards. And Mr. Skene himself furnishes arguments against 
it ; for, after stating, on p. 201, that the personages of the Mabinogi 
are in the main legendary kings of the Gwyddel, whom, in accordance 
with Welsh tradition, he looks upon as intruders in Gwynedd, he 
proceeds immediately to show that many of them (notably Arawn and 
Llew) were connected with the North, and that Gwydion in particular 
took a leading part in Modred's insurrection against Arthur. Indeed, 
** the exaltation Gwydion gave the Brython — the alliance with the 
speckled race of the Picts," is a prominent feature in Mr. Skene's 
interpretation of the poems. But if the Bishop of St. David's is 
wrong and the Welsh tradition right, if the Gwyddel were intruders 
driven out of Gwynedd in the course of the fifth century by Cunedda 
and his descendants, how come they to be allied with the Picts of 
South Scotland in 537 ? They must then have possessed, not Gwynedd 
alone, but the greater portion of Cumbria, and the success of Cas- 
wallawn must have been of a very slight nature. This may well be ; 
but both suppositions run counter to the received tradition championed 
by Mr. Skene, and makes rather for the Bishop's views. 

The mere statement of conflicting views is sufficient to show how 
many and interesting are the points at issue. It is not a little 
surprising that more light has not been sought from the Mabinogion 
themselves upon the nature of the Gwyddel population, whose mythic 
tales they are presumed to be. But the Mabinogion have had the ill 
fortune to be more studied as a means of depreciating or exalting the 
bardic poems than on account of their own merits. A thoroughly 
critical edition of these tales, which should take into account the 
immense progress made of late in the field of Celtic research,* could 
not fail to clear up much that is still doubtful in Welsh literary history 
and folk-belief. The following short notes may perhaps direct the 
attention of more competent investigators to some points which seem 
to have escaped due notice hitherto. 

* Lady Charlotte Guest's edition, admirable beyond all praise as it is, throngh 
no fault of omission or commission on her part, but by the mere lapse of time, is 
in some ways out of date. 



MABIN06ION STUDIES. 5 

The Mabinogi of Branwen, daughter of LI jr, may be summarised as 
follows : — 

Branwen, daughter of Llyr and sister to Bendigeid Vran, crowned 
king of the island of Britain, exalted from the throne of London, was 
wooed by Matholwch, king of Ireland. Bendigeid Vran hearkened 
favourably to his suit and bestowed her upon him; but his half- 
brother Evnissyen, son of Eurosswydd (a man who would cause strife 
between two brothers when they were most at peace), angry at his 
sister having been bestowed without his consent, mutilated the horses 
of Matholwch, who determined to return at once to Ireland in re- 
venge for such an insult ; but Bendigeid Vran, after sending to him 
two embassies, persuaded him by offer of full compensation to stay. 
The chief thing he offered was a cauldron the property of which was 
that if any man be slain one day and cast therein the morrow he would 
be as well as ever. Matholwch accepted the compensation and told 
the following tale concerning the cauldron : Hunting one day, he came 
to the Lake of the Cauldron, issuing whence he beheld a yellow-haired 
man of vast size and horrid aspect, followed by a woman and bearing 
a cauldron upon his shoulders. The woman, they said, was pregnant, 
and her son would be a warrior fully armed. He took them with him 
and had them with him, not grudgingly ; but they harassed the land 
and molested nobles and people so that he was bade choose between 
the strangers and his dominions. He consulted his council, and had 
a chamber made of iron, wherein the man, the woman, and their 
children, having been made drunk, were confined. Every smith in 
Ireland was then called together, coals were heaped around the 
chamber, and it was blown with bellows until it was red hot. The 
man and the woman tarried until the iron plates were white, when 
they burst through them and escaped, but the children were slain. 
They afterwards came to Britain, where Bendigeid Vran received 
them and dispersed them through every part of his dominions, and 
they fortified the places where they were with men and arms of the 
best that were ever seen. 

Matholwch then set sail for Ireland with Branwen, and for a year 
her time was spent pleasantly and in honour, and she bore a son 
Gwern. But in the second year the foster brother of Matholwch, dis- 
satisfied with the compensation offered him for the wrong done in 
mutilating his horses, caused Branwen to be driven from his chamber 
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and made cook for the court ; and every day the butcher came and 
gave her a blow on the ear. All communication with Wales was hin- 
dered that this be not known; but Branwen reared a starling and 
taught it to speak, and what manner of man her brother was, and she 
sent it to Wales with a letter tied to its wing. The starling came and 
alighted upon Bendigeid Vran's shoulders and ruffled its wing. He 
read the letter and learnt his sister's woes. He took counsel with 
seven score and four countries, and resolved upon invading Ireland 
with a great host, leaving Britain to the charge of seven men, Cara- 
dawc his son chief among them. The swineherds of Matholwch 
beheld his fleet appoaching, and they took it for a wood, Bendigeid 
Vran for a mountain, and his eyes for lakes, upon either side a lofty 
ridge. They asked Branwen what this might be ; she told them, and 
the warriors of Ireland counselled Matholwch that he should retreat 
over the Linon and break the bridges, for there was a loadstone in 
the river which kepi boats from crossing it. But Bendigeid Vran laid 
himself across the river, and served as a bridge to his men. The Irish 
then yielded, and, as a token of submission and as an honour to Ben- 
digeid Vran, built for him a house (hitherto none had been made that 
was large enough to hold him); but they planned at the same time a 
crafty device, placing brackets upon each side of the hundred pillars 
which held up the roof, and a leather bag upon each bracket, and an 
armed man in each bag. But Evnissyen came first into the house and 
scanned it with fierce and angry looks. " What is in this bag ? '* 
asked he. " Meal," said they ; whereupon he felt about in the meal 
until he came to the man's head, and squeezed it until he felt his 
fingers meet together in the brain, an J so did he unto every man hid 
in the bags. Thereupon the hosts entered the house and peace was 
struck. Sovereignty was given to Gwern, whom Bendigeid Vran 
called to him, and after him Nissyen his half-brother. The boy went 
to them cheerfully. ** But wherefore comes he not to me?" asked 
Evnissyen. The boy went, and Evnissyen, seizing him, thrust him 
headlong into the blazing fire. Branwen leapt forward to save him, 
but her brother held her back. A tumult arose, in which the Irish 
had the advantage, as they kindled a fire imder the cauldron of reno- 
vation, and, casting their slain therein, brought them to life again. 
Seeing this, Evnissyen hid himself among the Irish dead, was thrown 
into the cauldron, stretched himself so that he broke it, but burst his 
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heart thereby. Of the hosts pf Britain but seven escaped, whom Ben- 
digeid Vran charged that they should take his head and bring it to 
London. This they did, and brought Branwen with them ; but she 
died upon touching the shore of Wales, broken with the thought that 
two islands had been destroyed because of her. The seven journeyed 
toward Harlech, where they learnt that Caswallawn, the son of Beli, 
had overcome Caradawc. In Harlech they tarried seven years listening 
to the song of the birds of Khiannon ; and at Gwales they dwelt four- 
score years, the head of Bendigeid Vran keeping the while uncor- 
rupted, until they opened the door looking over Cornwall, when they 
were aware of all the evils that had befallen them. Then they set 
forth toward London and buried the head in the White Mount, and 
no invasion might come to the island whilst it was buried. 

But of the Irish none were left alive save five pregnant women, and 
their five sons divided Ireland between them. 

The story as we have it is evidently not in its first state ; marks of 
abridgement are obvious, as for instance in the cauldron-sage related 
by Matholwch : — The man and the woman arrive alone ; at the end of 
a month a son is born, a fully armed warrior ; but at the end of four 
months there are abeady a great multitude who harass and molest the 
land. — Contradictions such as these are inexplicable save on the 
assumption that the last teller of the Mabinogi clumsily abridged a 
previous tale or unskilfully harmonised conflicting traditions. Again, 
after describing the sojourning of Manawyddan and his companions 
with the head of Bran, the narrator says : " And because of these four- 
score years jt was called the entertaining of the noble head. The enter- 
taining of Branwen and Matholwch was in the time that they went to 
Ireland." This last sentence makes but poor sense ; it would seem either 
to have been inserted by mistake from some other portion of the tale, or 
to have originally been preceded by a sentence or sentences omitted by 
the last copyist. A careful examination of the Welsh text would doubt- 
less reveal similar instances of careless copying or abridgement; in the 
meantime it may be taken for granted that the tale was not composed 
in the form in which it now exists. 

Bearing in mind the date (tenth — eleventh centuries) assigned by 
both Mr. Skene and Stephens for the earlier class of Mabinogion of 
which Branwen is one, it may be well to see which of the personages of 
the tale are to be found in authentic Welsh literature of the same 
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date, or may be recognised in earlier history or tradition. It will be 
convenient to take them as they occur in the tale. 

Bekdigbid VRAN,=:Bran the blessed, is alluded to in the well-known 
poem on the sons of Llyr in the Book of Taliesin, No. xiv. (Skene, 
i. 274), a MS. of the early part of the fourteenth century : 

" A battle with the sons of Llyr at Eber Henvelen, 



I was with Bran in Iwerddon, 

I saw when Morddwydtyllon was slain." 

lines which evidently refer to the tradition given in the Mabinogi. 
He is also referred to by the twelfth-century poets Kynddelw {Myr. 
Arch. pp. 155b, 180c), and Llywarch ab Llewellyn (205a, 214a), and 
a triad of Kynddelw, quoted by Stephens (p. 428), alludes to the 
well-known triad of the three blessed families, one of which was that 
of Bran. "Ihe triads in which the full-blown legend of his stay in 
Borne, his conversion to Ghiistianity, and his subsequent evangelisation 
of Britain, were formerly attributed to Caradoc of Llancarfan, the 
continuator of Geoffroy of Monmouth, but are stated by Stephens (p. 
494) to be, in their present shape at least, no older than the sixteenth 
century. In the mediaeval annalists he appears (Brut. Tysylio, pp. 
497, &c. ; Geoflfroy, iii. i. &c.) as brother of Beli, and descendant from 
Lear, in the seventh generation, and is identified with the Brennus 
mentioned by the classical historians as having been one of the 
Gaulish leaders at the sack of Home. 

Llyb. The wedding feast of Llyr is alluded to in the book of Taliesin 
(Skene, vol. i. p. 807). The mediaeval annalists (Tysylio, pp. 491, 
et seq, ; Geoflfroy, vol. ii. ch. 11, 12) make him son of Bladud, and 
relate at great length the story afterwards worked up by Shakespeare. 

Manawyddan, son of Llyr, mentioned in the already quoted poem on 
the sons of Llyr in the Book pf Taliesin (Skene, vol. i. p. 276), where 
he is associated with Pryderi, and in a poem in the Black Book of 
Caermarthen (Skene, vol. i. p. 261), a MS. of the middle of the twelfth 
century, in which he is described as being " deep in counsel," and as 
" bringing perforated shields from Trywruid " He is undoubtedly the 
same as the Mannanan Mac Lir, or Mac Alloid of Irish tradition, as 
to whom cf. Skene, vol. i. p. 78, and Keating, p. 209. 

EuROSswYDD is conjccturcd with great show of reason to be the 
Roman General Ostorius, the opponent of Caractacus. A late triad 
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quoted, iltfaft.p 192, mentions Lljr Llidiath in the prison of Eurosswydd 
Wledig as one of the three supreme prisoners of the Isle of Britain. 

Be LI, son of Manogan, mentioned in the Book of Taliesin, xlvii. 
(Skene, vol. i. p. 443) as the father of seven" sons : Caswallawn, and 
Lludd, and Cestuddyn, Diwed, Plo, Coll, lago from the land of 
Prydyn ; but, as Mr. Skene points out (vol. ii. p. 219), two Belis are 
confused here — an earlier Beli Mawr and a sixth-century Beli, father 
of lago and great-grandfather of Cadwallawn. He is also addressed 
in the Book of Taliesin, xlix. (Skene, vol. i. p. 431), as " Victorious 
Beli, son of Manogan the king." Nennius, ch. 19, says that Caesar 
" pugnabat apud Dolobellum, qui erat proconsul regis Britannico, qui 
et ipse Bellinua vocabatur, et filius erat MinnocannV* The mediaeval 
annalists split him into two distinct personages, a brother of Bran 
living the eighth century B.C., father of Gargiunt Brabtruc (Geoflfroy, 
vol. iii. ch. 1-10), and Beli Mawr, king of Britain in the first century 
B.C., son, according to Tysylio, p. 508, of Manogan, and father of 
Lludd, Llefelys, Caswallon, and Nyniaw ; according to Geoffrey, vol. 
iii. ch. 29 (who calls him Heli), son of Cligueillus, and father of Lud, 
Cassibellaun, and Nennius. 

Hbveydd Hib is the leading hero of the Gododin poem contained 
the Book of Aneurin, a MS. of the early part of the thirteenth 
century. Stanzas i.-vi. (Skene, vol. i. p. 374) are devoted to him. 
He is described as the ** beloved friend of Owain," as " Caeawg, the 
leader, the wolf of the strand," "the stay of his country;" and it is 
said of him " that he shall be celebrated as long as there will be a 
minstrel." Ho is also mentioned, Book of Taliesin, xi. (Skene, 
vol. i. p. 338) with Haearddur and Gwallawg, and Owen of Mona, of 
Maelgwnian quality, as laying thePeithwyr prostrate ; and again, 
B. T. 36 (Skene, vol. i. p 351), in a poem relating to Urien Rheged 
as the ** heroic Heveydd of hospitable course^'* a designation of some 
importance, as in the Mabinogi he is chosen by Bran to seek out and 
appease the offended Matholwch. In a triad quoted (Skene, vol. ii. 
p. 368) he is described as *' one of the three kings who were of the 
sons of strangers." Later tradition made him prince of part of 
Glamorgan, as may be seen in Ab Ithel's notes to his edition of the 
Gododin.* 

♦ Can the Unic Glew Ysgwydd, Heveydd Hir's companion, have anything to 
do with the Unhwch mentioned in the Red Book of Hergest, xii. (Skene, vol. i. 
p. 365) in a poem connected with Urien of Rheged? 
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Caradawo, son of Bran. The classical Caractacns, a Gaulish 
chieftain who, at the head of the Silures, opposed the Eomans 
successfully during nine years, was, according to Dio Cassius (Gros' 
ed. viii. p. 533), a son of Cynobellinus, a chieftain mentioned likewise 
by Suetonius (Caligula, ch. 44), who, however, gives him Adminius for a 
son. Tacitus, who (Annals, xii. 31 ei seq,) relates his story very fully, 
says nothing of his parentage. The mediasval annalists pass over the 
Caractacus story altogether, and give, Tysylio : Gwydyr and Gweyrydd ; 
Geoflfroy : Guiderius and Arviagius, as sons to Kunobellinus. There 
is, however, a significant passage in Tysylio, p. 513, in which a 
Caradoc of Albania is mentioned as joining Caswallawn to oppose 
Caesar. Now a north-country Caradawc appears in the genealogies 
added to Nennius, towards the end of the tenth century, as son of 
Masguic Clop or Llyr Merini (Skene, vol. i. p. 168), and is identified 
with the classical Caractacus by Hector Boece. According to Skene 
(vol. i. p. 170), traditions of him and of his nephew Gwallawg (the 
Galdus of Boece) still linger on in Ayrshire. A Caradawg is one of 
the Gododin heroes ; he is described, stanza xxx. (Skene, vol. i. p. 
385), as a "woodland boar "and a **bull of battle." In another 
Gododin poem, Book of Taliesin, xx. (Skene, vol. i. p 429), Cara- 
dawg is described as the son of Carawg. Lluagor, the horse of 
Caradawg, is mentioned with Melynlas, the horse of Caswallawn the 
son of Beli, as one of the three high-mettled horses of the Isle of 
Prydain in the Triads of the Horses contained in the Black Book of 
Caermarthen (Skene, vol. i. p. 306). In one of the triads of Arthur 
and his knights, found in a MS. written in the early part of the 
fourteenth century, and quoted by Skene (vol. i p. 459), Caradawc son 
of Bran is described as one of the three supreme servants oi the Isle 
of Prydain, the other two being Caurdaf son of Caradawc and Owen 
son of Maxen Guledig.* The later triads, e,g, Mab. p. 391, are full 
of details of his resistance to the Romans and of his captivity. 

Prydbri is a leading character in the Mabinogion of Pwyll, Prince 
of Dyfed, and of Manawyddawn, son of Llyr. He appears also along 

* This triad would seem to have mflaenced a later triad, quoted Mab. p. 386, 
in which the burial of the head of Bendigeid Vran is attributed to Owain, son 
of Maxen Wledig. The only apparent reason for this attribution is the juxta- 
position of Caradawc and Owen in the above-quoted earlier triad. The Arthur 
triad of the three disclosures (Skene, vol. ii. p. 466) merely states the fact of the 
blessed head of Bran, son of Llyr, being buried in the Gwynfryn, in London. 
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with Pwyll in the curious poem, the Spoils of Annwni, Book of 
Taliesin (Skene, vol. i. p. 264) ♦ and in the already-quoted poem on the 
sons of Llyr, Book of Taliesin, No. xiv. In the verses of the Graves, 
Black Book of Caermarthen, xxix. (Skene, vol. i. p. 810) his grave is said 
to be in Aber Gwenoli. Curiously enough the same verse records the 
grave of Gwallawg Hir, whom we have already found in connection 
with Caradawc. 

Caswallawn, the son of Beli. The classical Gassivellanus, the 
Gaulish chieftain who opposed Caesar, is mentioned by that writer, by 
Suetonius, Dio Cassius, and Orosius, but nothing is said as to his 
parentage. A now lost MS. of Nennius, the readings of which have 
been preserved by Gale in his edition, reads Cassibelaunus instead of 
Bellinus, in the passage quoted, supra p. 9. The mediaeval annalists 
and the Book of Taliesin, supra pp. 8-9, make him a son of Beli, 
as does also the previously quoted triads of the Horses, supra p. 10. 

The Iccale of the story is entirely North Welsh and Irish, save 
towards the end when it shifts to South Britain. 

Careful examination of these notices at once shows that our 
Mabinogi represents no well-defined and distinct strain of tradition, 
but is rather the result of an attempt to haiinonise independent and 
often mutually conflicting accounts. The narrator was undoubtedly 
acquainted with what may be styled the classical tradition. Caradawc 
with him, as with the later triadists, represents without any doubt the 
Caractacus of the Roman historians, and his Caswallawn is the Cassi- 
bellanus of Caesar. The mention of Eurosswydd is another unmistake- 
able proof of Roman influence. But the hopeless perversion and confu- 
sion of historical fact would be inconceivable unless upon the supj,osition 
of some grave disturbing influence at work upon the earlier tradition. 
This influence must be looked for in the intrusion into Gwynedd of at 
least one, and probably more than one, perfectly independent cycle of 
tradition, containing however personages of the same name as those 
already familiar to the people. The North Cumbrian Caradawc came 
with Cymric conquerors from the North*, bringing with him his com- 
panion the heroic Heveydd Hir, and was straightway identified with 
the Gaulish chieftain whose stand against Rome had doubtless long 

♦ This poem is reirarkable as bringing Arthur into contact with heroes of the 
Mabinogion proper cycle. Its subject, an expedition of Arthur's, whence seven 
only returned, has a certain likeness to our Mabinogi; and it has, stanza ii. a 
curious reference to the mystic cauldron of the chief of Annwvn. 
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lingered on in the folk-memory of Southern England. The historical 
Caswallawn Law Hir, the consolidator of Cymric power in Gwynedd, 
lent features to and borrowed features from the historical Gaulish 
opponent of Caesar. In the Mabinogi he rightly appears as the 
adversary of the race of Llyr, a Gwyddel race of heroes representing 
an earlier line of gods, and confused reminiscences of his victories 
in Gwynedd, together with yet more confused tradition of Cassi- 
bellaunus*s dominion in South-East Britain, are combined in the state- 
ment of the Mabinogi " that Caswallawn, the son of Beli, has con- 
quered the Island of the Mighty, and is crowned king in London." 
A similar confusion between Cassibellaunus and Caswallawn Law Hir 
is noticed by the Bishop of St. David's ( Vestiges, p. 23), who quotes 
a triad in which the expulsion of the Gael from Gwynedd is ascribed 
to Caswallawn, the son of Beli. It may be taken then for granted 
that the Cymric immigration from North Cumbria and Strathclyde, 
which went on during the fourth and fifth centuries, brought many 
new elements into the traditions of Gwynedd, traditions which, in so 
far as they were historical at all, were probably on the lines of 
authentic history as preserved in the Eoman accounts. The acci- 
dental coincidence of names in either cycle facilitated the fusing into 
one of both, with the natural result however, that, whatever previous 
chronological method there may have been, entirely disappeared, and 
the traditions divorced from the historic consciousness of the race 
became more and more a subject for the play of pure fancy. 

But there remains to be considered a third element in the traditions 
embodied in the Mabinogion, that namely due to the Gwyddel popula- 
tion of Gwynedd. This Gaelic people, whether settlers from their first 
entry into Britain or invaders from Ireland, could have had little or 
no part in the historic memories associated with the Gaulish resistance 
to Rome of southern and south-eastern Britain, save in those con- 
nected with Caradawc. And, whichever hypothesis to account for 
their presence in Gwynedd be admitted, their traditions must equally 
have been strongly differentiated both from those of their Kymric 
opponents and from those of the half-Romanised half-Gaulish pro- 
vincials of the south. These specially Gaelic traditions would seem 
to be those dealing with Llyr and his race. This mythic family may 
be described as a Gaelic Olympus degraded from heaven to earth, 
the members of which, fallen from the ranks of the immortals, 
started afresh as kings and heroes. Under the varying forms of 
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Llyr and Lludd, forms paralleled, as Mr. Skene points out (i. 81), in 
the Irish legends which make Mannanan son now of Lir and now of 
Alloit, he appears at all periods of Welsh traditional history. Nay 
more, Professor Khys, in his review of Mr. Elton's Origins of the 
English People {Academy^ Jan. 7, 1882), looks upon both Llyr and 
Lludd as originally the same as Nudd, the latter being undoubtedly, 
as Mr. Elton points out (p. 289), identical with the Irish Nuadha 
Airgetlamh, or of the Silver Hand, whom Irish tradition (Keating, 
p. 211) mentions as one of the leaders of the Tuatha de Dannaan, i.e. 
a member of an early Olympus of deities of the air and the sea. This 
silveT'handed hero becomes in Wales. Lludd Llaw Ereint, or Lludd of 
the silver hand, and Professor Rhys is probably well founded in sus- 
pecting a permutation of N and L. But, however this may be, Llyr 
and his children had reached a semi-historic stage when this Mabinogi 
was composed. At the most can it be urged that an earlier form of 
tradition is preserved than that contained in the Bruts. But it is 
important in connection with the assumed Gaelic character of the main 
personages of the tale to notice the strong similarity betwi'cn several 
minor incidents and events related in Irish tradition. The invasion of 
Ireland from Britain is not unknown to the Irish historians. Thus the 
A.F.M. s.a. A.D. 195, relate how Boinne Brit, King of Britain, invades 
Ireland, overcomes and slays Art, son of Conn the hundred-fighter, 
together with the seven sons of OilioU Olium, and is himself slain by 
Lughaidh Lagha. As regards the cauldron episode, Lady Charlotte 
Guest has already (Mab. p. 390) pointed out its likeness to the Tuatha 
de Dannaan saga, found in Keating, ch. x. ; and cf. infra, p. 28. But 
the still greater likeness of the Mabinogi account of the repeopling of 
Ireland to the Aitheach Tuatha saga given by the A.F.M. s.a. a.d. 
10, has not yet been noticed, I believe. The Mabinogi states: In 
Ireland none were left alive, except five pregnant women in a cave in 
the Irish wilderness, and to these five women in the same night were 
bom five sons. These grow up, marry their companions' mothers, 
repeople Ireland, and divide it between them in five portions. Cf. the 
A.F.M. (p. 95), " The first year of the reign of Cairbre Cinncait, after 
he had killed all the nobility except a few who escaped from the 
massacre in which the nobles were murdered by the Aitheach Tuatha. 
These were the three nobles who escaped from them at that time. 
.... And as to these it was in their mother's wombs they escaped* 
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Baine, daughter of ^he king of Alba, Cniife, daughter of the king of 
Britain, and Aine, daughter of the king of Saxony, were the three 
mothers." According to the Leabhar-Gabhala of the O'Clerys (as to 
which cf. O'Curry, pp. 168, <fec.), the three legitimate heirs were 
afterwards brought back over sea by the repentant Attacotti and 
divided Ireland between them. It should be noticed that the 
Milesian nobility were massacred whilst being entertained at a feast 
by the Aitheach Tuatha. According to Keating (p. 123), the five- 
fold division of Ireland dates back to the Firbolgs, when the five sons 
of Dala, the son of Low, shared the land between them. All that is 
known positively is that it was in vogue in the eleventh century. 
Another point may be noticed: Gwem, the son of Matholwch and 
Branwen, Is put out to be foster-nursed in a place where are the best 
men in Ireland. Cf. the fostering of Cuchulaind, Folk-Lore Eecord, 
vol. iv. p. 22 et seq. 

Mr. Whitley Stokes (Revue Celtique, vol. ii. p. 232) has compared 
the pleasant converse of the head of Bendigeid Vran with the music 
made by Donnbo's head (Fragments of Irish Annals, ed. O'Donovan, 
pp. 45, 47), but has not noticed the far closer Irish analogies to 
the burial of the head of Bran with the face towards France, so that 
no invasion could come from across sea while the head was in that 
concealment. Thus the L.n.H. account of the death of Laeghaire 
(quoted by O'Donovan, A.P.M. vol. i. p. 145) states that the body 
was carried to Tara and interred with the weapons upon him in the 
external rampart of Rath- Laeghaire, with his face turned towards the 
Lagenians as if in the attitude of fighting them. And of Eoghan Bel, 
king of Connaught, it is told in the life of St. Ceallach (quoted 
A.F.M. vol. i. p. 180) that he ordered his people to bury his body 
on the south side of Sligeach, with his red javelin in his hand and his 
face turned towards Ulster, as if fighting with his enemies. And so 
long as the body was left in that position the Connaught men routed 
the Ulster men, but the lattei disinterred the body and reburied it 
with its face under, and thereby regained their natural courage. A 

* Compare also the primitive marriage ceremony — * They began the banquet 
and caroused and discoursed. And, when it was more pleasing for them to sleep 
than to carouse, they went to rest, and that night Branwen became Matholwch's 
bride " — with the opening of How the Een was set (Campbell, No. 82). 
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tradition, this, in complete and exact correspondence with that in the 
Mabinogi. 

These coincidences with Irish traditions are striking enough to 
warrant the assumption that the Mabinogi was composed among a 
partly Gaelic population or under strong Gaelic influence, but they 
afford little help in determining its age and character — whether it be 
a genuine folk-tale or the product of literary fancy. To sum up the 
relations of the Mabinogion with the remaining Welsh literature with 
which it has personages and subjects in common: in the bardic poems 
the majority of references to the characters in the Mabinogi are taken 
from the Book of Taliesin ; those found in the Book of Aneurin are 
entirely to heroes in their primitive aspect ; the mentions of the 
annalists (the Bruts) are clearly derived from a different source. 
Indeed the Mabinogion, followed in the main by the later triadists, 
and the Bruts, built up more or less upon the lines laid down in the 
eighth-ninth century Nennius, form two distinct streams of tradition. 
In the former the race of Llyr is prominent ; it is made contemporary 
with Beli and his sons and with the first appearance of the Romans 
in Britain. An earlier racial Caradoc saga is inextricably mixed up 
with the deeds of the historical Caractacus and the legend of the 
conversion of the Island through Bran is clearly indicated. By the 
latter the Caradoc saga is entirely unnoticed save in Tysylio's chance 
reference to Caradawc of Albania ; Llyr and his sons are pre-historic 
kings separated by several generations ; Beli is split into two kings, 
one brother to Bran, the other father to Lludd, showing under either 
form his original connection with the race of Llyr. The historic 
Cassibellanus influences this cycle as the historic Caractacus does the 
other, and the conversion of the island is attributed to Lucius. The 
bardic poems, in so far as any certain inference can be drawn from 
their bald and obscure utterances, represent an earlier tradition than 
either of the two mentioned above, and in a great measure belong to 
the earliest stage of that North Cumbrian legend, by which both are 
so profoundly modified. It may be asserted that the Mabinogion 
tradition is an earlier, and probably a more national one, than that 
contained in the Bruts, otherwise it could never have held its ground 
(as it has done in the Triads) against the immense and widespread 
popularity of the latter, but that it did not assume definite shape 
until the North Cumbrian additions had been thoroughly assimilated. 
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It is impossible to date it after the Bnits, as it would inevitably have 
been influenced by them and by the Arthurian legend which had by 
that time assumed its present shape. Mr. Skene's assignment of the 
tenth-eleventh centuries as the period in which the Mabinogion took 
their present shape would thus seem to be on the whole correct.* 
But, if this is so, a much greater antiquity must be conceded to the 
Triads than is generally allowed. For Branwen is full of Triads ; the 
Triad of the blessed families is pre-supposed by the epithet given to 
Bran ; the Triad of the three blows in the ending of the Mabinogi 
(" This was the third unhappy blow of the Island "). The passage 
anent the entertaining of Branwen and Matholwch commented upon, 
supra, p. 17, probably represents a lost Triad of entertainings, whilst 
the Triad of the closures and disclosures is so bound up with the tale 
that it cannot possibly be looked upon as a later interpolation. 

A great deal therefore of the triadic literature cannot be the " ekles 
machwerk'* that Schulz and others have declared it; and even such 
portions as are decidedly of late date in their present form may well 
represent an old and genuine tradition. 



* However well-founded Mr. Skene's conclusion may be, some of his argu- 
ments will not bear close examination. He goes fully (F.A.B. chap, xi.) into 
the relationship of the bardic poems and the Mabinogion, and, in his anxiety to 
prove the genuineness and high antiquity of the former, makes some very ques- 
tionable statements. Thus, pp. 203-5, dealing with the already-mentioned poem 
on the sons of Llyr, book i. chap. xiv. (which Stephens, by-the-bye, assigns to 
the twelfth century), he says, " These poems then contain, under figurative and 
symbolic language, allusions to real facts; but when we come to the Mabinogi 
all is changed . . . there is no slaughter of Mordwydtyllon," &c. But as in 
the Mabinogi aZl the companions of Bran, save seven, are slain, and Mordwyd- 
tyllon is not one of those seven, it is evident that there is a slaughter of M. And 
what is more, this slaughter was an important feature in the original or originals 
of Branwen. This is plainly shown by the following sentence (Mab. p. 381): 
" Then," said Mordwydtyllon, " the gadflies of Mordwj'dty lion's cow," which now 
stands isolated and without connection with either the preceding or succeeding 
sentences, but is, I would submit, the only remaining fragment of a probably 
lengthened description of a fight between Mordwydtyllon and his swarming 
assailants, whom the hero compared to the gadflies swarming in the summer 
round his cow. The phrase would seem to have become proverbial, and to have 
kept its place in consequence in our abridged version, although it hardly makes 
sense as it stands. It is impossible not to wish that here, as in other instances 
Mr. Skene had approached his text with less prepossession. 
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Leaving awhile the consideration of date and original shape of the 
]\[abinogi, and examining more closely the tale itself, it may, stripped 
of all secondary incidents, be resolved into the following formula ; 
The sister of a powerful chief, married to a foreign king, and ill 
treated by him in consequence of a previous insult offered him by a 
kinsman (half-brother) of hers, apprises by a stratagem her brother, 
who comes to her aid with a great force, but is treacherously over- 
powered and slain at a feast by her husband. The final struggle is 
precipitated by the death of the heroine's son at the hand of the 
kinsman whose insult to the husband is the primary cause of the woe. 
We at once recognise a Sagstoff which enters largely into the compo- 
sition of the Germanic mediseval hero-tales, and the comparison of 
these with the Welsh story bring to light some very striking and 
suggestive similarities. The tales in question are found in the hero- 
songs of the Saemund Edda, in the Volsunga Saga, in the Niebel- 
ungen Noth and the Thidrek Saga, and in the mediaBval epic of 
Gudrun. To facilitate comparison a brief summary of each is given. 

Ko. I. In the Volsunga Saga three presentments of the motif Are 
found. The first, contained in the third and following chapters, tells 
of Signy. She, daughter of King Volsung and twin sister to Sieg- 
mund, was wooed by Siggeir, king of Gothland. Her father and 
brother forced her to take him, though she was unwilling. At the 
wedding feast there came into the hall a grey one-eyed man bearing 
in his hand a sword which he thrust into the great oak tree which bore 
up the hall, and to whom should draw out the sword to him should it 
belong. All tried, Siggeir amid the rest, and failed, till Siegmund 
seized the handle and drew it forth easily. Siggeir offered him gold 
for it, but Siegmund refused with scornful words. Siggeir hid his 
wrath, but thought within himself how he might have his revenge ; 
and that night Signy slept with him. The next day he left, taking 
Signy with him, though she prayed her father she might remain 
behind, and assured that evil would come of the union. At leaving 
he bade Volsung and his sons come to him after three months, when 
he would make up for his short stay at the wedding feast. This 
Volsung promised, and in due time came with his sons to Gothland. 
Signy met them secretly, warned them of treachery from her husband, 
and entreated them to sail away, but Volsung refused. On the 
morrow Siggeir attacked them, slew Volsung, and took Siegmund and 

VOL. V. C 



18 



MABINOGION STUDIES. 



his brothers captive. They wero set fast in n stoclt, and each night 
ciime a she-wolf (some said it was Siggeir's mother) and devoured 
one, hnt when it came to Slegmund's tnrn, Bigny smeared hia face 
and filled his month with honey. The she-wolf licked his face and 
pat her tongne in hia mouth to suck out the honey, whereupon he 
seized it, tore it out by the root, and then slew the wolf, — The after- 
history of Siegnmnd is foreign to our story, until with his son SiuQotle 
he comes to avenge his father's death npon Siggeir. — Siggeir had 
two young sons, and they were playing with rings, one of which rolled 
near a heer-jar behind which Siegmund and Sinfjotle were hid. The 
boy saw them and told his father ; but Signy, taking the two children 
by the hand, led them where Siegmund stood, and urged him to kill 
them. He would not, but Sinfjotle struck off both their heads and 
flung them before King Siggeir. Father and son then sallied out into 
the hall, but after great slaughter were overpowered and flung into a 
fosse, separated one from the other by a rock. Bat Signy secretly 
conveyed to them Siegmund'a sword, and with it they sawed through 
the rock, rejoined one another and escaped. It was night, and while 
Siggeir and his men slept the two set fire to his hall and burnt all 
therein. Signy they would have saved, but she, satisfied with having 
avenged her father and brethren, stayed and died with her hnshand 
in the flames- 
No. 2. The story of G-udmn and Atle. (V.S. ch. 22 et seq.) 
After the slaying of Sigurd her husband, Gudmu was ovemrged 
by her mother Grimhild aad her brothers Gunnar and Hogne to 
wed King Atle. She foresaw the evil that would come, but gave way, 
and went over sea to Atle and became his wife. But they lived 
unloringly together. Atle bethought him Low he might win the gold 
possessed by Sigurd, and he sent a message to Gunnar and Hogne 
that they should come and visit him. In vain did Gudmn, suspecting 
treachery, warn them by runes carved in a ring she sent them; in vain 
did the heroes' wires dream ominous dreams, Gunnar and Hogae, 
though foreseeing their fate, wont over sea to Atle with but a small 
following. When they reached Atle's hall they were set upon by the 
king and his men. Valiantly they defended themselves, and Godrun 
fought at their side, but at length they were overcome and hound. 
Atle asked of Gunnar where Sigurd's hoard lay, but he made answer 
that he must first see hia brother's bleeding heart. They bronght 
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him first the heart of a churl, but he knew it could not be Hogne's ; 
then they brought to him Hague's heart (he laughed as they cut it 
out), and Gunnar now declared he alone knew the secret of the hoard, 
and it should die with him. They threw him into a pit full of snakes, 
and they bound his arms, that he might not play upon the harp 
Giidrun sent him ; but he struck the strings with his toes and 
charmed the snakes to sleep, save one old viper (Atle's mother, 
according to the Oddrunagratr), which bit him to the heart, and he 
died. Then Gudrun, intent on vemgeance, took the sons she had by 
Atle and slew them ; their blood she gave her husband, served in their 
skull, to drink, their hearts to eat ; and when he threatened her by 
death with stoning she took counsel with Niblung, Hogne's son, and 
slew him by night. Thereafter she set fire to his hall and burnt all 
therein. 

No. 3. The Ermanrich Saga. (V.S. ch. 40 et seq,) 
Gudrun, after Atle's death, flung herself into the sea, hoping to 
end her days, but the waves bore her to lonakur's castle together 
with Svanhild, her child by Sigurd. lonakur took her to wife and 
she bore him a son, Erp. Now Svanhild was wooed by King 
lormunrek through his son Randve. Against Gudrun's prayers 
lonakur gave his consent, and Svanhild went over sea with Kandve. 
Bicke, his attendant, urged him rather to take her himself than that 
his father, an old man, should have her. And when they were come 
home he accused Bandve to lormunrek of having won Svanhild's 
love. The king, incensed, caused his son to be hanged, but Svanhild 
to be trampled to death by horses. When the news came to Gudrun 
she roused Hamdi and Sorli, lonakur's sons, to avenge their (half) 
sister's death. Stung by her taunts they went forth, but knew it was 
to their death, although Gudrun had charmed their armour that no 
steel might dint it, and had warned them not to give offence to aught 
of stone, for from such alone could they receive hurt. On their way 
they fell in with Erp, their younger half-brother, Gudrun's son, who 
begged that he might accompany them, but him they slew. They 
came to loimunrek and the one struck off* his hands, the other his 
feet ; then they missed Erp, their brother, who would have taken off 
his head. They withstood all lormunrek's men, and had escaped 
clear but for the counsel of an old one-eyed man that they should be 
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stoned, and the stones (rhich they had ofTunded by sprinkling them 
with the brother's blood caused their death. Bnt Gndrun mourned 
that nhe should hare been ned to three men and have brought woe 
upon all. 

No. 4. In the Niehelungen Notk the story runs thus : — 
Kriemhild, widow of Siegfried, being wooed by Etzel, accepted him 
in the hopes of being able to reyenge her husband's murder upon her 
brothers and upon Hagen, and so, against Hagen's counsel, slie went 
over Ithine to the Hun king. After thirteen years she bethought her 
of her vengeance, and persuaded Etzel to invite her three brothers, 
Gunther, Gemot, and Geiselher, secretly instructing, the while, the 
messenger that Hagen be forced to join the party. Though Hagen 
was against the visit, the three kings decided upon it. They set out 
towards Hunland. Hagen leading, who brought them himself across 
the Danube. On reaching Etzel's court Kriemhild taxed Hagen with 
the hiding of the treasure won by Siegfried, and when he answered 
scornfully, incited the Huns to attack him. But such was ihc bearing 
of Hagen and his comrade, the gleemon Volker, that the Huns 
shunned the onset. And on the next day the Eurgundians went to 
the minster, but at Hagen's advice took with them their arms. At 
the after feast the Huns came weaponed, and Kriemhild urged first 
the Beraer Dietrich, then Blodel, Etzel's brother, to lead the attack 
on the Burgundian camp. She, too, brought into the feasting-hall 
her son by Etzel, and all praised the lad save Hagen. Meantime 
Blodel had fallen upon the Burgundian camp and slain all that 
guarded it save Dankwnrt, and he slew Blodel and brought the news 
of the treacherous attack to the Eurgundians in the hall. Then 
Hagen, seizing Etzel'a son, struck his head from off his shoulders so 
that it bounded into the queen's lap, and the slaughter began. The 
Bnrgundians cleared the hall and defended themselves therein till 
Kriemhild burnt it over their heads, six hundred alone escaping with 
their life. Still they held their own against the Mai'kgraf Kndiger, 
against Irung and his Danes, against the Amelung warriors, whom 
they slew all save the old Hildebrand, and he brought these tidings to 
Dietrich. Tlien the Berner arose in wrath and oveipowered and 
bonnd first Gunther and then Hagen (all the rest were slain), and 
brought them to Kriemhild. Bhe assured Hagen of his life if he 
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would reyeal the hiding-place of the Niebelung hoard, which he 
promised to do could he be assured of Gunther's death. Kriemhild 
slew her brother, when Hagen, knowing that the secret now lay with 
him alone, bade her do her worst. He died at her hands. Hildebrand, 
enraged at the hero's death, cut her down, and Dietrich and Etzel 
were left alone to mourn oyer the woe of the Niebelungs. 

No. 5. In the Thidreh Saga Attila wooes Grimhild first through a 
messenger, then comes himself to fetch her. She agrees readily, nor 
do her brothers, Gunnar and Gemot, or her half-brother Hogne, 
object. But when married she weeps for Siegfried eyery day. After 
seven years she tempts Attila with the recollection of the gold had 
formerly by Sigurd to invite her brothers. Gunnar, Gemot, and 
Gieselher are willing to go, but Hogne (the son of an el! *) foresees 
that none will escape, and refuses to join them, till, stung by Gunnar's 
taunts, he, with his comrade Volker, determines on the journey. He 
leads the band and brings them over the Danube, as in the N.N. 
On their arrival the treasure is claimed by Grimhild, as in the N.N. 
is refused, the feast follows in the hall, and on the next day, 
the hall being too small, in the garden. Grimhild incites Irung 
to fall upon the camp train of the Niflungs and her son Aldrian to 
smite Hogne in the face. The latter slays him at once, Attila's 
vengeance is roused, and a general melee ensues. The Niflungs 
drive the Huns from the garden, but are themselves pent in there ; 
Gunnar is captured, flung into the worm-garden, and there dies. 
Hogne and his men fight their way into hall, but as they rest at 
night Grimhild fires it over their head. Volker is slain, and Hogne 
finally taken prisoner by Thidrek. And Grimhild, to see whether 
her brothers be alive or dead, takes a lighted brand and thrusts it 
into their mouth, whereat Thidrek, with Attila's consent, slays her. 
Hogne, wounded to death, begs that he may lie with a woman, begets 
with her a son, Aldrian, who afterwards avenges his father's death 
upon Attila. 

No. 6. In the Danish Kempevistr (translated, Rassmann, vol. ii. 
pp. 108, &c.), dating in their present shape from about the middle of 
the fifteenth century, the story is also found but in shortened and bald 

* Cf. Hogne's birth-story (Rassmann, vol. ii. pp. 35) with that of Merlin and 
Cnchnlaind, Folh-Lore Record, vol. iv. pp. 22 et geq, and 34. 
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form. The child-killing incident is absent from all three, although A. 
corresponds pretty closely with N. N. and C. with Th. S. having the 
incident of Hogue's begetting, before he dies, a son, who avenges his 
father, upon Grimhild however and not upon Attila. £. and C, both 
call Hogen and Falkvor (Folker), brothers to Grimhild.* 

No. 7. A completely distorted form of the story appears in the 
Hvensche Chronik (Rassmann, vol. ii. pp. 128 et seq.), where Grimhild, 
a widow, invites her two brothers Hagen and Folgmar t-o her second 
wedding and slays them. Hagen begets a son who avenges him on 
Grimhild. 

No. 8. In the Faroese ^dj^t'Zt^d (Rassmann, vol. ii. pp. 134 et seq.) 
Artala woos Gudrun himself and she accepts him in the hope of being 
able to wreak her vengeance upon her brothers. The invitation comes 
from her after a while ; the brothers accept, in spite of their mother^s 
warning and their own forebodings, cross the sea successfully, in spite 
of a magic storm raised by Gudrun, and escape the poison their sister 
would have given them. She then excites her son to strike Hogni, 
and when the latter kills him rouses Artala against her brothers. 
Hogni remaining alone, destroys single-handed each day all the hosts 
of Artala, but Gudrun brings them to life every night. Three times 
does this happen and then Hogni fights against Geva and Tidnk, who 
overcome him in the shape of a fire and venom-breathing dragon. 
Before dying Hogni begets his avenger. 

No. 9. In the very distorted form of the saga found in the Anhang 
zum Heldenhuch (Rassmann, vol. ii. pp. 148 et seq.) Crimhilt's wrath is 
against the Berner, Dietrich, who had slain Siegfried in the Rosen- 
garten, and against the ** Wolffings." She marries Eczel to carry out 
her vengeance. All the heroes are invited to Bezel's court, and 
Crimhilt begs Hagen of Troy to aid her in destroying her enemies. 

* There is a cnrions incident in C. Grimhild bids her brother welcome thus 
(lines 26, 27): 

" WoUt Ihr gehen in die Stnbe und trinken Meth nnd Wein? 
Ein Seidenbett, wemi Ihr wollt schlafen, and zwei Jungfranen mein." 
When, in the Tain Bo Cnailgne, Medb presents some of her own handmaidens to 
Cuchulaind, Mr. Stokes (^Mevue Celtique, vol. ii. p. 232) mentions this as one 
of the instances of naive realism and prehistoric savagery of manners so fre- 
quently found in the Irish sagas; — ^yet here is the same thing in a late medisBval 
poem. 
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But be refuses, and she then tells her son to strike him in the face. 
He bears the first blow, but when repeated slays the child. The 
slaughter follows ; Crimhilt kills her brother when overpowered and 
bound by Dietrich, but is herself slain by the latter. 

In the mediasval high-German epic of Qudrun (the heroine of which 
will be alluded to as the epic Qudrun to distinguish her from her 
namesake who in the V.8. takes the place occupied by Kriemhild in 
the N.N. and Th.S.) a motif is found much less closely allied to our 
Mabinogi in some respects than the already summarised stories out of. 
or related to this Volsung-Nibelung cycle, but nearer to it in others. 
The story runs thus : — 

No. 10. Qudrun, betrothed to Herwig,was carried off by Hartmut, 
son to Ludwig of Normandy and Qerlind. But she stayed faithful 
to her troth, though ill-treated by Qerlind, set to menial work, finally 
to washing the queen's clothes on the strand, and threatened with 
stripes. After thirteen years her mother Hilda got together a great 
force and gave the command thereof to Herwig and her son Ortewein. 
Their arrival was heralded to Qudrun by an angel in the shape of a 
bird. The delivering forces overcame the Normans and restored 
Qudrun to her land. 

No. 11. The adventures of Qudrun are modelled more or less upon 
those of her mother Hilda, Hagen's daughter, whom Hettel carried 
off and about whom the great fight upon the Wulpensand took place 
according to the earlier version of the legend. The Norse form of 
the story told in Snorri's Edda, and quoted by Bartsch (Kudrun, 
V. vi.), tells how Hedin bore off Hilda, Hogni's daughter, how the 
latter pursued them and came up with them at Haey, how Hilda in 
vain strove to bring about peace, and how the strife raged day and 
night, for each night Hilda went to the battlefield and quickened the 
dead, and the morrow the slaughter went on fiercer than ever, and so 
shall it be until the Twilight of the Qods. In Saxo, quoted by 
Bartsch (Kudrun, vii. viii.), the story takes the same course : Hilda 
continues the struggle, which otherwise had turned against her 
husband, by bringing each night the slain to life. 

No. 12. In a Shetland ballad quoted by Bartsch (Kudrun, viii.) 
Hildina, wooed by Hiluge, whom she hates, is carried off by the Earl 
of Orkney. Her father and Hiluge pursue, the Earl is slain, and 
Hildina has to consent to wed Hiluge. But at the wedding feast she 
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drnga the wine, and when the gueets are drowsed eats fire to the hall 
and Hiluge and all his men perish. 

It will at once be apparent that in these talea there is not only 
a aameneas of motive and general treatment with the Mabinogi of 
Bvanwcn, but a wonderfully close Bimilarity in many of the anbsiJiary 
incidents. All deal with the Fortune of a woman who, having gone 
over sea to a strange king, is, from one reason or another, visited by 
her kinsman, and the resnlt of this visit is woo and slangbter, and tho 
final death of the heroine. Looking more closely at the stories, hardly 
a prominent feature in the Mabinogi hut finds its parallel in some one 
or other of the Teutonic hero tales. The Welsh Evnissyen — he would 
cause strife between two brothers when they were most at peace — cor- 
responds exactly to the " Orimme Hagen " of the Niebelungen Lied. 
Matholwch woos Branwen in person, as does Siggeir Signc, he is 
insulted by Evnissyen as Siggeir by Siegmund, and in both oases the 
wrath is stilled for a time to break out the fiercer afterwards. The 
subjection of Branwen is like that of the epic Gudrun, and in both 
cases (though in very dissimilar connection) a bird heralds the denoue- 
ment. The struggle in the hall is common to nearly all the versions, 
and the hiding of the Irish warriors in the bags" may be compared 
to that of Siegmund and Sinfjotle behind the meal-jars. In the 
N.'N. as in the Th. S. and in all the versions deriving directly from 
them, the death of the heroine's child by the strange king is, as in the 
Mabinogi, the immediate cause of the final strngglp; in both cases the 
kinsman who does the deed is be who all through has been deter- 
minedly hostile either to the heroine or her husband; the cauldron of 
revivification is paralleled by the magic power of Hilde, and of the 
Faroese Gudrun; and again, it is the hostile kinsman who connteracts 
the supernatural influence. The lamentation of Branwen, " Woe is 
me, that I was ever horn ; two islands have been destroyed because of 
me," is that of Gudrun sorrowing for the ill-hap she had brought to 

* The purallel afforded by Hie weil-known episode in All Baba ia obvions, and 
it is Ineky that Branwen was written down in the fonrteeuth centntj or it wonld 
certftinly have been eaid that the meal-bag incidont was eopied from the Amhia'n 
IfigMa. Ttie oldest form of the incident ia in an Egyptian bde, daling from the 
time of the twentiatli d/nnatj, and translated by Maspero, Cimtei Egyptient, 
Paris, 1682, pp. 85 et »fj. aniier the titlo "Comment Thontii prit la Tille de 
Jopp^." Cf, Maapero's remarks, introduction, pp. xxy. et seq. 
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all she had come in contact with. Any one of these parallels if it 
stood alone, even that in the child-killing incident, could be set down 
to chance, or to the inevitable exigencies of treatment of a similar 
theme, but the cumulative effect of the whole disposes effectually of 
such a plea. For it must be remembered that nearly all the German 
versions alluded to are closely connected, they spring from a common 
myth-root, and may be looked upon as the varying forms of one 
tradition. If all the incidents mentioned above had been found in 
any one of the German versions its parenty with the ^Welsh tale 
would have been too patent to require proof, and it should be none 
the less patent because the material for comparison is scattered 
through many versions instead of being concentrated in one. 

It will have been noticed that the German versions belonging or 
related to what may be called the Niebelung cycle fall into three 
classes : I. (which comprises Nos. 1 and 2) dealing with the vengeance 
of Signe or of Gudrun upon her husband, slayer of her brothers; II. 
(Nos. 4 to 9) with the vengeance of Kriemhild (Gudrun) upon her 
brothers, slayers of her first husband ; whilst in III. (which only con- 
tains the No. 3, the Ermanrich saga) the heroine is, as in the Welsh 
Mabinogi, illtreated, and it is to take vengeance for the illtreatment 
that the expedition of the brothers set forth. Nos. 10, H, 12, form 
a class lY. in which the march of incidents is in the main the same 
as in class III. Now, while the main outline of Branwen is more 
closely paralleled in classes III. and lY. than in classes I. and II. 
the similarity of subsidiary incidents is in almost inverse ratio. The 
most striking coincidences, e, g. insult to the foreign wooer and the 
child-killing incident, are with the Y.8. and Th.8.-N. N. forms of 
the tradition. Thus, while the general kinship between the solitary 
Welsh tale and a vast body of German legendary tradition is apparent, 
it is not so easy to see at once with which of the foims in which that 
tradition is embodied it is most nearly related. 

Without entering fully into the vexed questions of the relationship 
to each other of the various German legends mentioned above, ques- 
tions which have up to the present not been answered in a perfectly 
satisfactory manner by any system of interpretation, it is necessary to 
have some idea of their age and position in the general development 
of the common myth. I follow in the main Edzardi's brilliant yet 
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sober exposition in his preface to V.8. No. 1 (the Signy saga) may" 
bo looked np to as the oldeet in age and most primitive in character of 
all the versions. When the Siegfried aaga, which originally consisted 
only of the hero's triumph over the dark heings (Niehelnngs), from 
whom he wrested the iniprieoned maiden and carried off the dragon- 
guarded hoard, and was purely mythic, became mixed with the his- 
toncal Burgundian saga, which dealt with the vengeance of Ildico upon 
Attila for her brothers' death, wont to the North in the Bi.\th century, 
the second portion of it (the story of the vengeance) was, owing to 
similarity with the Bigny saga, modelled upon the latter, and in this 
way No, 2, the V.S. Gudrun saga assumed its present shape. Mean- 
while in Germany itself the legend had been profoundly modified: 
Kriemhild, so far from being the avenger of her brothers upon her 
second husband, appears as the avenger of her first husband Siegfried 
upon her brothers, and this is the shape of the story in Nos. 4 K.N. 
and 5 Th.S. and in the subsequent Low German, Danish, and Faroese 
forms. But these have also been influenced by the Low German Gadnin 
saga, Nos, 10, 11, 12, the oldest form of which is that contained in 
No. 11, where Hilde is the heroine. In No. 10, the epic Gndnm, a 
High German adaptation composed towards the end of the twelfth 
eentnry, after the N.L., and showing many traces of having been 
influenced by the latter {e.g. Hagen, Hilde'a father, is always the 
" wilde," which recalls the adjective " grimme," always associated with 
the N.L. Hagen) the adventures of Hilde are repeated ^nd embelhshed 
in the story of her daughter Gudrun, Curiously enough the revivify- 
ing power ascribed to Hilde in No. 11 is not given to her daughter 
Gudrun in the High German epic; but this undoubtedly took place in 
a now lost form of the saga, from which the Faroese Gudrun, No. 8, 
derived the same power. The likeness of name between the heroines 
of the two cycles brought likeness of attributes. As for No. 3, the 
Ermanrich saga, it is in the main at least as old as the fifth century, 
as it is told by Jordanes, the sixth-century historian of the Goths. 
It had originally no connection with either the Volsung or the Niebe- 
lung cycles, and the shape which it has assumed in the V.S. is late 
and artificial. The following then would be the arrangement: — 

No. 1. The Northern (and only preserved) form of a common Teu- 
tonic hero-tale. 
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No. 2. The Northern foim of the oldest Gennan version of the 
second portion of the combined Siegfried-Burgundian saga, which 
oldest German version has been lost. 

Nos. 4. and 5. The High and Low German later versions of the 
second portion of the 8iegfried-Burgundian saga. 

Nos. 6, 7, 8, 9. Low German forms deriving more especially from 
No. 6, but influenced also by the High German No. 4, slightly perhaps 
by the Northern form of the old myth-cycle as found in the V.S., 
and, as far as No. 8 at all events is concerned, by the Gudrun saga 
(Nos. 10-12). 

No. 3. Exclusively Northern and late form of the Ermanrich saga 
which in German tradition has no connection with the Niebelung 
cycle. 

No. 11. The oldest form of the Hilde (Gudrun) saga. 

No. 10. A late High German form of the same, influenced by the 
High German N.L.* 

No. 12. Probably a very late form, owing its present shape to a 
mixture with the traditions contained in No. 5 and derived forms. 

It is now seen that the affinities of Branwen are with the older 



* Schnlz, in the afterwords to his rendering of Gudrun published in 1839) 
discusses at great length its origin and development, coming to the following 
conclusions (pp. 271, et seq.) : The second part of the poem (the story of Hilde's 
abduction) is the oldest, corresponding as it does to the Northern Hogne-Hedin- 
sage. It came to England in the ninth century and was there connected by 
English singers with traditions of the youthful adventures of an English king, 
probably Athelstane. In this way the first part of the poem (the Hagen-sage) 
was formed. The whole went back to Denmark and Low Germany in the tenth 
century, the story of Gudrun was added to it, and after suffering much change it 
fell into the hands of a High German poet who gave it its present shape. In his 
anxiety to find an historical basis for every incident of the saga, Schulz makes 
many points which are ingenious rather than convincing (e,g. the identification 
of the Wulpensand with the Isle of Wight), but his argument that the epic 
Gudrun was largely shaped in this island is certainly strengthened by considera- 
tions drawn from the study of Branwen. Only it must be said that the affinities 
of the latter, though rather with the second than with the third part, are still 
striking enough to be inexplicable if the whole argument be accepted. Schulz 
quotes (p. 277) a passage from Wolfram's Parzival, in which Morholt is men- 
tioned together with other personages of the Gudrun-cycle. Now as Lady Guest 
has pointed out (^Mdb. p. 390), " Morholt, the stem king of Ireland of the 
trouv^res, seems identical with Mattholwch the Irishman," of the Mabinogi. 
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rather than with tho younger, and with the Northern rtither than 
with the more specially German fnrms. It resembles the V.8. Gudrun 
more than it does the N.N. and Tfi.S. Kriemhild story; it is closer 
to the northern Hilde than to the High German epic Giidrnn ; whilst it 
baa two incidents (the insult offered to the wooer and the meal-bag- 
heer-jar episode) in common with the oldest of all the versions, the Signy 
sagn, which are found in none of the others. None the leas, however, 
are the parallels with the yonnger forms of the tradition very marked. 
The child-killing incident in Branwen is more like that in the N.N. and 
Th.S. than in the Signy saga, and this is the more remarkable from 
the opposition of motive between the stories. Kriemhild in the TU. 
S. and derived forms actnally compasses the death of her son that 
Etzel may thereby be stirred to vengeance ; in the N.N. this con- 
ception, though softened down by the laat arranger of the poem,* was 
evidently that of one of the ballads upon whicJi it is based. Signy on 
the other hand ia almost in the same position as Branwen, whilst 
Evnissyen who had opposed her wedding and tried to hinder it by the 
insult proffered Matholwch, corresponds to Siegmund who had also 
insulted Siggeir. One would have expected then that march of the 
incident would have been more alike in Branwen and Signv than in 
Branwen and Kriemhild. But the opposite is the fact.f Evnissyen 
again is more like Hagen than like Siegmund in that both the former 
oppose the fateful wedding with the strange king. But indeed 
Evnissyen's character and his share in the action which, as shown 
above, are equally ciosely related to the older and younger forms of 
the German tradition, arc in the Mabinogi, as it stands, inexplicable. 
That SinQotle and that Hogni should kill the suns of Signy and 
Kriemhild is not only understandable but is necessary to the progress 
of the etoij ; but Evnissyen's conduct ia arbitrary and remains without 
any adequate explanation. This can only be accounted for by the 

• Cf. on this point : Bnach, IHe nrtprtmglichen Zieder mm Bnde der 
meMiingm. Hdle, 1882. 

t What I haTe called tlie child-killing incideot finds a cnriona parallel in the 
Eddiuc Oegisdreclia, introducWry prose. " The Asir were bidden to t' ' 
Oegis. Now Oegie bad two servants, Fnoafeiigr and Eldir. . . . All the 
gnests praised the servanta of Oegia, tliat they served so well. Bnt Loki, who 
couM nut bear to listen to the praise, smote Fnnafengr. Then the Asir shook 
their sbitlds, and tnmed against Loki, and drove him forth into the wood." 
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fact that Branwen is, as already stated, the resultant of conflicting 
and ill-harmonised tradition, and has moreover been probably greatly 
abridged. If the story were in a fuller and purer shape we should 
perhaps find that Evnissyen and his brother Nissyen corresponding 
closely to Hogni and his brother Volker in the late Low German 
forms of Bj-iemhild's vengeance. 

One other incident, that of the magic cauldron, deserves notice at 
some length. This cauldron may be taken as a symbol of the repro- 
ductive power of the earth, and it is in fact invariably spoken of as the 
cauldron of Ceridwen. But little is known about Ceridwen, but that 
little warrants her being looked upon as a Celtic earth goddess, a counter- 
part of the German Holda. Her cauldron, as a symbol of revivifica- 
tion, may be compared to similar conceptions in other mythologies, the 
most famous perhaps being the Hindoo lingam, Now this cauldron, the 
symbol then of a cosmico-orgiastic cult, establishes itself in Ireland, 
coming out of the waters, just as in the Irish legend as found in the 
mythic annals, it is brought by the Tuatha De Danaan, over-sea 
strangers. The ministers of the cauldron are driven from Ireland, 
retire to Wales, and return to Ireland with Branwen. Now Branwen 
is, to quote Mr. Elton's words (p. 291), " the Venus of the Northern 
seas,'' the embodiment of the feminine principle in Nature,* and 
with her the orgiastic cult, of which she herself is priestess, goes 
back again to Ireland. When therefore the German Hilda herself 
brings the dead to life, she only does directly what Branwen does 
indirectly. And just as the power of the cauldron is broken by 
Evnissyen, so in the Faroese ballad (No. 8) Hogni withstands all 
the hosts whom Gudrun quickens into supernatural life each ilight. 
For the Northern Hilda, it may be noticed, fight Hogni and Hedin 
until the Twilight of the Gods; so in the Welsh legend {Mob, p. 229), 
for Croiddylad, daughter of Lludd Law Eraint do Gwythyr, the son of 
Greidawl, and Gwynn, the son of Nudd, fight every first of May until 



* She retains this character in the mediseyal romance. As Brangwaine, it is 
she who hands to Tristram the fateful love potion, which binds him irrevocably 
to Isenlt. It is noteworthy, in view of the many points of contact between 
Branwen and Gudrun-Kriemhild, that the drink of forgetfnlness which the 
latter hands Siegfried was originally, as Edzardi shows (p. Ixxiv.), a love 
potion. 
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the day of doom.* The Bame neTer-ending combat reappears together 
with the life-bringing sorceresB in it contemporary Celtin folk-tale 
which offers some remarkable analogies to the Ermnnrich eaga ns 
fonnd in the V.S. and the earlier portions of the Siegfried Baga, aa 
found either in the V.S., the Th.8., or the N L. It is Campbell's, 
No. 52 (vol. ii. pp. 437 et neq.), the Knight of the Red Shield, 
and the story is as foUowB ; — The Knight of the Cairn and the 
Knight of the Sword would set forth to avenge an insult done 
their king, and the Son of the Greea Spring by Valour would 
accompany them. But at first they would have none of him. 
"Thou wouldst turn to weakness," say they, "wonldst find death 
in hoggy mosB, or in rifts of roclc, or in a land of holes, or in the 
shadow of a well." Bnt he prOTwIs and goes with them, though they 
attempt twice to kill him, and soon proves himself the better hero of 
the three. At last they come to an island with a hoop of fire about 
it flaming at either end. And first the Knight of the Caim essays to 
pass throngh the ilame. bnt he haa to turn back, and " there was not 
a slender hair or skin between his knees and his ankles that was not 
in a crumpled fold about the month of his shoes." The Knight of the 
Sword had the same luck, but the 6on of the Green Spring by Valour 
]iasscd through the flame and fonnd within a beautiful maiden, and 
after divers combats delivers her; but his envious companions steal 
her away, and he is left alone on the flame-encircled island. Strngglea 
follow against countless hosts of foes ; and, as he lies stretched upon the 
battle-field in the evening half dead, he hears coming, " the sea as a 
blazing brand of fire, as a destroying serpent, as a bellowing hull," and 
stepping thereout a great toothy carlin. She puts her finger into the 
mouths of the dead and brings them alive ; but when she puts it into the 
hero's month he bites it ofi' at the finger. He then kills her ; and after 
many adventures returns and weds the maiden he had delivered — Com- 
pare with the first pari; of this tale V.S. ch.42. Hamdi and Borli have 
sot out to avenge the wrong done to Svanhild, and on the way their 
younger half-brother Erp joins them. He would be one with them in 
their quest and promises to help them, as one hand helps the other; 
hut they despise hia proffered aid and slay him; though afterwards they 

• I cuiDot agree with Mr. Elton (p. 2'91) " that the explanation of the legend 
suemE to lie in the fact of two lines of wares mcetiug iu the eatuoty of the 
Severn, and making war upon each other." The Gennan parallel alono shows 
that such a merely local interpretatioa will not sufEce. 
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fail of their attempt, and are done to death, because Erp is not there to 
help them, as one hand helps the other. Compare again with the flame- 
girt island episode V.8. eh. 32. Gunnar sets out to woo Brjmhild, 
accompanied by Hogni his brother and Sigurd (as in the Highland 
tale), the personages are two brothers and a stranger to them in 
blood, and they come to her castle, which is girt round by flames. 
Ounnar spurs his steed against the flame but it shrinks back, 
theil Sigurd lends him his own horse Grani, but Grani will not 
move against the flames. Then Sigurd takes Gunnar's shape, rides 
through the flames, and wins Brynhild. With the latter part of 
the story compare more particularly the Faroese Hognileid (Rass- 
mann, vol. ii. p. 134). Gudrun there brings to life during the night 
those whom Hogni slays by day. She is described as with flaming eyes, 
gnashing teeth, and jaws open as though she would have swallowed 
Hogni — ^the regular counterpart in fact of the Highland ** toothy 
carlin." Cf. too, with the thrusting of the carlin's finger into the 
hero's mouth, Gudrun*s thrusting a torch into her brother's mouth in 
the Th.S., and the she-wolfs putting her tongue into Sigismund's 
mouth in the V.S. Signy saga, and dying when he bites it out.* 

These points of contact between the Celtic and Teutonic hero-tales, 
however slightly and all insufficiently they have been dwelt upon, are 
numerous and striking enough to give a certain air of probability, 
which otherwise would be wholly wanting, to the confused traditions 
which tell of a Teutonic settlement in Gwynedd. These may be found 
quoted, Vestiges, pp. 17 et seq, where lolo MSS. speaks of the third 
invasion of Wales by Don (or Daronwy) king of Lochlyn, and of his 
race ruling there for one hundred and twenty-nine years. But these 
traditions, late and unauthenticated as they are, may easily be referred 
to confused reminiscences of the forays of the Scandinavian kings of 
Dublin, if indeed it be thought necessary to find an historical basis for 
them at all. The parallels pointed out between Welsh and Germanic 
legends may then be accounted for either on the theory of independent 
development from similar myth-roots, or by the interchange of tra- 
dition which may conceivably have taken place betwixt the Welsh 

* The parallel between the well-known Pictish legend abont the brewing of 
ale from heather — how the secret was known bnt to father and son, and they fell 
into the Scots' hands, and the father said he wonld reveal it conld he be assured 
of his son's death, when knowing that it lay with him alone, he declared that 
never should it be wrung out of him — with the conduct of Gunnar and Hogni 
abont the Niebelnng-hoard, should be noted. 
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and Saxons on the one side or the Scandinavian rovers, who, during 
the ninth century, were poBsessed of ncariy the whole seaboard of the 
Irish Channel, on the other. I cannot presume to say which of these 
explanations b the more probable. To decide the question with any 
degree of cert^nty it would be necessary to subject the original text 
of the whole Mabinogion to a far more searching and critical exam- 
ination than baa as yet been attempted. I will only mention tvto 
facts which seem to me to make fur the conclusion that Braiiwen has 
been influenced by a foreign cycle of tradition. There is, firstly, no 
pure presentment of the myth, to use German terminology. Even 
from such a late, and, for mythological purposes, debased version as 
the Niebelnngenlied, it is possible to recover a coherent and intel- 
ligible mythic action ; the same cannot, I think, be said of Branwen, 
which has the appearance to my mind of having been arbitrarily 
pieced together from independent, not to say conflicting, cycles of 
mythic tradition. Secondly, the affinities are in every case witli the 
Northera, and more especially with the North Sea, rather than with the 
German mainland forms, and if the Welsh story-tellers could borrow 
from anybody it would just be from men who sung of Hilde's abduction 
and of Signy's vengeance, of the wooing of Siggeir and the monmfnl 
fate of Svanhild. 

Branwen would thus seem, from whatever point it is considered, to 
be a resultant of clashing tradition. The semi-historical accounts of 
South-British chieftains mingle confusedly with the racial hero-talcs 
of the northern Cymry, with the god and hero-tales of the Irish Gael, 
and with elements derived apparently from the sagas of Teutonic 
rovere. Whether the evidence to bo drawn from this fact favours 
Mr. Skene's or the Bishop of St. David's view is a most diflScult 
question to answer. It seems to me that a theoiy which affirms the 
existence of an original Gaelic popnlation, its stubborn and long con- 
tinued struggle with the northern Cymry, and its final political sub- 
jugation by the latter, but continued race existence, meets the diffi- 
culties of the case better than does one which looks upon the Gwyddel 
as mere invaders and holds the population of Gwynedd to be in the 
main Cymric. But on this, as on all other points connected witti the 
Maliinogion, more information is wanted, information which can be 
obtained only when the original t«xt has been critically edited and 
exhaustively commented upon. 
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Gathered from Camegy*8 ** Kachahri Technicalities^ Allahabad 
Mission Press, 1877. Second Edition. With fresh trans* 
Utions hy R. C. Temple, F.R.G.S., M.R.A.S., etc. 

Note. — "Kachahri*' is a Law-Court and also the Office of a Eevenue or 
General Administrator. 




HE following consists of some extracts from Camegy's 
Kachahri Technicalities, published at the Allahabad 
Mission Press in 1877, 2nd edition. They consist of 
agricultural folk-lore notes and proverbs in use among 
the agricultural population in Oudh and North West Provinces. 
Mr. Camegy wrote his book for the use of magistrates and judges 
and others who are connected with our law courts, and therefore 
his translations, where given, are very free and useless, except to 
men who know the languages concerned — Hindi and Hindustani— 
not only in their polite and literary forms, but in their vulgar and 
popular dialects. His translations are therefore useless to others, and 
I have re-translated all his notes and sometimes added explanatory 
remarks. In a very few instances I have added notes of my own. 

Mr. Camegy's book is in the hands of only a few Indian officials, 
and is probably never opened by others at all ; I have therefore 
thought it worth while to communicate these extracts to the Society. 
As it is very important always to preserve folk-lore catches and 
proverbs in their original form as well as in translations, I have given 
the original verses in each case. 

(1.) P{l8 amdwas MAI bitty bin EAhin Ahhttj, 

Srdwan biMnt Srdwantj brithd na bowo btj. 
VOL. V. D 



34 AGRICULTURAL FOLK-LORE NOTES. 

Uuless the 15th Piis falls in Sagittarius, the 18th of Baisakh falls 

in TauruSy 
Unless the last of Srawan falls in Capricorn, sow not your seed in 

the fields. (See note 51.) 

15th Piis is about the ]st of January, the 18th Baisakh about the 
3rd of May, and the last of Srawan about the 27th of February. 
These are unlucky days for sowing^ unless they fall within the signs 
of the Zodiac quoted in the verse. 

(2.) Akhtij or the 18th Baisakh, i.e, about the 3rd of May, is the day 
on which cultivators settle their accounts with the moneylenders and 
brokers. It is the lucky day for commencing the manufacture of 
agricultural implements, and for commencing the eating of new grain, 
which is considered unwholesome till then. Also to secure good luck 
the plough is slightly passed over the fields on it. 

(3.) Proverb— 

AlaSf ntnd wajamuhdt; 
Te ttnon daridrd he hhdL 

Sloth, sleep and yawning ; 
These three are the brothers of poverty. 
(4..) The first bundle of com is deposited after being threshed at 
the threshing-ground in some place near the threshold of the farmer's 
house. Between this spot and the threshold a libation of water is 
poured on the ground for luck. 

(5.) When the time for sowing comes, a cake of cowdung, in the 
form of a cup, is made and placed on the threshold ; this is then 
filled with corn and water poured on it for luck. Both these cere- 
monies are called Argh. 

(6.) PhulA phuld kyUn phtre ? 

Ohar arwan dyd, 
Jhukdjhukd kyunphire ? 
Piyddd dyd. 

Why so happy ? 

The first-cut com has come. 
Why so downcast ? 

The tax-gatherer has come. 
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The first cuttings of the corn at harvest, called arwan^ are not taken 
to be threshed, but are brought home to be eaten by the family. 
Every member has to taste them seven times. 

(7.) Asdrh ndndhCy hdtM hdndhe : 

Sdwan ndndhe, ghord hdndhe : 
Bhddon ndndhCf himhht hdndhe^ 

Asdrh, Sdwan, and Bhddon are three successive months, June — July, 
July — August, August — September. The sowing season commences 
with the beginning of the rains in Aadrh, wherefore to wait longer is 
to imperil the crop and one's one fortunes. Hence the above adage — 

Sow in June and you will have elephants : 
Sow in July and you will have horses : 
Sow in August and you will be a slave. 

(8.) Round cakes of cow-dung, called barhdwan, are placed on the 
top of heaps of corn to avert the evil eye, and make it increase (as 
seed). The term means "the increaser," 

Jag haurdhdj trishnd bibas bhAt puj bhau len ; 
Barhe, na barhe, barhdwan jin kisdn rack den. 

The world is mad, and worships devils for the sake of pelf; 
Whether (the corn) increase or not the farmer puts on the 
cowdung cakes. 
(9.) The following refers to the objects cheerfully or sorrowfully 
affected by the rains in India: 

Megh, Mednt, Bhains, Kisdn, 
Mor, Papthdf Ghord, Dhdn, 
Bdrhe Mdchh, Laid laptdn. 
Das annandjo barsepdn: 
Akj Jawdsd, Odrtwdny 
Chherty Chhipt, t^nt, Kumhdr, 
Beswdy Bandar, Bdnt, 
Das maltnjo barsepdnt. 

Frogs, the Soil, Buffaloes, Farmers, 
Peacocks, Birds, Horses, Rice, 
Fish and Creepers, 

D 2 
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Rejoice when falls the rain. 
The Akf* the Jawdsd,^ Carters, 
Goats, Dyers, Camels, Potters, 
Prostitutes, Monkeys, Com Chandlers, 
Sorrow when falls the rain. 

(10.) On the 14th of Kudr Sudt, or about the 14th of October, in 
the North West Provinces, a very thick grass rope is pulled by the 
villagers among themselves. That party in whose quarter the rope is 
broken or by whom the rope is pulled out of the hands of their 
antagonists are the victors, and retain the rope for the year. 

(11.) Bdsmatt is a kind of rice which no native will bury. Whence 

JBdsmatt dhdn jo gdrd : 
Bard ddmtjo parmit chhdrd : 
Unch ke hair ; ntch he khde : 
Te chdron gae dhol hajde* 

He who buries hdsmaii rice ; 

The gentleman who breaks his word ; 

He who quarrels with his betters, and eats with his inferiors ; 

These four denounce themselves by beat of drum. 

(12.) Whenever a cultivator (farm labourer as we should call him) 
marries off one of his daughters, he pays a fee, called hau^ to the 
landed proprietor who owns his village. (See note 58.) 

(13.) Reapers and the poor are allowed to bring away a portion of 
the seed-corn daily from the field during harvest. 

(14.) Proverb — 

Beswd, bandar, agin^jal, kAti, katak, kaldr ; 
Ye dason nahtn dpne ; a^iji, sud, sundr. 

Prostitutes, monkeys, fire, water, babblers, armies, publicans. 
Tailors, parrots, goldsmiths ; these ten are never firm friends. 

Publicans, tailors, and goldsmiths, are all over Northern India (and 
with good reason) considered the most untrustworthy of all classes. 

* Asclepias gigantea. f Hedysarum alhagi. 
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(16.) Chand bhaddhar aurjau kurd ; geMn dhenkd ddrd. 

Cut your pulse half-ripe, your barley ripe, your wheat when 
the ear bends down. 

(16.) If the roots of the bkatkataia (solanum Jacquine) be shown 
to a man bitten by a snake he will immediately recover. 

(17.) Bhuindagdhd is a gift at marriages and funerals, before the 
presentation of which some earth must be burnt. 

(18.) Arke gotejo karejo dhanwantar hoe ; 

Some gotejo kare sewd kdphal hoe ; 
BMh Biraspat do hhale ; Sukar hhare hakhdr ; 
Sane Mangaljo ko kare Mj na dwe dwdr. 

Who ploughs on Sunday will be rich ; 

Who ploughs on Monday will be rewarded ; 

Wednesday and Thursday are both good ; Friday fills the granary ; 

Who sows on Saturday or Tuesday, no seed will come to his door. 

(19.) At the harvest gleanings are deliberately left in the field for 
the benefit of the poor and indigent. 

(20.) It is a universal practice in India to grant no credit for the 
first transaction in the day. This applies only to hucksters and 
small shopkeepers. The first money thus turned over is called hohnt 
—handsel. 

(21.) Proverb said of a fop: 

Ajdb Tert kudraty ajdb Teri khel; 
Chhachttndar ne ddld chambelt kd tel,- 

Wondrous Thy (God's) power, wondrous Thy caprice ; 
The musk-rat has anointed itself with jessamine oil. 

The jessamine oil is highly aromatic. 

(22.) In many parts of India there exist what are called batdt 
tenures, «.«., a tenure by which shares in the crops are divided between 
landlord and tenant. Wherever this obtains, stamps are fixed on 
stacks or heaps of grain which are to be divided, or which, having 
been divided, are left in the sole charge of one of the parties. This 
stamp is cut on wood and impressed on moist earth, bearing a legend 
appealing to the good name and honesty of the party to whom it is 
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entrusted, such as " may good faith be preserved," &c. It is always 
placed on the sides of the heaps to prevent any increase in the crop. 
(See note 8.) 

(23.) A ceremony called chdnk is performed at the threshing floor 
when the winnowed com is formed into a heap. The heap is perambu- 
lated in dead silence, a low bow is then made to it, and the following 
prayer offered : 

Siydhar Parmeshar Jt Sat harkat dijiye ; 

Ann Deotd Jt adhar gund Mjiye; 

Sahdewan Ooadtn ham ho rdj o heohar ae urin htjiye. 

O Almighty God, Husband of Sit&,* give us blessing; 

O God of the Com, increase it a thousand-fold ; 

O High-priest of the bankers, preserve us from kings and creditors. 

(24.) In the hot weather a crop called chena, a variety of millet, is 
sometimes raised; it requires much irrigation and is a precarious 
crop, whence the proverb : 

Chena ji M lend ; 
Chaudah pdnt dend ; 
Bydr chaUy to lend 

Na dend. 

Turn the whole well on to the cnena ; 
Give it endless water ; 
A hot blast comes, and it takes all 

But gives nothing. 

(25.) The evil eye from a heap of winnowed corn is averted in all 
these ways (see note 8) : — 

(1.) By placing a cake of cowdung on the top, or a shoot of 
grass, or a dry stick of pulse (cytiaua cajau) with five project- 
ing twigs each capped with a pat of cowdung, or a flower of 
the swallow-wort (aaclepiaa gigantea) ; 
(2.) By sticking a spear into the ground near the heap at its 

side; 
(3.) By placing an artificial flower near the bottom of the heap. 

* R&ma. 
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(26.) Field boundary disputes are sometimes settled by the arbi- 
trator walking the boundary with a raw cowskin on his head, and 
holding five sticks in his hand, representing the panchdyat or village 
tribunal of five ; he is. under a solemn oath to decide correctly. (See 
note 36.) 

(27.) A red plant called chtrchira (achyranthus aspei^a) is con- 
sidered a certain remedy for scorpion bites ; it is also carried about 
the person to render the wearer invulnerable against scorpions. 

(28.) The natives believe that if one eats a chittak (ounce) of the 
grain of the chirchittd, a species of millet, hunger will be kept ofiF for 
twenty-one days. 

(29.) It is considered very desirable to die on a bed of ddb grass 
(poa cyno8uroide8). 

(30.) Bullocks, when treading out grain, are invariably driven from 
right to left;. 

(31.) Dhammal is the name of an agricultural ceremony which is 
probably well worth investigating further. It consists of jumping 
into a fire and treading it out, and calling out dam-maddr, or " by the 
breath of Madar." Bazi-uddin Sh^ Madar is said to have been a 
converted Jew, bom at Aleppo in a.d. 1050, who died at Makanpur 
in A.D. 1433, aged 383 years (I), after expelling thence a demon 
called Makan Deo. He is said to be still alive by some, and his 
longevity is attributed to Muhammad having given him the 
power to hold his breath {dam) at will, hence he is never worn out. 
His devotees are said never to be singed by the fire, and to be secure 
against venomous snakes and scorpions. Women are said to be 
unable to enter his tomb, because if they do they are seized with 
violent pains as if they were being burnt. (See Camegy, article 
Dam-maddr.) 

(32.) Proverb— 

Das nakton men eh naktd. 

Among ten with slit noses one is nicknamed " whole-nose." 

t. e. Perfection is a crime if out of fashion. 
(33.) Proverb— 

DhoM he aise Mkur ; na ghar key na ghdt ke. 
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The waBhermnn's dog belongs neither to hia home nor to his 

VBshing-place. i. e. he is homeless. 
Tbo washing- place in India is always at the tank or river-side la 
the open. 

(3i.) GhtiTi is the name for a. weevil very destructive to wood and 
wheat, hence the proverb — 

6eh&n ke sdCh gkun pis gayd. 
The weevil has been ground with the wheat. 
Said of any unforeseen calamity afTecting all alike, rich and poor. 

(35.) The gohdr, or aumraona to anus, resemblea the Fiery Cross 
of the Scottish Highlands, — Camegt/, 

(36.) Boundary disputes ore sometimes thus settled by ordeal 
(see note 26) : — 

(1.) The referee, either a third person or one of the parties, 
carries a red-hot cannon-ball along the alleged boundary, Hia 
palms are protected by a layer of ptpal leaves. He is then 
compelled to rub a dry ear of rice between his hands to test if 
they are scorched. If unscorched, the boundary is then a 
just one. 
(2.) The referee walks the boundary with a raw cowskin on his 
head (see note 2G). This is looked upon, owing to the 
sacredness of the cow to the Hindus, as a solemn oath suffi- 
cient to test his truth. This is strengthened sometimes by an 
agreement that the boundary shall not be decided to be just, 
unless the referee survives for twenty-one or thirty days, or 
some further term agreed upon. 
(3.) The referee takes an oath to decide justly, and then walks 
twenty-one paces with Ganges water, tulsi* leaves, the image 
of Sa!ig-ram (philosopher's stone), and the book of Durga in 
his hands. If he lives twenty-one days afterwards his decisioa 
is just. 
(4.) The referee takes on oath standing in the water of some 
pecnliarly sacred tank. This is an ordeal also used to test the 
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truth of any ^tssertion — the person making it being made to 

repeat it standing in the water as above. 
(37.) Thieves are tried by ordeal, thus :— 

(1.) A square rupee's* weight of dry rice is given him to eat. 

If innocent, he eats it without difficulty; if guilty, he is 

unable to eat it from fear, and the saliva turns red. 
(2.) In old days the suspected were tied into sacks and thrown 

into deep water. The guilty sank, and the guiltless floated. 
(3.) Tls^mg pipal leaves in the hand, and making the man deny 

the theft. The guilty will falter in the denial. I have seen 

this tried myself. 
(38.) Proverb— 

Oosht khdCf gosht bdrhe; 

OM khde, bal hoe; 
Sdg hhde^jhojh bdrhe; 

Bal kahdn se hoe? 

Eat flesh, and your flesh wll grow; 

Eat butter, and you will be strong ; 
Eat greens, and your stomach will grow; 

Whence will you be strong? 

(39.) The first ploughing of the season is commenced at the north- 
west comer of the field, and the plough is driven south-east to the 
centre of the field, where the figure of eight is ploughed twice over. 
The work is then stopped until the proper prayers have been gone 
through. 

(40.) The Indian cuckoo's note {koel) is supposed to be a bad 
omen if heard at the first ploughing. The koel is said to rear its 
young in crows' nests, whence the proverb : 

Kdgd kdko dhan haro? Koel kdko din? 
Mttht mttht boliydnjag apnd kar lin. 

Whose property has the crow taken? To whom has the cuckoo 

given it? 
Her sweet notes captivate the whole world, 

* Old form of coinage now disused. 
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(41.) Proverb illustrating anarchy — 

Andher nagtny be-b^jh rdjd : 
Takd aer bhdj% takd ser khdjd. 

The city in darkness, the king a fool : 

The price of greens is the price of sweetmeats. 

t. e. expensire and cheap things are sold at the same price. 
(42.) Proverb— 

Hdtht kd ddnt; khdne kd auvy dekhne kd aur. 
Elephant's teeth ; some to eat with, some for show. 

(48.) Newly-planted orchards or groves are formally married to a 
neighbouring well or pond for luck. 

(44.) Blades of kus grass (poa cynosuroides), which is sacred to 
the Hindu, are given by priests in charge of sacred bathing-places to 
the pilgrims who resort there on their entering. 

(45.) Proverb — 

Bichhu kd mantr najdne^ sdmp ke mUnh men unglt ddle. 

He knows not the cure for the scorpion-bite,* yet puts his 
finger into the snake's mouth. 
(46.) There used to be a land-tenure in Eastern Oudh by which 
the tenant held his land thus : when his landlord encamped or passed 
near his abode or estate, he received a contribution from the tenant in 
supplies or money ; he also received contributions on the event of a 
feast or marriage in his family. (Camegy, article Mehmdn.) 
(47.) Proverb— 

Chhatri bhagat na miisal dhanwt. 

No soldier is a saint nor pestle a bow. 

t. e. Can the Ethiopian change his skin or the leopard his spots ? 
(48.) Adoption can only take place when — 
} (1.) The parents of the boy give consent ; 

(2.) The husband has granted the power during his lifetime to 

his widow ; 
(3.) The boy is unmarried ; 

* See Author's Panjab Folk-Lore. No. 12. Indian Antiquary, 1882. 
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(4.) The boy is under fifteen years of age ; 

(5.) He is not the eldest son ; 

(6.) He is not the only son ; 

(7.) He is the offspring of a common ancestor, in either male or 

female line ; 
(8.) Or, of the adopter's mother's family ; 
(5) and (6.) Are not carried out in Oudh, where the custom is 

against the sacred books. 
(49.) Proverb— 

Nadt hdhtjde^ 
Kalwdrin chhdti pttai. 

The river goes flowing by, 
The publican's wife wishes it were wine. 
i.e., Restrain your appetite. 

(60.) Proverb— 

Ndhah dandy putr kd shogy 
Nit uthpanth chalenjo log, 
Jim birdhd men mar gat ndrt ; 
Bin dgi ye jar gai chdri. 

The unjustly punished ; the father whose son dies ; 
Those who are ever travelling ; 
Those whose wives die when they are old ; 
These four have been burnt without fire. 
i,e,f Life has no sweets for the afflicted. 

(51.) There is a good deal of folk-lore regarding the various agri- 
cultural operations with reference to the different seasons of the lunar 
year. To explain which something must be said about this last. The 
Zodiac besides being divided into the usual twelve signs is divided 
into 27 lunar mansions, 2J to each sign. The following table shows 
when each nahkaty or lunar mansion, falls, with the English and 
Hindi names for the solar months, and the Latin and Hindi names 
for the signs of the Zodiac. The solar months in English and Hindi, 
however, never exactly tally, as shown in the table for convenience. 
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A reference to tlie above table will explain the allnsions in the 
following: 

(61.) (1.) Tapai nakhat Mrigsirdjoe, 

Tab harkhd p&ran jag hoe. 

If the Mrigsira mansion (end of June and beginning of July) is 

hot, 
Then the whole world will be filled with rain. 

(2.) Aradrd harse sab kuchhy hdn 
Ek jawds pair ban bhdn. 

If in Aradra (mid-July) it rains everywhere, 

The dk ♦ eLndjawdsa1[ become like stones. (See note 9.) 

(3.) P^kh Punarbaa bowe dhdn ; 
Meghd Sarekhd khett dn. 

Sow wheat in Pukh or Punarbas (end of July and half August); 
Sow the fields (any crops) in Magha or Aslekha (end of August 
and beginning of September), t.e. during a wet year. 

(4.) Aradrd dhdn, Punarbaa paiyd ; 
Gd hiadnjo boe Chiraiyd, 

Sown in Aradra (mid- July) and it is rice, sown in Punarbas (end of 
July and beginning of August) and it is chaff. 

Ruined is the farmer who sows in Chiraiya (mid- August), i.e. in 
ordinary years sow rice in mid-July. 

(6.) Charhte barae Aradrd^ utrat barae Haat ; 
Kitnau Rdjd ddnre, rahe anand girhaat. 

If it rain in the beginning of Aradra (7th July) or at the end of 

Hast (16th October), 
Whatever the Baja demands the tenant remains happy. 

i,e. Bains at the beginning of July or in the middle of October are 
the most suitable for farming. 

* Asclepias gigantea. f Hedysaram alhagi. 
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(6.) Hathiyd harae tin hot haiuj 
ShakkaVj shdltf rndsh ; 
Hathiyd harae ttnjdt hain^ 
Tilltj kodo, kapds. 

Rain in Hast (mid-October) and three things prosper, 

Sugarcane, rice, and pulse: 
Bain in Hast and three things die, 

Linseed, kodo,* and cotton. 

(7.) Chitrd harae mdtt mdrcj 
Age hhai girwt ki kdre. 

Bain in Chitra (end of October and beginning 

of November) destroys the soil. 
And afterwards ensues blight. 

(8.) Ek pdnt jo harae Swdtt, . 
Kurmin pahine aone H pdtt. 
If rain falls once in Swati (mid-November) 
The farmers' wives wear golden earrings. 

(9.) Pdnt harae ddhd F^a^ 
Adhd gehHuy ddhd hh{ia. 

Bain falls for half of January, 
Half will be wheat and half straw. 

(10.) Sdwan aukld aatmi udai na dekhe hhdn^ 
Aiad pdnt harae nikaa na Debt uthdn. 

If on the 22nd S&wan (August) you see not the sun for clouds, 
The rain will fall up to October. 

(11.) Si)l>k hdr ki hadri raht Santchar chhde, 
Ataa holm Bhaddri hin harae nahinjde. 

Clouds on Friday and Saturday 

Will not pass vrithout rain says Bhaddri (a soothsayer.) 

(12.) Jo Furhd purwdi pdwej 
JhM nadiyd ndo chaldtve, 

* Paspalnm scrobicnlatiuxi. 
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If the east vrind blows in the Purb^ Nakhat (mid- September), 
Boats will go in the dry streams. 

(13.) Sdwan sukld satmi udaijo dekhe bhdn; 

Tumjdo, piydf Mdlwd ; hamjdbe Multdn. 

If on the 22nd Sawan (August) you see a cloudless sky ; 
Oo you, my dear, to Malwa ; I am going to Multan. 

I. e. We may as well leave the place, as there will be no rain and 
therefore no harvest. 

(14.) Sdwan sukld satmi jo garjai adhirdt ; 

Turn jdo, piyd, Mdlwd ; hamjdbe Gujrdt, 

If on the 22nd Sawan (August) it thunders at midnight ; 
Go you, my dear, to Malwa ; I am going to Gujrat. 

(15.) Rdt be-badriy din kai ghatd ; 

Ghdgh kahain, yeh barkhd satd. 

Cloudless night, and cloudy day ; 

The rains are past, says Ohagh (a soothsayer). 
(16.) Mdgh ktgarmi, Jeth kdjdr, 

Pahile pdni bhar gae tdr ; 

Ghdgh kahen^ ham hobejogt ; 

Kudn ke pdni dhoi hain dhobi. 

Heat in February, cold in June, 
Heavy rain at the beginning of the rains ; 
Says Ghagh, I'll turn prophet ; 
Washermen will wash with well-water. 
i, e. There will be no rains at all. 

(17.) Boli lukhri, phule kds ; 
Ab nahin barkhd ki ds. 

The fox barks and the endive blooms ; 
There is no longer any hope of rain. 

(18.) Ue Agastf banphAle kds ; 
Ab nahin barkhd ki ds, 

Canopus has risen and the endive blooms ; 
There is no longer any hope of rain. 
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(52.) Proverb — 

Nepe nepe hagli chale ; 
Kahar ghdw mackhli par hare. 

Slowly flies the stork, 

But he darts to wound the fish. 

(58.) Proyerb— 

Fanch men Parmeshar. 

God is with the arbitrators (or jury). 

(54.) Proverb — 

Parghar ndehen ttnjane; qjkd, baic^y daldU 

Three classes live by dancing attendance in others' houses : 
exorciste, physicians, and brokers. j 

(55.) Omens. Natives are very superstitious about commencing 
any work, and watch and consult omens for the auspicious moment. 

Good omens, when accidentally met, are — . I 

(1.) Fish, curdled milk, full water-pots, the crane, a pair of \ 

Brahmani ducks,* doves, weddings. 
(2.) The jay at the commencement of the rent-collecting season. 
Bad omens, when accidentally met, are— 
A one-eyed person, an empty water-pot, a carrier without a load, 
foxes, jackals, crows, hares, widows, funerals. 
Astrologers are always called in to regulate by omens :— 
(1.) First payment for the year ; 
(2.) First ploughing ; 
(3.) First sowing. 
(56.) Proverb — 

Sau kt hdnij 
Sahasr hakhdnt, 

A hundred lost 

Is a thousand called. 

* Anas casarca. 
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(57.) Jdkarjaun subhdo, jde nahinji se : 

Ntm * na mithi hoe stnch gur ghi se. 

Go where habits may, they go not from life : 

The nim-tree is not sweet, though sweetened with sugar and butter. 

(58.) Landed proprietors in possession were paid fees on betrothals 
and marriages by their tenants. (See note 12.) 

(59.) One mode of punishment used to be to mount a criminal on 
an ass with his face blackened and covered with ashes and turned 
towards its tail, and then to drive him through the town. 

(60.) Proverb— 

Til gur hhqjan Turk mitdi ; 
Age mtthj pdchhe harwdt. 

Eating sugar and Unseed is like a Musahnan's friendship : 
Sweet at first and bitter afterwards. 

(61.) Proverb— 

Tinhd gird gaind muhh^ nek na ghateo ahdr^ 
So le chalt papilkd pdlan ho pariwdr, 
A straw fell from the elephant's mouth, and made no difference to 

his meal ; 
The ant carried it away and fed her whole family. 

(62.) Proverb— 

Udhdr hd khdb, 
Pdyal hd tapdb. 

Feeding on credit. 
Is toasting at a fire of straw. 
i.e., Leaning on a broken reed. 

(68.) Jis hi zamin ua hd harz. 

Who has land has debts. 

Agriculture in India though a popular is not considered a profit- 
able trade. 
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ROUMANIAN FOLK-LORE NOTES. 

£t Hbs. E. B. Mawer. 



NATIVE writer, speaking of the Roumanian peasants^ 

says : " Inaccessible to tbe inflnence of time and place, 

of revolutions, and of hereditary calamities, their phjai- 

ognomy has preserved intact the profound stamp of tha 

antique mould. Although more than two centuries and a half havs 

elapsed since the time of Michel the Bravo, we find the same* 

dress, the same language, the same customs. 

The BaSTM, or tales, dances, and songs, hare been handed down 
from generation to generation. The poet Alexandri telia us that from 
the month of a shepherd, in the mountains of Moldavia, he gleaned 
the subject for one of his most charming poems. 

Svj>ergtiti<ms. 

They firmly behove in the evil eye. You must not say a baby 
pretty, or that any one looks well, without spitting on the ground. B 
you do not do so, the baby will have a stomach-ache, aud have to bd 
disenchanted by some ceremony of throwing charcoal in water 
repeating cabalistic words. The friend whose good looks you hava 
praised will fall ill, or Bome accident will happen to him. Marriagi 
in May are unlucky. Two brides must not meet in a chnrch. TSe 
one but the maker of it mnst look at a cake after the leaven ia put u 
or the dough will not rise. 

Each individual has a star attached to his destiny; this star darken! 
when trouble or calamity approaches; falls, and disappears at the hoiU 
of his death. 

This falling star is referred to in the fragment of tbe " Gtentli 
Shepherd," published in my Roumanian Fairy Tales and Legends. 
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In Eoumanian mythology before the spirits of the dead can pass 
through the land of shadows they must pacify the dog Cerberus with 
a cake made of wheat and honey. 

Colivaj a kind of cake made of stewed wheat (in the husk) and 
honey, is made and given away at the church several times in the first 
year after the death of a relative. 

The following are some Roumanian proverbs which correspond with 
English proverbs: — 

Ce in m&n^ nu e minciunS. 

A bird in the hand is worth two in the bush. 

Cum 'ti astemi, asa te vei culca. 

As you make your bed, so must you lie. 

Ochii care nu se v^d se uitS. 

What the eye sees not, the heart grieves not. 

Urciorulu merge adesea la ap&. 

Si p^ urma se sparge. 

Often goes the pitcher to the well, 

But comes back broken at last. 

Poetry of the People, 

The native poet, Alexandri, says : '^ The Eoumanian is bom a 
poet. Endowed by nature with great power of imagination and 
much sensibility, he pours out from the overflowing of his soul har- 
monious melodies and improvised poems. He sings his sufferings 
and his thanks ; he sings his history and his heroes ; his soul is an 
endless source of true poetry." 

Nothing can be more interesting than the study of these people, as 
seen through the medium of their songs, which breath the impulse of 
the heart and sparkle with genius. They are priceless wells of tender 
feeling, of elevated ideas, of historical facts, of Superstitious faith, of 
ancestral dates, of flowing poesy, be&ring no resemblance to that of 
any other nation. 

Their poems are divided into three distinct classes : 1, Balade ; 
2, Doine ; 8, Hore, 

The first are ballads and small poems, setting forth historical facts 
and great deeds. 

e2 
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The second (Doine) consist of wails, laments, and love songs. 

The third (Hore) are songs of gaiety and rejoicing. 

Besides these there are Colindcj songs of a religious character, 
relating to the birth of Our Saviour, &c., and are sung at Christmas 
and New Year's Eve. 

Many of these poems, of imcertain date and of unknown origin, have 
been hidden for centuries, like precious stones, in the breasts of the 
people. 

Thinsul. 

Vestea 'n Ur& a agluns 
De nn hot a nume Tuns, 
Ga pe 'n codri a esit 
De B^e 'ntoyarasit, 
Toti voKnic!, alesi Pandurl, 
OspetY agerl de pSdur!, 
Ce se port din ci^ng on crYng, 
G&tl ly ySd, de el se plang. 
Ca nicY unde nu ghlfndescY, 
Cu dinsul te intilnesc! 
Si '1 and! dicend cu bine : 
" De unde vii, mai Crestine ? 
Din ce sat, din ce Oras ? 
Luat ai la drum revas 
Se nu patimesci cevas ? 
Te giur cu pistolu 'n pept, 
Spune mie tot cu drept 
De al ban! mat multicel 
D&mY glumatate din eY, 
G&-tY dau la m^na reyas, 
Se nu remalf pagubas, 
Si en yreme de-o!u tr^ 
Pan 'intr'unul t!-oIu plati, 
Dar cumya de-oiu muri eii 
Ti-I ya pWti Dumnedeci I " 
Va! ! sermanul yoYnicel ! 
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Sar&ciit amar de el ! 
CScf p&catul I'a gonit 
Cu morte Ta pedepsit ! 

Literal translation of ballad : 

TunsuL 

News has come in the land 

Of a robber, named Tnnsul, 

And that through the highway he comes 

Followed by six others, 

All fine fellows, picked Pandure, 

Agile hosts of the forests, 

Who go from place to place ; 

All whom you meet complain of him ! 

For whenever you least expect it 

There he comes upon you. 

And you hear him saying blandly, 

" Where com'st thou from, oh Christian ? 

From what village ? from what town ? 

Did you take a paper for the road, 

So that nothing may happen to you ? 

Swear to me with my pistol at your breast, 

Tell me all truthfully, 

Should you of money have a good sum 

Give to me half of it. 

For in your hand I give you a paper 

So that you may not remain a loser ; 

And in time, should I live, 

I may pay it you back some day. 

But if by chance I should die, 

God will give it back to you." 

Oh ! alas 1 poor little hero ! 

Poor little fellow, sad fate has seized him ! 

For sin has driven him away, 

And given him the punishment of death. 
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Mariora, 

^ MariorS dintre bSrtY 
Ca dragostea 'n patm p&rtY 
Na de la mine dot zlotf 
Si nu te Kabi cu totf." 

'' RemM tu ca baniX teY 
Eli en prietiniX met. 
Banit stiii sS \ cheltnesc 
Dar pe banY na mS tabesc." 

LittU Mary. 

'' Little Mary of the Marshes 
With your love in four portions, 
Here, take from me two florins. 
And don't give your love to all." 

'' Remain thou, with thy money ! 
I, with my friends ; 
I know how to spend money, 
But do not know how for money to give love." 

Brumarelul (October), the Month of Dew. (Basme.) 

In a little green garden sits a young maiden on a bed of columbinei 
under the heavy shade of rose trees. 

A young man passes swiftly, and, while continuing his way, cries, 
" Tell me, fair being with thy rosy little mouth, art thou a wife, or art 
thou a maiden, or a goddess dropped from heaven ? " 

" Neither wife am I, nor maiden, nor goddess dropped from 
heaven," said she, ^^ but only a little carnation that has sprung up in 
this little garden. But thou, young 8ir, art thou married or a 
youth ? " 

" I am, dear," said he, *' the dew. I come in the cool evening and 
rest in the bosoms of flowers; and when with the sun I quickly dis- 
appear the life of the little carnation will be drawing to its close." 

Bucharest^ 1882. 



BIBLIOGEAPHY OF 
EOLK-LOEE PUBLICATIONS IN ENGLISH. 



BY GEOKGE LAUEENCE GOMME, F.S.A. 




S a first step towards a complete bibliography of Folk-Lore 
publications in English, I present to the readers of the 
Folk-Lore Kecord the following titles of books arranged 
under authors' names for the letters A and B. The list 
does not pretend to be complete, and I solicit the aid of Members 
of the Society towards making it so in order that when the whole 
alphabet has been printed in this manner in the Folk-Lore Kecord 
something like a complete bibliography may be published by the 
Society. 

With the exception of the titles marked with a star (♦), I have 
examined all the books niyself. Those not examined I hope to do 
before completing my labours, but I have not thought it necessary to 
further delay these contributions for this purpose. By giving a 
summary of the contents or the story list I have sought to indicate the 
value and scope of each book. My sources of information have been 
as f oUows :— 

(1) The slips circulated among the Members in 1879 ; (2) Mr. 
Thoms's collection of Folk-Lore books; (8) a transcript of titles 
of English works on Folk-Lore in Harvard College Library, 
kindly sent to the Council ; (4) The Keir catalogue of Books 
on Proverbs, Mr. Hazlitt's and Mr. Payne Collier's biblio- 
graphical works ; and (5) my own coUectioh. 

My ultimate object is to print an alphabetical list under authorn 
names of all the books printed in English on Folk-Lore, and by 
means of a full, classified, and analytical index, to give a thorough 
guide to the Folk-Lore literature of this country. Members may aid 
this eflTort by sending full titles and contents of books as arranged in 
the specimen lists, or if they cannot do this, a simple short title with 
the author's name will enable me to obtain particulars of the book. 
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A., C. 0. J. E. R. N. D. L. 8. The Wonder of Wonders ; or. Strange 
News from Newton in Yorkshire, being a true and perfect relation 
of a Gentleman turned into a statue of Stone, which statne stands 
now in the garden of Gk)odman Wilford, a sufficient farmer living 
in the same town ; together with the occasion of the fright upon 
himself, wife, and maid, by four persons, upon the 12th of May, 
1675. Set forth to prevent surreptitious reports. Printed in the 
year 1675. 4to. pp. 8. * 

A«9 H. Mirabile Pecci : or, the Non-such Wonder of the Peak in 
Derbyshire, discovered in a full, though succint and sober narrative 
of the more than ordinary parts, piety and preservation of Martha 
Taylor, one who hath been supported in time above a year in a way 
beyond the ordinary course of nature. By H. A. London, printed 
for T. Parkhurst at the Bible on London Bridge, and G. Calvert, 
at the Golden Ball in Duck Lane. [1669.] Syo. 4 leaves and 
pp. 88. ♦ 

Adand (Rev. T.) A popular account of the Manners and Customs 
of India. London, 1847. 12mo. pp. xii. 156. 

Contains several interesting items of native customs interspersed with tra- 
velling notes. 

Ady (Thomas). A Candle in the Dark : or a Treatise concerning 
the Nature of Witches and Witchcraft; being advice to Judges, 
Sheriffes, Justices of the Peace, and Grand Jurymen, what to do, 
before they passe sentence on such ad are arraigned for their 
lives as Witches. London, printed for B. J. to be sold by Tho. 
Newberry at the Three Lions in Comhill by the Exchange. 1656. 
8m. 4to. pamphlet, pp. 172. 

Divided into three books, the contents of which may be thus sammarised : 
Definition of a Witch — Diviner — Jnggler — Charmer — Oracle Giver — 
Soothsayer — ^Necromancer — Traditions of the Bomish Witch. 

■ A perfect Discovery of Witches; shewing the Divine 

course of the Distractions of this Kingdome, and also of the 

Christian World Very profitable to bee read by all sorts of 

people, especially Judges of Assizes, Sheriffes, Justices of the Peace, 
and Grand Jurymen, before they passe sentence on those that are 
condemned for Witchcraft. London, printed for B. J. to be sold 
by H. Brome, at the Gun in Ivy Lane, 1661. Sm. 4to. pp. 172. 

The same as " A Candle in the Dark," with a different title page. 

African (South) Polk-Lore Society. See " Folk-Lore JoumaL" 

Agreeable (An) Companion, being a choice collection of curious 
remarks, consisting of — i. Proverbs, old sayings, customs, &c 
ii. Several particulars relating to the year, week, days, &c. iii. The 
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ominous Easter, or inquiry into the importance of that cautionary 
proverb—" When our Lord falls in our lady's lap, England bewnrc 
of a great mishap." ir. Some natural predictions of fair and foul 
weather. Norwich, 1742. Sm. Svo. pp. 72. • 

Alisham (the Bev. Leo M.) Armenian popular eongs translated into 
English. Venice, 1852. 8to. pp. 83. 
English on one side, original dialect on the other. 

SoNO LIST: On Leo, Son of Haithon — On the Dangiter of an Armenian 
Prince on her departnro to he married to a Tartar Prince — The Armonians 
in their Emigrations from Old Cialfa — On one who waa shipwrecked in the 
Lsike of Van^Tha lamentation of a Bishop who, having planted a Vine- 
yard, and before it gave frnit, hia last last days coming, he sings thns 
— Elegy of Adam— Lamont of Mother on. her Son who died in infancy — Song 
of the New Bride — A Song on the Bridegroom — The Pilgrim to the (>ane 
—The Elegy of a Pariiridge— On the Partridge— To the Stork— The Toung 
Man and the Water — The Old Man and the Ship — Can^onettc which is tanght 
to Children— The Bear, the Eos, and the Wolf— On a Little Knife Lost^ 

[Allan (Grant)]. Who were the Fairies? By G. A. "ComhiU 
Magazine," March, 1881, pp. 335-348. 



Allies (Jabez). The Jovial Hunter of 
Hunter, and Robin Hood. London and 
pp. 22. 



Home the 
1845. 8to. 



On the Ignis Eatnns or "WiH-o-tho-Wisp, and the Fairies. 

London and Worcester, 1846. Svo. pp. 47. 

[This was Bobsequently inclnded in the soeond edition of the History of 
Worceaterahire . ] 

On the Ancient British, Roman, and Saxon Antiqui- 
ties and Folk-Lore of Worcestershire, second edition. London, 
1852. Svo. pp. xiv. id6. 

[First edition published in 1840, in pp. 88, did not contain folk-lore,] 
The Folk-lore is contwned in pp. 409-4TO. Costeuts: Ignes Eatoi, as seen 
in December, 1839, and Januatj, 1840, in Powick — Hob, Hoberdy, Hobany, 
Hob-goblin, Robin — Dobbies — Cob — Knop, Knap — Pnck, Holi — Kobin Good- 
fellow^Poako-ledden — Oseberrow, or Osebury Rock, in Lnlsley and the 
Fairies— Inkberrow and Upton Snodalinrj Fairies — Hoberdy'a Lantern 
Hob, Robin, Robert, Pnck and Pooka or Phooka— Robin Hood— Jack-o'- 
Loaifera- Will— The Eternal Waggoner— Elf, Eoten or Onghton— Pinkel^- 
Pixie— Wiah or Wished Honnda— Mab — Tom Thnmb, Patch, Grim, Slh, 
Tib, Licke, Lnll, Hop, Drip, Pip, Trip, Pinch, Pm, Tick, Tit, Wap, and Win 
— Pig-wiggEn, Wiggen Ash and Nomiea — Tinker's Cross in Leigh — Itobinet 
— Blackswell— Bates Bnsh in Lnlsley — Black Jack— Alfrick Fairies — AngJo- 
Saxon Elf and Fairy Names— Fairy Rings— The Seven Whistlera — The 
DeTil's Dream- The Mysterions Black Cat— Witchery Hole— Old Coles- 
Lady Lightfoot'a Spectre — Devonahire Spectre — Sir Thomaa Bolcyn's 
Spectre — Spnnkioa— Kelpiea — As to what catises an ignis fatnns. 
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Alvarado (Felix Anthony de). Spanish and English Dialogues, con- 
taining an easy method of leanimg either of those lang^nages, irith 
many Proverbs and the explications of several manners of speaking 
proper to the Spanish tongue. London, 1719. 12mo. pp. zliv. 
616. ♦ 

[There is no special coUection of proverbs in this bodk, some occnr in 
dialognes y. yl vii. Till.] 

Anderson (James). An Account of the manner in which the 
Lammas Festival used to be celebrated in Mid-Lothian about the 
middle of the Eighteenth Century. '' Archasologia Sootica" 
(1792), vol. i. pp. 192-198. 

Anderson (Robert). Cumberland Ballads with Notes. Carlisle, 
1805. 

The Notes contain inf onnation npon the cnstoms allnded to in the Ballads, 
but the Ballads themselves are not traditional. (A list of the varions editkniB 
of these writings is given in the Bibliographical Dictionary of the English 
Dialect Society.) 

Andrews (William). The Lee Penny. " Reliquary," xvi. 87-89. 

Andrews (J. B.) See '* Folk-Lore Record." 

Antiquary (The). Celtic Superstitions in Scotland and Irelaod. 
Vol. i. pp. 209-210. 

Amason (J6n). Icelandic Legends, collected by. Translated by 
George E. J. Powell and Eirlkur Magndsson. London, 1864. 
Svo. pp. 263. 

Stoby List: The Genesis of the Hid-Folk — The Fisherman of Grotoiv-The 
Gratefnl Elfwoman— Thordnr of Thrastastdir— The Magic Scythe— Qilma- 
borg — Old Beggar — Tungastapi — The Father of Eighteen Elres — Bine Face 
— The Bishop and the Elves — ^Who built Reynir Church? — ^E^tla's Dieam — 
The Elfin Lover— The Man-Whale— Valbjorg the Unelfcd— Una the Elf- 
woman — Hildur, the Queen of the Elves — The Man Servant and the Water 
Elves— The Crossways — The Merman — Nennir, or the one who feels inclined — 
The Lake Monster— Naddi— Gold-brow— The Troll of Mjorfjordur — Troll's 
Stone — Gellivor— The Shepherdess — Jora the Troll — Eatla— Olafnr and the 
Trolls— The Troll in the Skrudur- The Shepherd of Silfriinarstadir— The 
Night Trolls— The Story of Bergthor of Blafell-Gryla— Murder will out— 
Ketill, the Priest of Husavik — ^White Cap — A Ghost's Vengeance— Dry Bones 
— The Boy who did not know what Fear was — The two Signrdnrs — ^The 
Deacon of MyrkU- The Son of the Goblin— The Story of Grimnr who killed 
Skeljungur- The Story of Jon Asmundsson— The Money Chest — The Black 
School — Soemundur leaves the Black School — Soemundur gets the living of 
Oddi — The Fly — Half Amason — ^Bishop Sveinn the Sapient — The Skeleton 
in Holar Church — The Wizards in the Westmann Islands — ^Priest Half dan and 
Olof of Lonkot— Priest Half dan and the Devil— Priest Eirikur's Handbook— 
Eirikur and the Beggar Woman — Eirikur's Saturday afternoon — The Horse 
Stealers — ^Eirikur and the Farmer — ^Eirikur and uie Bishop— Eirikur and 
the Convict. 
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Arnason (Jon). Icelandic Legends. Translated by George E. J. Powell 
and Eirikr Magnusson. Second series witli notes and introductory 
essay. London 1866. 8vo. pp. cli. 664. 

Stoby List: The Steward of Skalholt— Boat Language — The Saviour and 
the Golden Plovers — How the Devil would fein create a Man — ^Three Fish — 
The Haddock — ^The wonderful Quern — ^The Devil's Marriage— Late will the 
souls of priests be filled — ^Bosamunda — The Exorcism — ^The Priest and the 
Angel — The Soul of myown John — ^The Sin Sacks — The Baven at Skidas- 
tadur — ^Bjom of 0x1 — The strokes of the people of Hola — Jon Teitsson of 
Hafgrimstadir — ^Thieves' Cave — Ulfsvatin — The Herdsman — Up I my six in 
Jesu's name — ^Farmer Jon and the Outlaws — Oddr, the steward of Holar — 
Bjami Sveinsson and his sister Salvor — Olafr of Adabol — Olof, the farmer's 
daughter — ^The Sheperdess from Aboer — Olafr and Helf^a — Einar of Brusas- 
tadir — Sigridr of Skalholt — Ketilridur — Asmundr of Fjall — Gudrun the Re- 
vengefid — ^How the Bishop of Skalholt sent a Messenger — The Day Labourer 
—Jon, the Farmer's Son, nrom Modrudalr^Mjadveig, daughter of Mani — 
Tistram and Isol the Bright — ^History of Lineik and Laiuey — Signrdr the 
King's Son — Sigurdr, the son of the King and his sister Ingibjor^ — Swartz 
in Blreland Isles — ^Hringer — The three Pnnces — The Paunch — Geirlaug and 
Grcedari — Herm6dr and Hadvor — ^Vilfridr fairer-than-Yala — Jonides, ^ng's 
Son, and Hildr, King's daughter — The Farmer's three Daughters — Story of 
McerthoU— The Troll in the Stone-Craft^Hlini, the King's Son— Hlmik, the 
Kmg's Son, and Thora, the Carl's Daughter — Thorsteinn, the Carl's Son — 
Carl's Son, Little, Trittle, and the Bird^How three Damsels went to fetch 
Fire — A Giant Tricked — ^Bukolla — Another Bukolla — ^Thorsteinn, the King's 
Son — The Carl's Daughters — ^The Carl's Son and the King's chief Herdsman 
— Of a Meal-tub — Hans, the Carl's Son — Sigurdr, Sack-knocker — Of Brjam — 
The Old Woman's Distaff Knob— Of a Butter-Tub— Greyman— The Brothers 
of Bakki — Now I should laugh if I were not dead. Supebstittons — Appendix 
— The Grimsey Man and the Bear— Death's Call — The Death Message — The 
Sorb-trees — The Moon and the Sheep- Stealer — The Virgin Mary and the 
Ptarmigan. 

Arundell of Wardour (Lord). Tradition principally with reference 

to Mythology and the Law of N"ations. London, 1872. 8vo. pp. 

xxix. 481. 

Cap. i. The Law of Nations — ii. The Law of Nature — iii. Primitive Life— 
iv. Chronology from the point of view of Tradition — v. Chronology from the 
point of view of Science — ^vi. Palmer on Egyptian Chronology — ^vii. The 
Tradition of the Human Race — ^viii. Mythology — ^ix. Assyrian Mythology — 
X. The Tradition of Noah and the Deluge — xi. Diluvian Traditions in Africa 
and America — ^xii. Sir John Lubbock on Tradition — xiii. Noah and the 
Golden Age — ^xiv. Sir Henry Maine on the Law of Nations — ^xv. The Declfura- 
tion of War. 

Ashton (John). Chap-books of the Eighteenth Century, with fac- 
similes, notes, and introduction. London, 1882. Crown 8vo., pp. 
xvi. 486. 

[Contains 103 Chap-books, and an Appendix giving a list of Chap-books 
published in AJdermary and Bow Churchyards.] 

Asiatic Society of Bengal: Classification of the New&rs or Abo- 
rigines of N^p^ Proper, preceded by the most authentic Legend 
relative to the origin and early history of the race. Joum. Asiatic 
Soc. Bengal (1884), iii. 215-221. 
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Izon (William E. A.) Tbo Literary History of Parnell's HemiET 
London, [188L] • 



Mother Sliipton t a Collection oE the earliest editions of 

lie r Prophecies, With an Introduction. Manchester, [1882]. 8yo. 
pp. xxvii. 78. 

The Legend of the Dead. Lady'3 Ring. "Reliquary" for 



January, 1868.) A later extended and condensed article appeared 
in the " Argonaut," vol. ii. pp. 349, 350, and " Notes and Queries," 
6th 9. iv. 5-18. • 

— — — The Legend of the Trafford and Pilkington Crest. 
" Argonaut," vol. ii. pp. 879, 380. ■ 

A Legend of Alderley Edge. " Reliquary ," Oct. 1868. I 



vol. is., pp. 101-106. 

■ — Russian Funeral Custom fand its analog with the Traddha]. 
" Triibner's American and Oriental Record," 1869. ■ 

■ The Legend of the Disguised Knight. An essay upon 
the incident in the rornance of King Horn of the Bride recovered by 
the ring dropped in the cup, with parallel EngHsh, French, Italiui, 
German, Swedish, and Sanskrit Stories. "Transactions of the 
Royal Society of Literatnre," vol. ix. New Series. 1870. • 

' The Ballads and Songs of Yorkshire. " Proceedings of 

the Manchester Literary Club," 1872-4, pp. 57-60. • 

Notices seTeral Folk Talcs, 

. A Manuscript Volume by Thomaa Barritt. " Papers of 

the Manchester Literary Clnb." Vol. ii. 1876. Pp. 156-159. 
Notices of a volnmo of LnncftsliirB and Cheshire rirnned traditions. The 
same MS. will be found mote fnlly described ia the " Heliquai^," July 187^ 
vol. sTi. pp. 39-33, ander the title of l/ancashire imd Cheshire TrodiCioua, 
illustrated bj a MS. writCeu bj Thomas BorritC. * 

Notice of a passage in Clement of Alexandria on ttie 



Origin of certain Arts and Customs, and their introduction into 
Greece. "Proceedings of the Lit. and Phil. Society of Man- 
cheater," Vol. xvi. p. 46. Manchester, 1876. • 

Follt-Lore of Architectore. "British Architect," Feb. 

18th, 1882, Feb. 25th, 1882. " 

Ayrtfin (M. Chaplin.) Child-life in Japan, and Japanese ChOd 
Stories. London, 1879. 4to. pp. siv. 125. 



* 
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Avenant and the Beautj with Locks of Gold — ^The King of the Peacocks and 
the Princess Kosetta — Prince Nonpareil and Princess Brilliant — The Orange 
Tree and its beloved Bee. 

Aulnoy (The Countess D') Fairy Tales and Novels. Translated from 
the French. London, 1817. 2 vols. 12mo. pp. vii. 408; 404. 

Contents : Vol. i. Don Gabriel— The Roval Ram—- Finettar— The Palace of 
Revenge — ^Angniletta — ^Don Ferdinand oi Toledo — The Yellow Dwarf — 
Yonng and Handsome — The New Gentleman-Citizen — The White Cat — 
Fortnnio — The Pigeon and the Dove. 

Vol. ii. Princess Fair Star and Prince Cheiy — ^Princess CarpeUona — Perfect 
Love — The Knight Errant — Princess Zamea and the Prince Almanzon — 
Prince Elmedorns and the Princess Alzayda — ^Princess Zalmayda and the 
Prince [of Nnmidia — The Prince of Numidia — The Prince Zalmandor and 
the Princess Amandina — The magnificent Fairy and Prince Salmacis — The 
Fairy of Pleasures and the Cmel Amerdin — ^Fiorina; or the Fair Italian — 
Princess Leonice — The tyranny of the Fairies destroyed — ^Princess Melicerta. 

Axon (William K A.) The Legend of the disguised Knight. 
« Keliquary," viii. 1-8 ; x. 38-46. 



' Lancashire and Cheshire traditions, illustrated by a Manu- 
script written by Thomas Barritt, of Manchester. " Beliquary," 
xvii .29-82. 

The Haunted Bridge ; or, the Man who married a Ghost* 



Manchester, 1869. 8vo. pp. 8. * 

The Boggart of Orton Clough. Manchester, 1869. 8vo. 



pp. 8. 



' Folk Song and Folk Speech of Lancashire. On the 

ballads and songs of the county palatine, with notes on the dialect 
in which many of them are written, and an appendix on Lancashire 
Folk-Lore. Manchester. [ 1870.] 8vo. pp. 96. ♦ 

-— — The Black Ejiight of Ashton, being an account of a visit to 
Ashton-under-Lyne to witness the annual ceremony of Biding the 
Black Lad, with some tales and songs by the way. Manchester. 
8vo. pp. 62. • 

Contains several Folk Tales and notes on them. 

Nixon's Cheshire Prophecies, xx. with an introductory essay 

on popular prophecies, ard an appendix containing the Legend of 
Alderley Edge, a Bibliography, &c. xx. Manchester, 1873. 12mo. 
pp. xxviii. 68. • 

■ Nixon's Cheshire Prophecies, reprinted and edited from the 
best sources, and including a copy of the Prophecy from an un- 
published manuscript with an Introductory Essay on Popular Pro- 
phecies. [Second Edition.] Manchester, 1878. 8vo. p. xxxii. 80. 
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Baring-Oould. See " Gould." 

Barrett (Francis). The Magus, or Celestial Intelligencer ; being a 
complete system of Occult Philosophy. In three books, containing 
the ancient and modem practice of the Cabalistic Art^ Natural and 
Celestial Magic, &c, ; showing the wonderful effects that may be 
performed by a knowledge of the Celestial Influences, the occult 
properties of Metals, Herbs, and Stones, and the application of 
active to passive principles. Exhibiting the sciences of Natural 
Magic ; Alchymy, or Hermetic Philosophy ; also the nature, 
creation, and fall of man ; his natural and supernatural gifts ; the 
magical power inherent in the soul, &c.; with a great variety of 
rare Experiments in Natural Magic ; the constellation practice, or 
talismanic magic; the nature of the elements, stars, planets, 
signs, &c, ; the construction and composition of all sorts of magic 
seals, images, rings, glasses, &c. ; the virtue and efficacy of numb^, 
characters and figures of good and evil spirits, magnetism, and 
cabalistical or ceremonial magic; in which the secret mysteries of 
the cabals are explained ; the operations of good and evil spirits ; 
all kinds of cabalistic figures, tables, seals, and names, with their 
use, &c. The times (bonds), offices, and conjuration of spirits. 
To which is added << Biograpma Antiqua, or the Lives of the most 
eminent Philosophers, Magi, &c.*' The whole illustrated with a 
great variety of curious engravings, magical and cabalistical 
figures, &c. London, 1801. 4to. Two bookisinone vol. Pp. zviiL 
175; 198. 

[The second book has a separate and different title to the above, the on^ 
important difference being^ *< to which is added a translation of the works of 
Tntemins of Spanheim, viz., * His Book of Secret Things and Spirits.' '*] 

Basile (Giambattista). The Pentamerone, or the Story of Stories, 
fun for the little ones. Translated from the Neapolitan by John 
Edward Taylor. London, 1848. 16mo. pp. v. 404. 

Stoby List : The Myrtle— Peruonto—Vardiello— The Rea — Ceneientola— 
The Merchant — The Gk>at Face — The Enchanted Doe — ^Petrosinella — ^The 
Three Sisters— Violet— Gsgliuso— The Seroent— The She Bear— The Dove— 
Cannetella — Coryetto— The Booby— The Stone in the Cock's Head — ^The 
Three Enchanted Princea— The Dragon— The Two Cakes— ^The Seven Doves 
— ^The Kayen — The Months — ^Pintosmalto— The €k)lden Boot — Son, Moon 
and Talia — ^Nennillo and Nennella— The Three Citrons. 

Baskerville (Alflred). Legends of the Rhine. Bonn, 1878. Crown 
8vo. pp. viii. 118. 

Contents: Cologne Cathedral— Hermann Gryn; or the Fight with the 
Lion— Richmodis von Aducht — Ursula and the Eleven Thousand Virgins— 
The Monk — The High Cross — The Drachenf els — The Wolkenbnrg — 
The Stromberg — The Rose of Rosenau — The Abbot of Heisterbacb — -The 
Sceptic of Heisteibach— The Nightingale Grov&— Rohmd and Hildeg;iind— 
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The Magic Ring — The Manenberg — The Brothers-i-Lorelei — Lorelei, the 
sorceress of Bacharach — The Seven Sisters — The Pfalz — The Castle of 
Gntenfels — The Ride to the Wedding — The Monse Tower — Uta — Broemser 
and Gisela — Eigenhard and Emma — ^Bishop Hatto and Adalbert von Baben- 
berg — ^Heniy von Meissen, somamed Franenlob. 

Batman (Stephen). The Golden Booke of the Leaden Goddes. 
Wherein is described the vayne imaginations of Heathe Pagans, and 
counterfaiet Christians : wyth a description of their seuerali Tables 
[Fables ?], what ech of their Pictures signified. By Stephen Bat- 
man, Student in Diuinitie. Anno 1577. * 

Beal (Rev. 8.). The Story of the Faithful Deer. " Indian Antiquary," 
vol, viii. pp. 253-254. 

Cinderella — Hephaestus— Kuvera. " Academy," July 8, 



1880. " Indian Antiquary," ix. 203-204. 

The Story of the Merchant who struck his Mother. <' Indian 



Antiquary," ix. 224-226. 

Some Eemarks on Mithraic Worship in the Western World, 



" ArthsBologia -^liana," vol. viii. (n.s.), pp. 141-153. 

Beames (John). Folk-Lore of Orissa. " Indian Antiquary," vol. i. 
(1872) pp. 168-170 ; 211-212. 

A Lake Legend of the Central Provinces. •* Indian 

Antiquary," vol. i pp. 190-191. 

■— Indigenous Literature of Orissa. " Indian Antiquary." 



Beattie (William) Notes on Glastonbury. The Legends, The 
Thorn, The Abbots, etc. « Joum. Arch. Ass." xii. 328-348. 

Bekker (Balthazar). The World Bewitched ; or, an examination of 
the common opinions concerning Spirits ; their nature, power, 
administration, and operations; as also the effects men are able to 
produce by their Communication. Printed for K. Baldwin in Warwick 
Lane, 1695. [Vol, i. only printed.] 12mo. pp. Ixxviii, 264, 

Contains chapters on opinions concerning God and Spirits to be found in 
Greek and Latin authors; remains of Paganism in Europe; opinions and 
practices of African heathens); opinions and practices in America ; opinions 
of tiie Jews ; doctrine of spirits amongst the Mahomedans. 

Bell (Bobert). Ancient Poems, Ballads, and Songs of the Peasantry 
of England. London, 1857. 8vo. Pp. 252. ♦ 

Bell (William). Shakespeare's Puck, and his Folks^lore, illustrated 
from the superstitions of all Nations, but more especially from the 
earliest KeHgion and Kites of Northern Europe and the Wends. 
London, 1852. 3 vols. cr. 8vo. pp. 332, 344, 249. 

VOL. V. F 
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Benas (Mr, Baron LouiB). Semitic Proverbs. " ProceeJiogB of the 
Literary and PLilnsophical Society of Liverpool," 1868-69, pp. 228- 



Benett (W. C.) Oudli Folk-Lore ; a legend of Balrampiir. "Indian 
Antiquary," vol. i. (1872), p. 143. 

Bennett {Charles H.) Proverbs with Pictures. London, 1859. 4to- 
48 platoa including title, * 

Beresford (W.) Notes on a portion of the Northern Borders of 
Staffordshire : — Superstitions. " Reliquary," vli. 100-103. 

Beves (Sir), of Hamtonn. A metrical Romance now first edited 
from the Auchinleck MS. " Maitland Club," Edinburgh, 1888. ' 
4to, pp, xxix, 169, 
Presented to the Members of the Maitlftnd Clnb by Willkm B. D. D. TnmboU. 
LordiDges ticrkoetb to me tale ; 
Is mericr tban the DightiiigaJe. 

Thus endoth Benes of Hamtonn, 
Godde jeae tb alle is benesoun I 

CoutAins 1440 lines, 

Biddnlph (Hf^OT J.). TribeB of the Hindoo Koosh, Calcutta (Goyem- 
ment Printing Office), 1880. 8vo. Pp. vi. 164 ; and Appendices, 
pp. elxix. 

The chapters on Polk lore are— vii. Habits and CoatoiUB; viii. reBtivalBJ 
iz. Past imd Present Goligions. 

Joum. Arch. Ass." 
Folk Medicine. " The Antiquary," vol. i. 



Black (William George). Folk Medicine, 
vol. xxxiv. pp. 327-332. 



pp. 110-113. 



e " Folk-Lore Record," 



Bland (Rohert), Proverbs chiefly taken from the Adagia of £rHsmiis, 
with explanations ; and further illustrated by corresponding examples 
from the SpaniBb, Italian, French, and English languages, London 
1814. 2 vols. 8vo., pp. xviii. 289 ; 248, 

Blake (John P.) Astronomical Myths, based on Flammarion'fl 
"History of the Heavens." London, 1877. Ulnstrated. 8to. 
pp. xiii. 481. 

CoBTBKTS: Cap. i. The first beginnings of Astronom/. ii. ABtronomy of I 
tbe Celts, iii. Origin of the Gonslellations, iv. The Zodiac, y. The Pleiadea. j 
Ti. Tbe Datoro and structuro of the Heavens acwrding to the Ancieuta. j 
yii. The Celestial Harmony. Till. Astronomical Bjatcms, ix. The tenestial 
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world of the Ancients — cosmography and geography, x. Cosmography and 
geography of the Chnrch. xi. Legendary worlds of the middle ages, 
xii. Eclipses and Comets, xiii. The greatness and the fall of Astrology, 
xiv. Time and the Calendar, xy. The end of the world. 

Bleek (W. H. J.) Beynard the Pox in South Africa ; or, Hottentot 
Fables and Tales. Chiefly translated from original manuscripts in 
the library of His Excellency Sir George Grey, K.C.B. London, 
1864. 8vo. pp. xxxi. 94. 

Contents : Jackal Fables — Tortoise Fables— Baboon Fables— Lion Fables 
— ^Yarions Fables : How a Nama woman outwitted the elephants; A bad 
sister — Snn and Moon Fables — Heitsi Eibip and otlier Legends — ^Honsehold 
Tales : The Little Wise Woman : The Unreasonable Child to whom the dog 
gave its deserts, or a recipe for getting any one to sleep. 

' A Brief Account of Bushman Folk-Lore and other Texts. 

Second Report concerning Bushman Researches, presented to both 
Houses of the Parliament of the Cape of Good Hope, by command 
of His Excellency the Governor. London and Cape Town. 1875. 
Folio, pp. 21. 

Contents : Letters respecting the importance of a speedy collection of South 
African Native Folk-Lore— General Report — My thology. Fables, Legends and 
Poetry: The Mantis, Snn and Moon, Stars, Animal Fables, Legends, Poetry 
— ^History (Nationtd and Personal): Animals and their habits; Adventures 
with them in hunting; Personal history; Customs and superstitions; Geneal- 
ogies ; Words and Sentences. * 

Blind (Earl). The Teutonic Tree of Existence. *< Frazer's Maga- 
zine," January, 1877. Vol. xv. (n. s.) pp. 101-117. 

— — — The Barbarossa Legend. "Comhill Mag." April, 1870. * 



Freia-Holda, the Germanic Goddess of Love, *< ComhiU 

Mag." May, 1872. * 

- The Germanic World of Gods. " North American Eeview," 



Oct. 1872. * 

How I came to Study Mythology. "Cassell's Mag." 



April, 1872. ♦ 



• Germanic Mythology. ** Contemporary Beview," March, 

1874. * 

Fire-burial among our Germanic Forefathers: a Record 



of the Poetry and History of Teutonic Cremation. Longmans 
Green and Co. London, 1875. * 



The White Woman of German Castles. " Gentleman's 

Mag." June, 1876. * 



■ The Boar's Head Dinner at Oxford, and a Germanic Sun- 
God. " Gentleman's Mag." January, 1877. * 

f2 
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Blind (Karl). An Old German Poem and a Yedic Hymn. '' Fraser/' 
June, 1877. * 



— The Ethic Ideas of the Edda. " University Magazine," 
April and May, 1878. * 



■■ Discovery of Odinic Songs in Shetland. "Nineteenth 
Century," June, 1879. * 



Wodan the Wild Huntsman, and The Wandering Jew. 

" Gentleman's Mag." July, 1880. » 

Scottish, Shetlandic, and German Water Tales. <' Con- 



temporary Review," Aug.-Oct. 1881. * 

New Finds in Shetlandic and Welsh Folk-Lore. ** Gende- 



* 



man's Mag." March and April, 1882. 

Blunt (Bev. John James). Vestiges of Ancient Manners and Cus- 
toms Discoverable in Modem Italy and Sicily. London, 1823. 
8vo. pp. xvi. 293. 

Contents : Cap. i. Introdnctorj Bemarks on the Beligion of Italj and 
Sicily, ii. On Saints, iii. On the Virgin, iy. On the Festiyal of Sb 
Agatha at Catania, y. On the Churches of Italy and Sicily, yi. On the 
Beligions Seryices and Ceremonies of the Italians and Sicilians, yii. On the 
Mendicant Monks, yiii. On sacred Dramas, ix. On the dramatic nature of 
the Ceremonies of the Chnrch of Italy, x. On charms, xi. On the Burial 
of the Dead. xii. On tiie Agriculture of Italy, xiii. On the Towns, Houses, 
Utensils, &c., of the Italians and Sicilians, xiy. On the ordinary Habits, 
Food, and Dress of the Italians and Sicilians, xy. Miscellaneons coinci- 
dences of Character between the Ancient and Modem Italians. 

Blunt (Rev. J. H.) St. Guthbert and his Patrimony. << Jonmal 

Arch. Ass.'' xxii. 420-442. 

Bohn (Henry Gteorge). A Handbook of Proverbs ; comprising an 
entire re-publication of Ray's Collection of English Proverbs, 
with his additions from foreign languages, and a complete alpha- 
betical index, in which are introduced large additions, as wdl of 
proverbs as of sayings, sentences, maxims, and phrases. London, 
1855. 8vo. pp. xvi. 683. 

" A Polyglot of Proverbs; comprising French, Italian, 

German, Dutch, Spanish, Portuguese, and Danish, with English 
translations and a general Index. London, 1857. 8yo. pp. iv. 

579. 

Borde (Andrew). Merle Tales of the Mad Men of Gk>tam9 gathered 
together by A. B. of Phisike Doctour. Imprinted at London in 
Flet Street, beneath the Conduit at the signe of S. John Enangelist, 
by Thomas Colwell (n. d.) 12mo. Black letter. 
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Borde (Andrew). 

l2mo. 
The sam 



The same. Printed by Henij Wykoa (n.d.) 

I. London, 1613. 12mo. 

— The Merry Tales of the Mad Men of Gottam, gathered 

together by A. B, ot Phigicke, Doctor. [Woodcut of the hedging 
in of the cuckoo]. Printed at London by Bfemard] A[lsop] and 
T[homas Fawcet] for Michael Sparke, dwelling in Greene A[rJbor, 
at the sign of the Blue Bible, 1630. 12mo. Black letter, 12 
leaves including title. 

Merie Tales of the MadMei 



of Gotham. London, 1650, 8vo. 

The Merry Tales of the Mad Men of Gotam. By A. B., 

Doctor of Physick. Printed hy J. R. for G. Coniers, at the Golden 
Bing on Ludgato Hill, and J. Deacon, at the Angel in Guiltspur 
Street Without Newgate, (n. d.) 12mo. pp. 22 and title page. 
Black letter.t 

Bottrell (William). Traditions and Hearthside Stories of West Corn- 
wall. Penzance. 1870. 8m pp. vi. 287. 

CtoNTBNTS : The Giants of Towed nak— The Giants of Cam Galva— The 
Gianta of Trecrobben and the Mount— Tlie Giant of Portrcath— Tiic Giant 
Bolater of St. Ann's— The Piskey-led TraTeller's Kide orer the Hills— Uter 
Bosenoe and tho Piskey— The old wanderiDR Droll-teller of the Lizard, and 
hia Story of the Monnaid and the Man of Cnry— The White Witch, or 
Charmor of Zennor— Annaal Visit of the West Coantry Folfes to the Pellar 
of HelaU)n to have their protection renewed — The Pellar and Tom Treva'a 
Cowg~Tbe Ghost of Stythiana— The Ghoat-layer— Betty Toddy and hor 
Gown — A St. Jnst Droll — ^Skotches in Penaance — The Seff-tanght Architect 
of the Land's End — The Schooldays and Home of Follow — Parson Spry and 
hja Wooden Horse — Cornish Pnlpit Itetorta forty years ago— Tho Ghosts of 
Chapol Street and St. Mary's Chapel Yard — A I^-cgend of Tolcarn — Ncwiyn, 
onr Jan's Brath and the Partieolar Lodger — The Hannled Mansion of the 
Keigwins — Dolly Pentroath— Nancy Trenoweth, the fair Daughter of the 
Miller of Alsia — Lamorna Cove i The I>welling of Chennnce ; Joan's Trip 
to Penzance on Chriatnias Ere^ — Boaava, the Demon Ma^on, and Lentno, the 
Cobbler — Trewoof and the Old Mansion of the Levelia — Tbo Hannied 
Chiunber and the Malteman — The Gardens of Trewoof— The Haunted Mill- 
pool of Trove and tho Cmsadora, 

The same. Second Series. Penzance, 1874 (7). Svo, 

Pp. iy. iy. 300. • 

[This is not at the British Mnsenm.] 

' Stories and Folk-Lore of West Cornwall. Third Series. 

Penzance, 1880. 8vo. Pp. vii, 200. 

CoNTBNTB : Legends of Ladock— The Prize Wrestler and Demon — Tho 
Feathered Fiond— The Ghosta of Kcncgio — Laying Wild Iliirria's Ghost — 
Cotnisli Cnatlea^Tho Haunted Lawyer— Hallantide ; or. a St. Jnst Feast 
Fifty TeaiB Ago — Mill Stories- A Poor Tinner'a Fcaat— An Old Droll 

t British Maaenm copy has in pencil, " I gave eight ponuds for this wnbovjid." 
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ahont a, Poor Tinner'n Ftnst— A Mmlron Feast of Fiftr Yeiirn Ago — Zennor 
Henrthsiiio Stories — From rKninoLe to Cum Giilva ; notewoitlij objects bjthe 
way — The Penzance of onr Grandfatbera — Local NicboftmeB — A Coroiflb 
Droll— Bettf Toddy and her Gown — The Ghost Layer — Comisb Dialognes-^ 
Chriatmas Carols — Ancient Midanmmer Cnstoms — The "Hilla" — Ancient 
Conueh Language in the Colonies — Cornish worila in nse — Cornish obier- 
Tascea with regard to the Stin and tbo Uoon — Cornish Coninror'a channH 
Bgainat Wifchcmit — Pisltiea — Old. Cornish words — Gloaeary of Local words. 

Bottrell (William). ComiBh Beliefs with regard to the Moon. 
" Reliqaary," xiv. p. 160. 

■ — Cornish Conjnror's Charms against Witchcraft, " Reli- 

quary," XV. pp. 43-44. 



Cornish Superatitiona. The Pellar and Tom Treva's Cowa. 

" Reliquary," xv. pp. 111-113. 

Bonroe (Henry). Antiquitatea Vnlgarea ; or the Antiquities of the 
Common People ; giving an Account of several of their Opinions 
and Ceremonies, with proper reflections upon eacli of them, show- 
ing which may be retain'd and which ought to he laid aside. 
Heweastlo, hdooxst. 8vo. pp. xx. 232, and Index. 
Contents i Cap. i. Of the Soul-Bell. ii. Of Washing the Deafl. iii. Of 
following the Corpse to the Grave, it. Garlands in Country Chnrchea. 
T. Of bowing towards the Altar on first coDjing info Church, ri. Of tha 
Time ot Cock Crow. Tii. Of Chnrchjards. Tui. Of visiting Wolla and 
Fonndations. ix. Of Omens, i. Of the Coantrj Conirorsation on a Winter's 
Evening, xi. Of the form of Esorcising a Haunted House, xii. Of Satur- 
day Aftemoon. xiii. Of the Tnle Clo^ and Christmas Candle, sir. Of 
adoTDing the Windows at Christinas with Lanret. xv. Of the Cbriatmas 
Carol. xTi. New Tear's Day Ceremtmiea. xvii. Of tbe Twelfth Day. 
xviii. Of St. Panl's Day. xix. Of Candlemas Day, xx. Of Valentine Day, 
3txi Of Shrovetide, xxii. Of Palm Sunday, xxiii. Of rising early on 
Eaaler Day. x\U. Of Easter Holidays, xxv. Of May Day. xsvi. Of 
Parochial Femmbulations. xxvii. Of Midsummer Eve. xxviii. Of the Feast 
of Sheep Sheering, xxix. Of Michoelmas. xxx. Of tie Conntry Wake, 
xxxi. Of the Harvest Supper. 



" Brand." 



Bowring ([Sir] John). Servian Popular Poetry, translated by. 
London, 1827. 12mo. pp. xlviii. 235. 

Contents ; Introduction — Historical, Traditional, and Keligions Ballaib: 
Ahduction of the Beautifnl Iconla-, Tbe Step-sisters j Tbe Brotheis; Duka 
Leba ; Ajkuna's Marriage; IllneES of Prince Mujo ; Finding of the Head 
of Lazar; Jelitza and her Brothers; Hassan Aga's Wife's Lament; .Tak- 
shich's Partitioning; The Building of Skadra; Battle of Kossova; The 
Holy Nicholas; Erdelska's Banitza ; The Moorisb King's naagh[«r; Marko 
and the Turks ; Death of Kralevieh Marko — Lyrics, Songs, and Occasional 
Poems [short pooma with fancy titles] . 

Boyle (J. A.). Telugn Ballad Poetry, " Indian Antiquary," 1874. 
■ Vol. iii. pp. 1-6. 
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Boyer (Abel). The compleat French Master for Ladies and Gentle- 
men, containing a Grammar, a Vocabulary, 

Phrases, Dialogues, Poetry, Songs, a collection of 

choice Proverbs, both French and English, and a catalogue of the 
best French Works ; the fourteenth edition, carefully corrected and 
much improved. London, 1744. Sm. 8vo. pp. 416. ♦ 

[The Proverbs occiir at pp. 405-412.] 

Brady (John). Clavis Calendaria; or a Compendious Analysis of the 
Calendar; illustrated with ecclesiastical, historical, and classical 
anecdotes. London, 1812. 8vo. 2 vols. pp. xxxv. 871, 876. 

[Arranged nnder months, week-days, and days of the month.] 



The Credulity of our Forefathers : consisting of extracts 

from Brady's Clavis Calendaria, or Key to the Calendar. London, 
1826. 8vo. pp. 81. 

• Varieties of Literature ; being principally selections from 

the portfolio of the late John Brady, arranged and adapted for 
publication by John Henry Brady, his son. London, 1826. 8v6. 
pp. V. 295. 

Contents: Collection of Proverbs — ^Miscellanea from varions anthorities— 
Cnrions Deriyations — ^The Deriyations of the Names of Places — ^Ihdez to 
Proverbs — ^Indez to Miscellanea. 

Braid (James). Magic, Witchcraft, Animal Magnetism, Hypnotism, 
and Electro Biology; being a digest of the latest views of the author 
on these subjects; third edition greatly enlarged, embracing obser- 
vations on J. C. Colquhoun's " History of Magic," &c. London, 
1852. 12mo. pp. 122. 

Brand (John). Observations on Popular Antiquities, including the 
whole of Mr. Bourne's Antiquitates Vulgares, with Addenda to 
every chapter of that work; as also an Appendix, containing such 
artides on the subject as have been omitted by that author. New- 
castle-upon-Tyne, 1777. 8vo. pp. xix. 430. 

CONTENTS: Same as Bourne's Antiqnitates Vulgares — Appendix:— Of 
Fasche, or as thej are commonlj called, Paste Eggs — Of Tabacco — Of 
Witches— Of Carlings — Pancake Tnesdaj- Of the Eing Finger— Of the 
saying " I'll pledge you "—Of All Hallow Even- Of the meaning of the old 
saw, " Five sorts of men,'* &c.— Of the True Love Knot— Of the custom of 
Blessing Persons when they sneeze — Of Royal Oak Day — Of Martimnass— 
Of Fairs — Of the customs m Schools on St. Nicholas Day— Of the Gule of 
of August, commonly called Lammas Day— Of the vulgar saying, " Under 
the Rose " — Of the Silly How, that is the holy or fortunate cap of Hood — Of 
the Phenomenon vulgarly called "Will or Kitty with the Wisp, or Jack with 
a Lanthom — Of the Borrowing Days— Of Cock-fighting— Of the vulgar 
superstitions concerning the Moon — Of Second-sight — Of Dreams— Of the 
vulgar saying, "Deuce take yon" — Of the Long Poles which are used as 




BiguB to borber's shops — Ajpsies— Ot the Wnndermg Jew — Of the tii!( 
HBjing thiit B Imsband wears horng, or U a comnte when his wife pco' 
fatso to bim, bUo the meaning of the word rnckold — First of April, ' 
Fool's Day — MiBcellaneouB, additional remarks. 

Brand (John). Obseirationa on Popular Antiquities, chiefly illnatnl 
ing the origin of our vulgar ouatoms, ceremonies, and euperatitlon 
Bj Johji Brand, M.A. ; arranged and revised, with additions, i 
[Sir] Henry Ellia. London, 1813. 2 vols. 4to. pp. xxvi. 4" 
xi. 731. 
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XX. 296; 



iT edition. London, 1841. 3 vols. 12mo. 
288. 
- The same. London (Bohn), 1877. S vols. 8to. pp. 



539 ; V. 522; iv. 499. 

The same. London, 1880. 1 vol. 8vo. pp. xvi. 807 

Popnlar Antiquities of Great Britiun : comprising notiM 

of the moveable and immovable Feasts, Customs, Superstition 
and Amusements past and present. Edited from the materials co 
lected by John Brand, F.S.A., with very large corroctionB ai 
additions by W, Carew Hazlitt. London, 1870. 3 vols. 8t« 
pp. ix. 304, 366, 381. 

Vol. i. The Calendar, ii. Cnstoma and Ceremoniafl. iii. Snperstitiona 
[Only 3S0 copies printed, of which 60 are onl arge paper. ] 

Bray (Mrs, Eliza). Traditions, Legends, Snperstitiona, and SketelM 
of Devonshire, on the Borders of the Tamar and the Tavy, illoi 
trative of its Manners, Customs, History, Antiquities, Scenery, aa 
Natural History, in a series of Letters to Robert Southey, Em 
London, 1838. 8vo. 3 vols. pp. iv. 394, 356, 373. ^ 

The Borders of the Taraar and the Tavy ; their JTatnri 

History, Manners, Customs, Superstitions, Scenery, Antiqnitia 
Eminent Persons, &c., in a scries of Letters to the late EohM 
Southey, Esq. New edition. London, 1879, 2 vols, 8vo. i 
4:57, 444. 

[A new edition of the preceding volnmo much abridged.] 

Brett (William Henry). Legends and Myths of the Aborigim 
Indians of British Guiana. London, no date. Cr. 8to pp "" 
206. 

In Vebsb — CONTENTS! Origin o£ Living Creatnroa — Origin of the WM 
Race — The Fire and the Flood — Tdeaa of a !Pntnro State — Arawanili and ll^ 
Orehn— Biter Bit — Arawidi— The Cannihai Monnds— The Fight on IL 
Bowranm— The Fight on tho Haimara Cabnra— The Fight on the Wftiini* 

Alliance and Intercourse with White Men — Legend of Okonorote Of ta 

Dronght — 0£ the Great Waters— Of Korohona — Waran Ideas of JJeparti 
Soals — Legend of Abor6 (the Waran Father of Inventiona) — Sequel to 8 
Ancient Legend— The Carib War Path — The War on the Orinoco^Tlie Ff 
People — The First Cnltivation — The Rock and the Wood — Legend of J 
voca— Of Uaoarowa— ConcInsiDn, 
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[Brewer (Thomas)']. Tlio Life anil Death of the merry Deuil of 
Edmonton, with the pleasant Pranka of Smug the Smith, Sir John 
and Mine Host of the George abont the stealing of Venison. By 
T. B. London. Printed by T. P. for Francis Faulkner, dwelling 
over against St. Margaret's Hill, in Sonthwark, 1631. 4to. black 
letter. • 

The same. Reprinted from this edition in 1819. 8vo. 

' The merry jesta of Smng the Smith, or the Life and Death 

of the merry Divel of Edmonton, with the pleasant pranks of Smug 
the Smith, Sir John and Mine Host of the George, about the stealing 
of Venison. Whereunto is added Mr, Peter's Fables and Smng's 
Ghost. By T. Brewer, Gent. London, Printed for Francis Coles, 
dwelling in the Old Bayley, 1657. 4to. black letter, 20 leaves. 

Brewster (Sir David). Letters on Natural Magic, addressed to Sir 
Sir Walter Scot. New York, 1845. 12mo. pp. 314, 



r edition with introductory chapters < 



Being and Faculties of Man, and additional phenomena of Natnral 
Magic, by J. A. Smith. London, 1868. 8vo. pp. 424. 

Brinton (Daniel G.) The Myths of the Now World ; a Treatise on 
the Symbolism and Mythology of the Eed Race of America. New 
York, 1868. 8vo. pp. viii. 307. 

Contents; Cap. i. OenoralconaideratiDnaof the Red Race. ii. The idea of 
Go4. iii. The sacred number, its origin and ftpplications. it. The synibola 
of the Bird and the Serpent, v. The myths of WaWr, Fire, and Thnndcr- 
Btonn. tL The anprerae Goda of the Bed Race. Tij. The mytha of the 
Creation, the Delnge, the Epochs of Natare, and the Loat Daj, viii The 
Origin of Man. ix. The Sonl and its Deatiny. x. The native Priesthood, 
xi. The influence of the native Religions on the Moral and Social Life of the 
Race, Index, 

. . The Names of the Gods in the Kiche Myths, Central 

America. Philadelphia, 1881. 8to. pp. 37. 

The Books of Chilan Balam, the Prophetic and Historic 

Records of the Mayas of Yucatan. Philadelphia [1882], 8to. 
pp. 19. 

Brieooo (John Potter). Nottingham Facts and Fictions: being a 
Collection of Ancient Local Traditions, Customs, Legends, Super- 
stitions, Proverbs, &c. Nottingham, 1872. 8vo. pp. 32. • 

Nottinghamshire Facts and Fictions : a Miscellany of 

Curious Manners and Customs, Legends, Traditions, and Anec- 
dotes; and Demonology, Witchcraft, and Miscellaneous Super- 
stitions. Second Edition. Nottingham, 1876. 8vo. pp. 68. " 
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Briseoe (John Potter). Nottingbamsbire Facts and fictions: a 
Miscellany of Proverbs and Rbymes; EkK^entrics and Eiccentricities; 
Cbnrcb and Ghurcbyard Oleanings ; Ballads and Songs, and more 
Legends, Traditions, and Anecdotes. Second Series. Notting- 
ham, 1879. 8vo. pp. 68. • 



o 



Nottingham Folk-Lore: being a collection of Andent 

Local Traditions, Customs, Legends, Bnperstitions, &c — '* Shep- 
herd's Illostrated Nottingham Almanack for 1872,** pp. 88-^. 
[1872 for] 1878. • 



Nottinghamshire Gleanings : being an Acconnt of Eocen- 

trie and remarkable Nottingham Characters ; Anecdotes of the 
Conntj; Churchyard Gleanings; Byroniana, Old Oostoms, &c.— 
<< Shepherd's Blostrated Nottingham Almanack for 1373." Fart 
XL, pp. 1-40. [1878 for] 1874. • 



Jottings abont Nottinghamshire, &c. — ^^ Shepherd's Bhs- 

trated Nottingham Almanack," pp. 47-86. [1874 for] 1875. * 



Odds and Ends abont NottmghamsliiTe. — ^^ Shepherd's 

Illustrated Nottingham Almanack," pp. 47-86. [1875 for] 1876. • 



More Nottinghamshire Gleanings. — " Shepherd's IIliu- 

trated Nottingham Ahnanack," pp. 47-86. [1876 for] 1877. * 



— — — Leaves from my Nottinghamshire Note Book.—" Shep- 
herd's Illustrated Nottingham Almanack," pp. 47-86. 1878. * 



Midland Notes. — " Shepherd's Illustrated Nottingham 

Ahnanack." pp. 40. [1878 for] 1879. • 

[ ]. Anon. Customs of the Months. " Almanack for Locali- 
sation for 1876," published in Nottingham, Lincoln, and elsewhere. 
12 pages. [1875 for] 1876. « 

Britten (James). See '< Aubrey's Gentilisme and Jndaisme" anl 
" Folk-Lore Kecord." 

Brockett (John Trotter). A Glossary of North Country Words ia 
use, from an original MS. in the Library of John George LambtoOt 
Esq. M.P. with considerable additions. Newcastle-npon-Tfner 
1825. 8vo. pp. xxxvi. 243. 

[Contains notices of cnstoms under the dialect words.] 

-^— — A Glossary of North Country Words in use ; wilh their 
etymology and affinity to other languages, and occasional notkei 
of local customs and popular superstitions. [Second editior J Ne* 
castle-upon-Tyne and London, 1829. 8yo. pp. zii. 84S , 
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Brockett (John Trotter). The same [title page of second elition]. 
Third edition, corrected and enlarged by W. E. Brockett. New- 
castle-upon-Tyne, Bigg Market, and London, 1846. 8vo. 2 vols, 
pp. XXV. 254, 242. 

Brockett (W. H.) On Purse-Cutting ; a singular Custom at New- 
castle-on-T^e. " Keliquary," ii. pp. 83-86. 

Brown (Cornelius). Notes about Notts. A collection of singular 
sayings, curious customs, eccentric epitaphs, and interesting items, 
historical and antiquarian. Eeprinted from the Notes and' Queries 
columns of the "Nottingham Guardian." Nottingham, 1874. 8vo. 
pp. viii. 172. Index 4 pp. 

Brown (John). A Notice of the Custom of ** Haxey Hood," in the 
Isle of Axholme, Lincolnshire. " Keliquary,'* v. pp. 170-171. 

Brown (Robert, Jun.) The Great Dionysiak Myth. London, 1877-8. 
2 vols. 8vo. pp. XX. 427 ; xxxiv. 336. 

Contents : Vol. I. Cap. i. The subject and its treatment, ii. The Dionysos 
of the Theologers — The Homerik Dionysos, The Dionysos of Hesiodos, 
The Orphik Dionysos. iii. The Lyric Dionysos — The Dionysos of Findaros, 
Other Ljrric Dionysiak allnsions, Eikon of the Lyric Dionysos. iv. The 
Dionysos of the Attik Tragedians — The Dionysos of Aischylos, The 
Dionysos of Sophokles, The Dionysos of Euripides, Eikon of the tragic 
Dionysos. v. The Dionysos of Herodotus — Dionysos and Thrake, Dionysos 
in the North, Dionysos in Hellas, Dionysos and Nysa, Dionysos and Uasar, 
Dionysos in Arabia, Eikon of the Dionysos of Herodotus, vi. Hellenic 
Cult of Dionysos — ^The Festivals of Dionysos, Dionysos at Elusis, Dionysos 
and the Drama, vii. Dionysos in Art — ^Vases of the Dionysiak cycle, 
Dionysiak statuary, Dionysiak coins, Dionysiak gems. 

Vol. II. Intboduction. Cap. viii. — ^Dionysiak Nomenclature — The Epithets 
of Dionysos, Bakchik "Words and Things, ix. Protagonistic Phases of 
Dionysos — Bakchos, Theoinos, Taurokeros, Chrysopes, Erikepeios, Zagreus, 
Indoletes (later writers on the myth; accounts of Straho and Diodorss; earlier 
writers on the myth; general modem criticism on the myth; suggested expla- 
nation of the myth), Eikon, or personified idea of the Hellenik Dionysos. 
X. The introduction of the Dionysiak cult into Hellas — ^the Eabeiroi of 
Samothrake, E[admos and Thebai, Dionysos the traveller, the Legend of 
Theseus, the myth of Orion, xi. Dionysos-Melqarth in the Phoenician outer- 
world — ^The History of Melqarth according to Sanchouniathon, cnlt of 
Melqarth-molekh, general kosmical ideas of the Phoenicians, connection 
between the religious systems of Phoenicia, Aram, and Ealdea. 



■ The Unicorn; a Mythological Investigation. London, 
1881. 8vo. pp. 97. 

Contents: Cap. i. The Heraldic Unicom, ii. Opinions respecting the 
Terrestrial Existence of the Unicom, iii. The Unicom in Archaic Art. 
iv. Deus Lunus. v. The Lunar Phases, vi. Hekate. vii. Medusa the 
Gorgo. viii. Ino and Melikertes. ix. The Three-legged Ass of the Bunda^ 
his. X. Aspects of the Moon. xi. The Contest between the Lion and tke 
Leopard, xii. The Lion and the Unicom. Index. 
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Brown (Sobert). The Races of Mankind : being a popnlar descrip- 
tion of the Characteristics, Manners, and Cosioms of the prindpil 
varieties of the Hnman Family. London, [n. d.] 4 vols. 8to. 
pp. Tiii. 820; yiii. 820 ; riu. 820 ; riu. 320. 



See « Rink." 



Browne (Sir Thomas). Psendoxia Epidemica ; or, Enquiries into 
very many received Tenents and commonly presnmed Troths. 
London, printed by T. H. for Edward Dod, and are to be sold in 
Ivie Lane, 1646. Folio, 10 leaves, and pp. 886. 

Contents: The first Booke containinff the generall part — The second Booke 
beccinning the particnlar part concerning Minerall and Vegitable bodies- 
— The third Book of popnUr and receiyed Tenents conoeming Anmult- 
The fourth Book, of many popnhur and received Tenents concerning Man-^ 
The fifth Book, of many things questionable as they are described in pictma 
— The sixth Book concerning sondry Tenents G^graphicall and Historicall' 
The seventh Book concerning manyhistoricall Tenente s^enerally reoeiTod tad 
some dednced from the Histcnrr of Holy Scriptmre. 
[The paginal heading is ** inquiries into Vulgar and Common Enon."] 



-^ The same [inclnding Religio Medici and the discoorse on 

Sepulchral Urns]. The last edition, corrected and enlarged by the 
anthonr, together with some marginal observations and a table 
alphabetical at the end. London, printed for Nath. Ekins at the 
Gun in Paul's Churchyard, 1659. Folio 7 leaves, pp. 819, and the 
table 5^ leaves. 

The same [including Eeligio Medici]. The sixth ni 

last edition corrected and enlarged by the author, with many 
explanations, additions, and alterations thronghoot, together with 
many more marginal observations and a table alphabetical at the eoi 
London, printed by J. R. for Nath. Ekins, 1672. 4iio. 10 lesfes, 
pp. 440 and table of 6 leaves. 

The same. Printed in vols. i. and ii. of the collected 



edition of the works of Sir Thomas Browne. Edited by Sunoi 
Wilkin. London. S vols. 8vo. 

The same. Printed in vol. i. of the collected edition of 



the works of Sir Thomas Browne. Edited by Simon WilkiBi 
London (Bohn) 1852. 2 vols. 8vo. [Vol. i. pp. bm-hoxS. 
1-463.] 

Bmshfield (Thomas). Notices of some Customs and Observances tt 
Ashford in the Water. « Keliquary," iv. pp. 206-208 ; v. pp. H-U, 
152-5; vi. pp. 12-16. 

Kemembered Derbyshire Sayings of sixty years ago. 



« Reliquary," vii. pp. 78-81. 
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Bnnoe (John Thaokray). Fair; Tales, their origin and meaning', 

with some account of dwellorB in Fairyland. London, 1878. 12mo. 
pp. viii. 205. 

CosTENTS; Cap. i. Origin of Fairy Talcs, ii. Kinilred Tales from diTeca 
lands, iii. Dnellors in Fairjland: Stories from Che East. i>. Teatonic, 
ScaodinaviaD, kc. v. Celtic, tbe West Hightauda. tI. Some Popular Tales 
explained. Index. 

Buroklutrdt (John Lewis). Arabic Proverbs: or the Manners and 
Customs of tbe Modem Egyptians, illustrated from tbeir proverbial 
snyings current at Cairo, Iliuatrated and explained by the late 
John Lewis Burckhardt. [Edited by WiCiam Ouseley.] London, 
1830. 4topp. viii. 232, 

Bnrke (TJlick Ralph). Saucho Fanza's Proverbs, and others, which 
occur in Don Quixote ; with a literal Translation, N^otes and an 
Introduction. London, 1872. 8vo. pp. xi. 44. 

16 copiea ou large paper, for sQbscriberB only. 



Spanish Salt; a coDection of all the Proverbs which aro to 

be found in Don Quixote ; with a literal English Translation, 
Notes, and an Introduction. London, 1877. 8vo. pp. xxiv, 99, 

[This impression is limited to 250, with 2 copies on vellnm, and 60 copiea 
on hiTge paper, for eubscribera only. List of Bnbscritiers printed.] 

Burt (Edward). Letters from a Gentleman in the North of Scot- 
land to his friend in London ; containing the description of a 
Capital Town in that Northern Country ; with an account of some 
uncommon customs of the Inhabitants ; hkewise an account of the 
Highlands, with the customs and manners of the Highlanders. 
London, 1754. 2 vols. 8vo, pp, , S68. 

The same. New edition with not«3, London, 1815. 2 vols, 
8vo. pp, xvi. 273 ; xii. 321. 

The same. The fifth edition with a large appendix, containing 
various important historical docunacnta hitherto unpublished, with 
an introdnction and notes by the Editor, R. Jamieson, F.A.S.; and 
the History of Donald the Hammerer, from an authentic account 
of the Family of Invemahyle, a MS. communicated by Sir Walter 
Scott. London, 1818. 2 vols. 8vo, pp. Ixxvi. 348; xi. 370. 

Letters from a Gentleman in the North of Scotland to his 

friend in London, The customs and manners of the Highlanders, 
London and Edinburgh, 1822, 2 vols. 8vo.; pp. 348-370. • 

Letters from the North of Scotland, 1754, containing 

much curious information respecting Manners and Customs, not 
generally known, with an introduction by E, Jamieson, F.S.A,, 
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and the History of Donald thG Hammerer, from an anthentic 
account of the FamUy of InTemahyle, a MS. communicated by Sir 
Walter Scott, with facsiinilea of the original engravinga. London (7) 
1876. 2 toIs. port Bvo, • 

Burton (RiohardP.) Wit and Wisdom from Weat Africa, or a Book 
of Pi-overbial Philosophy, Idioms, Enigmas, and Laconisma. London, 
18G5. 8vo. pp. XXX. 455. 

Contents: i. ProTerba in the Wolof tongno. ii. Proverbs in the Kannri 
tongno. iii. Proverbs in tbo Oji toneae. iv. ProrarbB in the Ga,or Accra 
lanrnMe. v. Proverba in tbo Yoroba inngoago. vi. Proverbfl in the Efik 



Vikram and the Vampire; or. Tales of Hindu Devilry. 

Adapted by R. F. B. London, 1870. 8vo. pp. six. 319. 
Contests AJJD Story List : latrodnction— (1) In which a. Man deceiTes a 
Womaa. (2) On the relntiye villany of Men and Women. (3) Of a High- 
miniioci Family. {*) Of a Woman who told the Truth. (6) Of the Thief 
who Laughed and Wept. (6) lu which three Men dispnto about a Woman. 
(7) Showing the eicfleJing folly cE many wise Fools. (8) Of the use and 
misuse of Magic Pills. (9) Showing that a Man's wife belongs not to his 
body bnt to bis head. (10) Of the marFcUoDB delicacy of three Qnucoi. 
(II) Which pozzlea liaia Vikram. Conclnsion. 

[" As the Fables of Pilpay, they arc generally known, by name at least, 
to European litterateurs. .... These Tales detached, bnt strung togetherby 
arlificifli means, are manifest precursors of the Decamorone, or Ten Bajs," 
Preface, p. xiv.] 

Bosk (Mrs. William). Manners ami Customs of the Japanese in the 
nineteenth century, from recent Dnt«h visitors of Japan, and the 
German of Dr. Ph. Fr. toq Siebold. London, 1841. 8vo. pp. 
xi. 423. 



BuBk (MiBB E. H.) Patranaa : or Spanish Stories, Legendary and 
Traditional. By the author of "Traditions of Tirol." London, 
1870. 8yo. pp. Tii. 376. 

Stoby List = Carlo Magno and the Giant — El Conde Sol — Simple Johnny 
and the Spell-boond Princesses— Turian andFloretn — The Blood-stain of the 



e Bpell-b 
ir of Sfivi 



Alcfcsar of Seville — The Adventures of Dona Josefa Rumirei y Marmolejo- 
The Steeple of Covena — Another Fair Maid of Zaragoza — Jnanita the 
Bald ; or a Danghter's Lore — Starving John, the Doctor— Ramon the Dia. 
contented — The Ballad-mttkor and the Bootmaker — EI Clavel — The ill- 
tempered Prineess— The Hermit and the Fig Tree— Too clever by half— The 
Wind's Story — What Ana saw in the Sunbeam — The Pedro Jirueoes Grape — 
St. Martin in Spain— St. Michael'a Feather— Eyes to the Blind— The Floating 
Cheat — The Whaleof the ManianSres — The Snn oE Wittonhorg- Merino — 
King Vamba — Dona Terea — The Irish Princess — El Conde Feman Gonialez 
— The First Tunny Fishing — " WTiere one can dine, two can dine " — Horme- 
sinda — Filial love before m — Eaguel, or the Jewess of Toledo — Don Jaime 
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de Aragon — Don Alonzo de Agnilar — ^The Black Charger of Hernando — ^The 
Infante Don Henriqne and the lions — ^Blanca the Haughty — Issy-hen-Aran — 
Mostafa Alvila — The Emir in search of an eye^YussnPs Friend — The 
Sultana's Perfumer-in-Chief — ^El Moro Santon — ^Heman Cortes in Sanctuary 
— ^Araucania the Indomitahle — ^Matanzas. 

Busk (Miss E. H.) The Folk-Lore of Rome. Collected by word of 
mouth from the people. London, 1874. 8vo. pp. xxiv. 489. 

Contents: Filagranata — The Three Love-oranges — Falombelletta — La 
Cenorientola — ^Vaccarella — Giuse^e L'Ehreo — The King who goes out to 
Dinner — The Pot of Marjoram — The Pot of Rue — King Otho— Maria Wood 
— ^La Candiliera — ^The two Hunchbacked Brothers — The Dark King — Monsu 
Mostro — The Enchanted Rose Tree— Scioccolorie — Twelve Feet of Nose — ^A 
Yard of Nose — The Chicory Seller and the Enchanted Princess — The Trans- 
formation Donkey— Signor Lattanzio— How Cajusse was Married — When 
Jesus Christ wandered on Earth — Pietro Baillardo— S. Gioyanni Bocca D'oro 
— Don Gioyanni — The Penance of San Guiliano — ^The Pilgrims — Santa 
Verdana — San Sidoro— The Fishpond of St. Francis — St. Anthony — St. 
Margaret of Cortona — St. Theodora — ^Nun Beatrice — Padre Filippo— The 
Pardon of Asisi — Padre Vincenzo— Padre Fontunarosa — S. Giuseppe Labre 
—The Twelve Words of Truth— The Dead Man in the Oak Tree— The Dead 
Man's Letter— The White Soul— The White Serpent— The Procession of 
Yelletri — Smaller Ghost and Treasure Stories and Family and Local Tradi- 
tions — Sciarra Colonna — Donna Olimpia — ^The Munificence of Prince Bor- 
ghese — Pope Joan — Giacinta Marescotti — Pasquino — Cecingulo — The 
Wooing of Cassandro — I Cocomi — The Beautiful Englishwoman — The 
Englishman — The Marriage of Signor Cajusse — ^The Daughter of Count 
Lattanzio— Bellacuccia — The Satyr — ^Amadea — The King of Portugal — ^The 
Two Friars — TTie Preface of a Franciscan — The Lenten Preacher — ^Ass or 
Pig — The Seven Clodhoppers — ^The Little Bird — ^The Devil who took to him- 
self a Wife— The Root— The Queen and the Tripeseller— The Bad Tempered 
Queen— The Simple Wife— The Foolish Woman— The Booby— The Glut- 
tonous Girl — The Greedy Daughter — The Old Miser — Tlie Miserly Old 
Woman — The Beggar and the Chick-pea — Doctor Grillo— Nina — The Good 
Grace of the Hunchback — The value of Salt — The Princess and the Gentle- 
man — The Happy Couple — Una Camera di Locanda — ^The Countess's Cat — 
Why Cats and Dogs always quarrel — The Cats who made their Masters 
rich. 



— — — The Valleys of Tirol; their Traditions and Customs, and 
how to visit them. London, 1874. 8vo. pp. xxix. 453. 

[The Traditions and Customs are interspersed with the Records of Travel.] 

Household Stories from the Land of Hofer ; or Popular 

Myths of Tirol, including the Rose Garden of King Lareyn. By 
the author of " Patranas ; or Spanish Stories." London, 1871. 
8vo. pp. 420. 

Contents: Introduction — ^Norg myths: The Eggshells, The Reckoning Day, 
Fritzl and the Tamkappe, The Rose Garden of King Lareyn — ^Myths of 
North and South Tirol: The Nickel of the Rohrerbiichel, The Wilder Jager 
and the Baroness, The Grave Prince and the Beneficient Cat, Klein-Else, 
Prince Radpot, The Three Black Dogs, Ottilia and the Death's Head, The 
Two Caskets, The Prudent CounseUor, The Geeseherds, St. Peter's Three 
Loaves — ^Myths of Walsch-Tirol: The Two Cousins of St. Peter, Luxehale's 
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wives (inclading the Legends of the Mannolata)| SoTanin Sensa Panra, or 
the Boy who wentont to discoyer Fear, The Dove Maiden, — ^Mytha of 
Yorarlberg: Kriselda, The Golden Pears, How the Poorest became the 
Richest 

Butler (E. D.) The Race between the Hedgehog and the Hare. 
Translated from the Plattdiidsch. London. No date. 12mo. pp. 14. 

Butler (0. Slade^. Apparitions. Appearance of Spirits in Sussex. 

*' The Confession of Certeyne Persons conceminge the Spiritte \ 

appearinge at Rie in 1607." '< Suss. Arch. Coll." xiv. pp. 25-84. 

Byrne (D.) Folk-Lore. Kilkenny Archnological Soc. (1850). 
Vol. i. pp. 149-154. 

Bysack (0. D.) Folk-Lore Scraps from Birbhftm. <^ Indian Anti- 
quary," ix. pp. 79-80. 



{To be continued.) 



[Mr. Gomme would be glad to be told of any errors in the above titles."] 



FOLK-LOEE COLLECTED IN CO. WEXFOED, 

By R. CLABK. 



I. In cases where cattle die and it is supposed to be from ill-luck 
some person takes a live kid and throws it in the mangor of the stable 
attached to the premises of the owner of the cattle, when the fatality 
is supposed to be driven away. 

II. In like cases of people losing cattle, no man in the owner's 
house shaves on Sunday. 

III. Another plan of averting the misfortune is to change the doors 
of the house, viz., to block up an existing door and open another in 
its place. 

IV. If a cow-calf dies with a blackleg, iis skin should be preserved 
in the house, to prevent others dying of the same disease. Some 
of the cows dung placed in the calf's mouth will also prevent it. 

V. When a cow gives blood or bloody milk out of one of her teats, 
the bad milk is to be thrown on a pismire bank, when the cow will get 
all right. 

VI. Cows going out on May morning are struck with a quicker- 
berry switch, which prevents any person putting any evil on them or 
taking their profit or butter.* 

VII. A person taking a dead hand from a graveyard is supposed to 
have the power of taking butter from any person he pleases so long 
as the hand is retained in the house. 

* I saw this practice carried out last May, and I believe it is general. 

VOL. V. G 
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VIII. Many of the snperstitions attaching to butter also apply 
to bees, which are much cultivated in Wexford. There is an 
old verse : — 

A swarm of bees in May 

Is worth a cow and calf that day. 

A swarm of bees in Jnne 

Is worth a silyer spoon. 

A swarm of bees in July 

Is not worth a butterfly. 

People commencing bee-keeping are particular that they only invest 
hard and honestly earned money in the purchase of the swarm. 

IX. When an adult person dies, no plough is yoked on the town- 
land while the corpse remains unburied, and no smith or carpenter 
works. 

X. If a corpse be Hmber, it is said to be a sure sign that another 
member of the family will soon die. 

XI. In case of a person dying suddenly on a field, or on a road, 
there is a strong objection to let the corpse into a house, as it is 
supposed some one in the house would die within twelve months. 

XII. Where a person dies intestate his live stock should be all 
sold off and fresh stock procured. 

XIII. Turn your money when hearing the cuckoo for the first time 
and your money will turn during the year: if you have no money turn 
your pocket inside out. 

Also when you hear the cuckoo for the first time (if unmarried) 
the direction from which it is heard is supposed to be that in which 
your future husband or wife will come, and on taking off your left 
shoe you will find a hair of precisely the same colour as the hair of 
the person you will be married to. 

XIY. When young men go looking for a wife they go to a cross 
road and drop a ball in the centre and take whatever road it goes. 

XY. On the 1st of May people go out and the first snail they meet 
they put under a bowl on a table and leave for some time, and on 
lifting the bowl (if unmarried) they find the initials of the person to 
whom they will be married. 
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XYI. If an infant is carried out after dark a piece of bread is 
wrapped in its bib or dress, and this protects it from any witchcraft 
or evil. 

XYII. Persons afflicted with whooping cough watch on the roads 
for the first man they meet riding a piebald horse, and accost him 
thus: — Hallo, man on the piebald horse, what is good for the whooping 
cough? And they are supposed to be cured by whatever he may 
prescribe. 

Another cure for the same complaint is to give an ass a piece of 
bread and catch the crumbs which fall as he eats it ; the person sick 
then eats them. 

XVIIL Putting on your clothes accidentally reversed is supposed 
to be for good luck, and if inner garments they are left so. 

XIX. If swallows build in a cowhouse and are routed out, the cows 
will give bloody milk during the year. 

XX. If a mare foals her first foal in open air a four leafed shamrock 
is supposed to grow on the spot if the mare herself was a first foal. 

XXL A dog coming into a House with straws attaching to his tail 
is a sign of a visitor coming. 

XXII. If a person lets a pair of scissors fall and they stick in the 
ground it is a sign that he or she will be leaving the house, and any 
wish expressed while it is in the ground will be fulfilled. A knife 
falling is a lady leaving, and a fork a gentleman. 
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CHILDREN'S GAME-RHYMES. 

Copied down from word of modth rt Miss Allen, Schooi 
House, Hebseum, Surbbt. 



L Wally, Wally Wallflower. 

Wally, Wally Wallflower, growing up so bigh, 

We are all mddens and we shell die, 

All except the youngest one, and that is (child's name). 

Choose for the beet, choose for the worst 

Choose the one that yon lore beat, 
Second Part : — 

How you're married I wish you joy, 
First a girl and then a boy, 
Seven years after son and daughter, 
Now yonng couple kiss together. 

n. Gfreen Gravel 

Green gravel, green gravel, the grass is so green. 
The fairest young lady that ever was seen, 
(Child's name) yonr lover is dead, 

He sent you a message to turn round yonr head. 

IIL Gloiiig to market. 

Well follow our mother to market 

To buy herself a basket. 

When she comes home she'll break onr bones. 

We'll follow onr mother to market. 



children's game-rhymes. 85 

IV. Jackie Jingle 

ICampare HcdliweWs Nursery Rhymes No. cccaai.'] 

Who's that walking round my walk? 
Only Jackie Jingle. 
Don't you steal of my fat sheep ; 
The more I will, the more I won't, 
Unless I take them one by one 
And that is Jackie Jingle. 

V. Lemon or Pear. 

Rosy apple, lemon or pear, 
Banch of roses she shall wear. 
Gold and silver by his side ; 
I know who will be the bride. 
Take her by her lily white hand. 
Lead her to the altar, 
Give her kisses one, two, throe, 
Mrs. (child*s name) daughter. 

VL Nuts in May. 

^Compare Folk-Lore Record^ Vol. Hi p. 170.] 

Here we come gathering nuts in May, nuts in May, nuts in May, 

On a cold and frosty morning. 

Who will you have for nuts in May, nuts in May, nuts in May, 

On a cold and frosty morning. 

Who will you have to fetch her away, fetch her away, fetch her away, 

On a cold and frosty morning. 

(Child's name) shall fetch her away, 

(Child's name) for nuts in May, etc. 
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VII. Lost sheep. 

Sheep, sheep come home, 

We are afraid. 

What are you afraid of? 

The wolf. 

The wolf has gone to Devonshire and won't be home for 7 years. 

Sheep, sheep come home. 

VIII. (Sussex game.) The Jolly Miller. 

There was a jolly miller who Uyed by himself, 
As the wheel went round he made his wealth. 
One hand on the hopper and the other on the bag, 
As the wheel went round he made his grab. 

IX. Oranges and Lemons. 

Oranges and lemons, say the bells of St. Clement's ; 
You owe me five farthings, and when will you pay me ? 
Say the bells of Old Bailey. 
When I grow rich, say the bells of Shoreditch, 
And the last one that comes shall be chop, chop. 

X. (South Wales. Pembrokeshire.) Green Gravel. 

^1) Green gravel, green gravel the grass is so green. 
The fairest young lady that ever was seen, etc. 

(See ante No. ii.) 

XL Ring by Ring. 

(2) Here we go round ring by ring, 
As ladies do in Yorkshire. 
A curtsey here, a curtsey there. 
And a curtsey to the ground, Sir. 
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XII. My Lady Queen Anne. 

\_Compare HalliwelVs Nursery Rhymes^ No. cclxxxLv,] 

(3) The Lady Queen Anne she sat in a tan (sedan) 
As fair as a lily, as white as a swan. 

The Queen of Morrocco she sent you a letter, 

So please to read one. 

I won't read one except them all. 

So please Miss deliver the ball. 

XIII. Letter to. my Love. 

(4) I sent a letter to my love. 

I carried water in my glove. 

I dript it, I dropt it, and by the way I lost it. 

XIV. Darby's Son. 

[^Compare HalliwelVs Nursery Rhymes^ No. dcxxadv.'] 

(5) Darby's son was dressed in black, 
With silver buttons behind his back. 
Knee by knee, and foot by foot, 
Turn about lady under the bush. 

XV. My &ther was a Lilliput. 

(6) My father was a Lilliput, 
My mother was the Queen, 
So all you little Lilliputs, 
Come under my wing. 

XVL Yorkshire (Sheffield.) Dancing. 

Pray, pretty Miss, will you come out to help us with our dancing ? 

No. 

Oh then you are a naughty Miss, won't help ns with our dancing. 

Pray, pretty Miss, will you come out to help us with our dancing ? 

Yes. 

Now we've got our jolly old lass to help us with our dancing. 
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XYIL (Sussex). Tho Little Housekeeper. 

[^Compare Halliweira Nursery Rhymes^ No. cclxxxvJ] 

ril charge my children eyery one 
To keep good house till I come home, 
Espedally you my daughter Sue, 
Or else I'll beat you black and blue. 

XVIII. (Surrey). Open the Gates. 

[^Compare Folk-Lore Record^ Vol. tit. p. 170.] 

Open the gates as wide as high, 
And let King Gteoige and I go by ; 
It is so dark I cannot see 
To thread my grandmother's needle. 

XIX. Welsh version of the same. 

[^Compare HalliweWs Nursery Rhymes, No, cccxxviii.'] 

How many miles to Babylon ? Three score and ten. 

Shall I be there by candle light ? 

Yes, there and back again. 

Open tho gates as wide as high, 

And let King George and his family pass by. 

XX. Sally, Sally Water. 

Sally, Sally Water, sprinkle in the pan, 

Is not a nice young man, and 

Is not (girl's name) as good as he ? 
They shall bo married if they can agree. 
I went to her house and I dropped a pin, 

I asked if Mrs. was in. 

She is not within, she is not without, 

She is up in tho garret walking about, 

Down she comes as white as milk. 

With a rose in her bosom as soft as silk. 

She off with her glove and showed me her ring, 

To-morrow to-morrow the wedding begins. 
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XXL South Wales. (PembrokeBhire). Dukes of Spain. 

\_Compare HalliwelVa Nursery Rhymes^ No. cccxxaniu FoUc- 

Lore Becord, Vol. Hup. 170.] 

Here come three Dnkes all oat of Spain 
In mourning for your daughter Jane. 
My daughter Jane is yet too young 
To cast her eyes on such a one. 

Let her be young, or let her be old, 
'Tis for her beauty she must be sold. 
So fare thee well my lady gay 
I'll call on you another day. 

Turn back, turn back you saucy Jack, 

Up through the kitchen and through the hall. 

And pick the fairest of them all. 

The fairest one that I can see. 

So please, Miss come with me. 
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NOETH AMERICAN INDIAN LEGENDS AND 

FABLES. 



[Reprinted from Vol. m. of the Contrihutions to North American Ethnology^ 
published by the United States Oeographical and Geological Surrey of the 
Bocky Mountain Region.] 




I HE following reprints consist of the legends and fables 
only. Besides these, there is mnch information on man- 
ners and customs which may, perhaps, form the subject 
of future reprints by the Society. In every case the 
exact wording of the original is retained, and, for the purpose of 
reference, when necessary, the pagination is given at the end of every 
extract. The legends and fables are arranged as in the original, 
under the names of the particular tribe to whom they severally 
belong. 

KAEOK FABLES. 

There are many apologues and fables in vogue among the Karok, 
which gifted squaws relate to their children on winter evenings, and 
through the weary days of the rainy season, while they are cooped up 
in their cabins ; and some of them are not entirely unworthy of a 
place in that renowned old book written by one .^sop. A few 
specimens are given here. 

FdbU of the Animala. 

A great many hundred snows ago, Kareya, sitting on the Sacred 
Stool, created the world. First he made the fishes in the big water, 
then the animals on the green land, and last of all The Man. But 
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the animals were all alike yet in power, and it was not yet ordabed 
which should be for food to others, and which should be food for Tk 
Man. Then Eareya bade them all assemble toother in a certaia 
place, that The Man might give each his power and his rant 80 
the animals all met together, a great many hundred snows ago, on 
an evening when the sun was set, that they mig^ht wait over nigli* 
for the coming of The Man on the morrow. ISfow Kareya commanded 
The Man to make bows and .arrows, as many as there were animab, 
and to give the longest to the one that should have the most power, 
and the shortest to the one that should have the least. So he did, 
and after nine sleeps his work was ended, and the bows and anom 
which he made were very many. 

Now the animals being gathered together in one place, went to 
sleep, that they might rise on the morrow and go forth to meet Tia 
Man. But the coyote was exceedingly cunning, above all the beaslB 
that were, he was so cunning. So he considered within himself hot 
he might get the longest bow, and so have the greatest power, and 
have all animals for his meat. He determined to stay awake all 
night, while the others slept, and so go forth first in the morning and 
get the longest bow. This he devised within his cunning mind and 
then he laughed to himself and stretched out his snout on his foie- 
^ paws, and pretended to sleep like the others. But about midnidit 

he began to got sleepy, and he had to walk around camp and scratdi 

his eyes a considerable time to keep them open. But still he grew 

more sleepy, and he had to skip and jump about like a g^ood one to 

^ keep awake. He made so much noise this way that he woke up some 

( of the other animals, and he had to think of another plan. About 

^ the time the morning star came up he was so sleepy that he conldnH 

keep his eyes open any longer. Then he took two little sticks, and 
^ sharpened them at the ends, and propped open his eyelids, wherenpon 

he thought he was safe, and he concluded he would just take a little 
} nap with his eyes open, watching the morning star. But in a few 

^ minutes he was sound asleep, and the sharp sticks pierced throng 

"" his eyelids, and pinned them fast together. 

So the morning star mounted up very swiftly, and then there came 
a peep of daybreak, and the birds began to sing, and the animals 
began to wake and rise, and stretch themselves, but still the coyote 
lay fast asleep. At last it was broad daylight, and then the sun 
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roBe, and all the animals went forth to meet The Man. He gave the 
longest how to the cougar, so he had the greatest power of all; and 
the second longest to the bear ; and so on, giving the next to the 
last to the poor frog. But he still had the shortest one left, and he 
cried out» ** What animal have I missed ?" Then the animals began 
to look about, and they soon spied the coyote lying fast asleep, with 
the sharp sticks pinning his eyelids together. Upon that all the 
animals set up a great laugh, and they jumped on the coyote and 
danced upon him. Then they led him to The Man — for he ceuld see 
nothing because of the sticks — and The Man pulled out the sticks, 
and gave him the shortest bow of all, which would hardly shoot an 
arrow more than a foot. And all the animals laughed very much. 

But The Man took pity on the coyote, because he was now the 
weakest of all animals, even than the frog, and he prayed to Kareya 
for him, and Kareya gave him cunning, ten times more than before, 
so that he was cunning above all the animals of the wood. So the 
coyote was a friend to The Man and to his children after him, and 
helped him, and did many things for him, as we shall see here- 
after. 

In the legendary lore of the Earok, the coyote plays the same con- 
spicuous part that Eeynard does in ours, and the sagacious tricks 
that are accredited him are endless. When one Karok has killed 
another, he frequently barks like the coyote, in the belief that he will 
thereby be endued with so much of that animal's cunning that he 
will be able to elude the punishment due to his crime, (pp. 35-37.) 



Origin of Salmon, 

When Kareya made all things that have breath, he first made the 
fishes in the big water, then the animals, and last of all The Man, 
But Kareya did not yet let the fishes come up the Klamath, and thus 
the Karok had not enough food, and were sore a-hungered. There 
were salmon in the big water, many and very fine to eat, but no Indian 
could catch them in the big water ; and Kareya had made a 
great fish-dam at the mouth of the Klamath,and closed it fast, and 
given the key to two old hags to keep, so that the salmon could not 
go up the river. And the hags kept the key that Kareya had given 
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them, and watched it day and night without BlG(?ping, ho tliat no Indian 
could come near it. 

Then the Karok were sore distnrbed in those days for lack of food, 
and many dtei), and their children cried to them because they had no 
meat. But the coyote befriended the Karok, and helped them, and 
took it on himself to bring the salmon up the Klamath. First, he 
went to an alder tree and gnawed off a piece of bark, for the bark of 
the alder tree, after it is taken off, presently turns red, and looks like 
salmon. He took the piece of elder bark in his teeth and journeyed far 
down the Klamath, until he came to the month of it at the big water. 
Then he rapped at the door of the cabin where the old hags hved, and 
when they opened it he said, " Ai-yu-kwol," for he was very polite. 
And they did not wonder to hear the coyote speak, for all the animals 
could speak in those days. They did not suspect the coyote, and so 
asked him to come into their cabin and sit by the fire. Tbis he did, and 
after he bad wanned himself awhile, be commenced nibbling his piece 
of alder bark. One of the hags, seeing this, said to the other, " Bee, 
he has some salmon 1 " So they were deceived and thrown off their 
guard, and presently one of them rose, took down the key, and went 
to get some salmon to cook for themselves. Thus the coyote saw 
where the key was kept, but he was not much better off than before, 
for it was too high for him to reach it. The hags cooked some salmon 
for supper and ate it, but they gave the coyote none. 

So he staid in the cabin ^1 night with the hags, pretending to 
sleep, but he was thinking how to get the key. He could think of 
no plan at all, but in the morning one of the hags took down the key, 
and started fo get some salmon again, and then the coyote happened 
to think of a way as quick as a flash. He jumped up and darted 
under the hag, which threw her down, and caused her to fling the key 
a long way off. The coyote quickly seized it with his teeth, and ran 
and opened the fish-dam before the haga could catch him. Thus the 
salmon were allowed to go up the Klamath, and the Karok had plenty 
of food. (pp. 37-38.) 

Origin of Fire. 

The Karok now had plenty of food, but there was no fire to cook 
it with. Far away toward the rising sun, somewhere in a land which 
no Karok had ever seen, Kareya had made flre and hidden it in a 
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casket, which he gave to two old hags to keep, lest some Karok should 
steal it. So now the coyote befriended the Karok again, and promised 
to bring them some fire. 

He went oat and got together a great company of animals, one of 
every kind, from the lion down to the frog. These he stationed in a 
line all along the road from the home of the Karok to the far-distant 
land where the fire was, the weakest animal nearest home and the 
strongest near the fire. Then he took an Indian with him and hid 
him under a hill, and went to the cabin of the hags who kept the 
casket, and rapped on the door. One of them came out, and he said 
** Good evening," and they replied " Good evening." Then he said, 
" It's a pretty cold night ; can you let me sit by your fire ? " And 
they said " Yes, come in." So he went in and stretched himself out 
before the fii-e, and reached his snout out towards the blaze, and 
sniffed the heat and felt very snug and comfortable. Finally he 
stretched his nose out along his fore-paws, and pretended to go to 
sleep, though he kept the comer of one eye open watching the old 
hags. But they never slept, day or night, and he spent the whole 
night watching and thinking to no purpose. 

So next morning he went out and told the Indian, whom he had 
hidden under the hill, that he must make an attack on the hags' 
cabin, as if he were about to steal some fire, while he (the coyote) 
was in it. He then went back and asked the hags to let him in again, 
which they did, as they did not think a coyote would steal any fire. 
He stood close by the casket of fire, and when the Indian made a rush 
on the cabin, and the hags dashed out after him at one door, the 
coyote seized a brand in his teeth and ran out at the other door. He 
almost flew over the ground ; but the hags saw the sparks flying and 
gave chase, and gained on him fast. But by the time he was out of 
breath he reached the lion, who took the brand and ran with it to the 
next animal, and so on, each animal barely having time to give it to 
the next before the hags came up. 

The next to the last in the line was the ground squirrel. He took 
the brand and ran so fast with it that his tail got a-fire, and he curled 
it up over his back, and so burned the black spot we see to this day 
just behind his fore-shoulders. Last of all was the frog, but he, poor 
brute I couldn't run at all, so he opened his mouth wide and the 
squirrel chucked the fire into it, and he swallowed it down with a 
VOL. V. H 
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galp. Then he turned and gave a great jnmp, but the hags were bo 
close iu pursuit that one of them seized him hy the tnil {he was a tad- 
pole then) and twcakptl it off, and that is the reason why frogs have 
no tails to this day. He swam cuder water a long distance, as long as 
he could hold hia breath, then came up and spit out the fire into a log 
of driftwood, and there it has ataid safe ever since, so that when an 
Indian nihs two pieces of wood together the fire comes forth, {pp. 38-39.) 



The Coyotes dancing with the Stars. 

After Kareya gave the coyote so much cunning lie became very 
amhitiouB, and wanted to do many things which were very much too 
hard for him, and which Kareya never intended he should do. One of 
them once got so conceited that he thonght he could dance with the 
stars, and so ho asked one of them to fly close to the top of a moun- 
tain and take him hy the paw, and let him dance onco around through 
the sky. The star only laughed at him and winked its eye, hnt the 
next night when it came around it sailed close to the mountain and 
took the coyote hy the paw, and flew away with him through the aky. 
Bnt the foolish coyote soon grew tired of dancing this way and could 
not wait for the star to come arouud to the mountain again. He 
looked down at the earth and it seemed quite near to him, and as the 
star could not wait or fly low just then, he let go and leaped down. 
Poor coyote 1 he was ten whole snows in falling, and when he struck 
the earth he was smashed as fiat as a willow mat. 

Another one not taking warning from this dreadful example, asked a 
star to let him dance once round through the sky. The star tried to dis- 
suade him from the foolhardy undertaking, but it was of no avail ; 
the sifly animal would not bo convinced. Every night when the star 
came aroimd he would squat on top of a mountain and bark uaiil the 
star grew tired of his noise. So one night it sailed close to the 
mountain and told the coyote to be quick for it could not wait, and up 
he jumped and caught it with his paw, and went dancing away 
through the hlue heaven. He, too, soon grew tired and asked the 
star to stop and let liira rest a little while. But the star told him it 
could not stop, for Kareya had made it to keep on moving all the 
while. Then he tried to get on the star and ride, but it was too 
small. Thus ho was compelled to keep on dancing, dangling down 
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from one paw, and one piece of his body after another dropped off, 
nntil there was only one paw left hanging to the star. 

The interpretation of these fables is not difficult. That one about the 
coyotes dancing with the stars manifestly took its origin from the Indians 
obserying meteors or shooting stars. A falling star is one which is 
sailing close to the mountain to take on board the adventurous beast, 
wyie the large meteor which bursts in mid-heaven with visible sparks 
falling from it is the unlucky aeronaut dropping down limb by limb. 
Probably that one concerning the origin of sahnon hints at some 
ancient obstruction in the mouth of the Klamath, a cataract or some- 
thing of that sort, which prevented the fish from ascending. The 
fable respecting the origin of fire, like the eastern Indian story of 
Michabo, the Great White One, is simply a sun myth, mingled with a 
very weak analogue to the Greek fire-myth of Prometheus. The 
bringing of the fire-brand from the east carried by the various animals 
in succession, is the daily progress of the sun, while the pursuing hags 
are the darkness which follows after. Of course this poor little story 
of the Indians is not for a moment to be compared with the majestic 
story tragedy wrought out by the sublime and gorgeous imagination 
of the Greeks ; and it suffers seriously even when set alongside of the 
ingenious Algonkin myth of Michabo. It falls not a little behind it in 
imaginative power, albeit there is in it, as in most of the Califomian 
fables, an element of practical humour and slyness jvhich is lacking in 
the Atlantic Indian legends. Though the Karok are probably the 
finest tribe of the state, their imagination is not only feeble but 
gratuitously filthy. This is shown in their tradition of the flood 
which cannot be recited here on account of its obscenity, (pp. 39-41 .) 



YUROK FABLES. 
The Yurok Siren, 



There is a certain tract of country on the north side of the river 
which nothing can induce an Indian to enter. They say that there is 
a beautiful squaw living there whose fascinations are fatal. When a 
Indian sees her he straightway falls desperately in love. She decoys 
him farther and farther into the forest, until at last she climbs a tree 

h2 



100 



NORTH AMEtllCAN INDIAN 



and tlie man follows. She now cliangcs into a panther, and kiUa 
liini ; then resuming her proper form she cuts off his head, and placea 
it in a basket. She is now, tlicj say, a thousand years old, and haa 
an Indian's head for every year of her life. It is probable that this 
legend refers to some poisonous spring or other natural phenomenon. 
Though game abounds in that locality tliey carefully avoid it 
(pp. 59-60.) 

The Foxes and the Sun, 

The foxBH once upon a time gathered together and laid a conspiracy 
against the sun, from whom they had cause of grievance. Twelve of 
their nnmbor were selected from the bravest to avenge the wrongs of 
their race. These foxes procured stout ropes of sinew, and watched 
till the sun in his descent toward the ocean touched the brow of a 
eertftin hill. Thereupon they caught him and bound him down with 
the ropes, and would no doubt have kept him there till this day had 
not a party of Indians perceived the mischief and killed the foxes with 
their arrows. They then liberated the sun, hut he had in the mean- 
time burnt a great hole in the ground. You can see it to this day. 

It is quite probable that this story refers to some ancient volcanic 
eruption or other disturbance. It is the aboriginal way of accounting 
for a huge rent in the hills near the Klamath, which is surrounded by 
lava, tufa, &c, (p. 60.) 

LegeJid of Wappeckqaenow. 
He was a giant, inhabited the country about the mouth of the 
Klamath (they localize evei'y tradition), and belonged to a race which 
preceded the Indians. He disobeyed a command of God, and was ex- 
pelled never to return, Next came the Indians from the north-west, 
and received those lands for an inheritance,for till then they had a direct 
care and communication with God. But the Indians in the course of 
time also violated direct commands of the Almighty, among which 
were at least two rules of the Decalogue, when God being angered with- 
drew from all care and interposition in Indian affairs and left them a 
God-forsaken people to the evil influence of the seven devils, for each 
of which they have a myth, viz., Omalia, Makalay, Kalieknatcck, 
Wanuswegock, Surgelp, Mapousney, and Kequileh, 
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In the latter they find a veritable and connecting link, that minor 
devil being nothing less than a grizzly. 

Omaha (TJma?) is ever invisible and ever bent on bringing evil, 
sickness, and misfortune npon them, 

Makalay is shaped and moves like a huge kangaroo, has a long 
horn like a unicorn, moves with the swiftness of the wind, has caused 
the death of many Indians, is sometimes seen by mortals but usually 
destroys the one who sees him. 

The third in order is a huge bird that sits on a mountain peak and 
broods in silence over his thoughts tiU hungry, when he will swoop 
down over the ocean and snatch up a large whale and carry it to his 
mountain throne for a single meal. 

Wanuswegock is a comely giant of inunense proportions. This is a 
myth of temptation, beauty, fear at first, then curiosity, then a grow- 
ing interest, then passion, followed by destruction in the end. 
(pp. 62-68.) 

Origin of the word " Wogie (The Tolowa)^ 

In Dana's American Journal of Science and Arte, July, 1873, A. 
W, Chase gives the following account of the origin of the word 
** Wogie " (pronounced " Wageh *' by the Califomian tribes) as 
related to him by the Chetkos, of Oregon : 

<' The Chetkos say that many seasons ago their ancestors came in 
canoes from the far north, and landed at the river's mouth. They 
found two tribes in possession, one a warlike race, resembling them- 
selves ; these they soon conquered and exterminated. The other was 
a diminutive people, of an exceedingly mild disposition, and white. 
These called themselves, or were called by the new-comers, '< Wogies." 
They were skilful in the manufacture of baskets, robes, and canoes, 
and had many methods of taking fish and game unknown to the 
invaders. Refusing to fight, the Wogies were made slaves of, and 
kept at work to provide food and shelter and articles of use for the 
more warlike race, who waxed very fat and lazy. One night, how- 
ever, after a grand feast, the Wogies packed up and fled, and were 
never more seen. When the first white men appeared, the Chetkos 
supposed that they were the Wogies returned. They soon found out 
their mistakci however, but retained among themselves the appella- 
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tion for the white men, who are known as Wogies by all the coast 
tribes in the vicinity." (p. 69.) 

Legend of the Flood. 

At one time there came a great rain. It lasted a long time, and 
the water kept rising till all the valleys were submerged, and the 
Indians (who were very populous at that time) retired to the high 
land. As the water rose, covering their retreat, they were swept away 
and drowned. There was one pair, however, who were more successful. 
They reached the highest peak in the country, and were saved. They 
subsisted on fish, cooking them by placing them under their arms. 
They had no fire, and could not get' any, as everything was water- 
soaked to such an extent that no fire could be produced. At length 
the water began to subside, and continued to do so till it returned to 
its former level, and from that forlorn hope are all the Indians of the 
present day descended, as also all the game, insects, &c. As th( 
Indians died their spirits took the forms of deer, elk, bear, insects 
snakes, etc., as the fancy of the departed prompted. By those meant 
the earth was again peopled by the same kind as formerly existed 
but the Indians still had no fire, and they looked with envious eyei 
oh the moon as having fire while they had none. The Spider Indiani 
formed a plan, having secured the co-operation of the Snake Indians 
5 ' to obtain fire from the moon. In pursuance of their idea the Spider 

\ wove a gossamer balloon, and started on their perilous joumej 

leaving a rope fastened to the earth paying out as they went. I 
course of time they reached their destination, but the Moon Indian 
I ' looked upon them with suspicion, divining their errand. The Spideri 

however, succeeded in convincing them that their only object was t 
gamble. At that the Moon Indians were much pleased, proposing 1 
start the game forthwith. While thus engaged sitting by the fire 
Snake Indian arrived, having climbed the rope and darted throng 
the fire, making good his escape before the Moon Indians had r 
covered from their surprise. On his arrival on earth it becan 
incumbent on him to travel over every rock, stick, and tree ; ever 
thing he touched from that time forth contained fire, and the hearts 
the Indians were glad. The Spiders were not so fortunate ; they we 
kept as prisoners for a long time, but were finally released. Th 
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thought the appearance of the world much improved as it again- 
glowed brightly, as before the flood, and gave them light. The 
Spiders returned to the earth expecting to be received as benefactors 
of their race ; but they were doomed to disappointment, for on their 
arrival they were immediately put to death, for fear the Moon Indians 
might want revenge (probably as a peace offering). As the fire has 
remained constant ever since, the Snake Indians congratulate them- 
selves on their success. 

For this legend I am indebted to Col. Barclay. It was related to 
him at Crescent City, in 1860, by a daughter of the oldest woman 
then living of the Smith River tribe, (pp. 70-71.) 



THE HUPA. 



Legend of Oard. 

A great many snows ago, according to the traditions of the ancients, 
there lived a young Hup&, whose name was Gard. Wide as the 
eagle's fly was he known for his love of peace. He loved the paths of 
honesty, and clean was his heart. His words were not crooked or 
double. He went everywhere teaching the people the excellent beauty 
of meekness. He said to them, <' Love peace, and eschew war and 
the shedding of blood. Put away from you all wrath and all un- 
seemly jangling and bitterness of speech. Dwell together in the 
singleness of love. Let all your hearts be one heart. So shall ye 
prosper greatly, and the Great One above shall build you up on the 
mountains. The forests shall yield you abundance of game, and of 
rich nutty seeds and acorns. The red-fleshed salmon shall never fail 
in the river. Ye shall rest in your wigwams in great joy, and your 
children shall run in and out like the young rabbits of the field for 
number." And the fame of Gard went through all that land. Grey- 
headed men came many days journey to sit at his feet. 

Now it chanced on a time that the young man Gard was absent 
from his wigwam many days. His brother was grievously distressed 
on account of him. At first he said to himself, " He is teaching the 
people and tarries." But when many days came and went, and still 
Gard was nowhere seen, his heart died within him. He assembled 
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together a gi'oat company of brnvea. He said to them, " Surely a 
wild beast has devoured him, for no man would lay violent hands on 
one BO gentle," They sallied forth into the forest, Borrowing, to 
search for Gard. Day after day they beat up and down the moun- 
tains. They struggled through the tangled chaparral. They shouted 
in the gloomy cailons. Holding their hands to their cars they listened 
with bated breath. No sound came back to them but the lonely echo 
of their own voicee, bnffeted, faint, and broken among the mountains. 
One by one they abandoned tho search. They returned to their homes 
in the valley. But still the brother wandered on, and as he went 
throngh the forest he exclaimed aloud, " Oh, Gard 1 oh, brother 1 if 
you are indeed in the land of npirits, then speak to me at least one 
word with tho voice of the wind, that I may know it for a certainty 
and therewith be content," 

As he wandered aimless, at last all his companions forsook him. 
He roamed alono in the mountains, and his heart, was dead. 

Then it fell out on a day that Gard suddenly appeared to him. He 
came, as it were, out of the naked hill-side, or as if by dropping from 
the sky, so Budden was the apparition. The brother of Gard wtood 
dumb and still before him. He gazed upon him as upon one risen 
from the dead, and his heart was frozen, Gard said, " Listen I I 
have come back to the earth to bring a message to the Hupfl, then I 
return up to the land of souls. The Great Man has sent me to tell 
the Hupfi. that they must dwell in concord with one another and the 
neighbouring tribes. Put away from you all thoughts of vengeance. 
Wash your hearts clean. Redden your arrows no more in your 
brother's blood. Then the Great Man will make you to increase 
greatly in this land. Te must not only hold back your arms from 
warring and your hands from blood-guiltiness, but ye must wash your 
hearts as with water. When ye hunger no more for blood, and thirst 
no more for your enemy's soul, when hatred and vengeance lurk no 
more in your hearts, ye shall observe a great danco. Ye shall keep 
the dance of peace which the Great Man has appointed. When ye 
observe it ye shall know by a sign if ye are clean in your hearts. 
There shall be a sign of smoke ascending. But if in your hearts there 
is yet a comer full of hatred that ye have not washed away, there 
shall be no sign. If in your secret minds ye still study vengeance, it ia 
only a mockery that ye enact, and there shall bo no smoke ascending," 
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Having nttered these words, Gard was suddenly wrapped in a thick 
clond of smoke, and the cloud floated up into the land of spirits. 

The reservation agent cherished this as a heathen parallel and cor- 
roboration of the story of Christ; but it is a genuine aboriginal legend. 
At any rate they celebrate the dance of peace which this Gard autho- 
rised. For nearly twenty years it remained in abeyance, because 
during most of that time their temple of Janus had been open, as they 
were engaged in many wars, either with the whites or with neighbour- 
ing tribes. But in the spring of 1871 the old chiefs revived it lest 
the younger ones should forget the fashion thereof, there being then 
profound peace — the peace of a reservation — solitudinem faciunt^ pacem 
appellant. This dance is performed as follows : first, they construct 
a semi-circular wooden railing or row of palisades, inside of which the 
performers take their stations These consist of two maidens, who 
seem to be priestesses, and about twenty-five men, all of them arrayed 
in all their glory; the maidens in fur chemises, with strings of glitter- 
ing ^hell round their necks, and suspended in various ways from their 
shoulders ; the men in tasseled deer-skin robes, and broad coronets or 
headbands of the same material, spangled with the scarlet scalps of 
woodpeckers, to the value of scores of dollars on each headband. A 
fire is built on the ground in the centre of the semicircle, and the men 
and maids then take their places, confronted by two, three, and some- 
times four or five hundred spectators. A slow and solemn chant is 
begun in the weird monotone peculiar to the Indians, in which all the 
performers join. The exercise is not properly a dance, but rather 
resembles the strange manoeuvres of the howling dervishes of Turkey. 
They stretch out their arms and brandish them in the air ; they sway 
their bodies backward and forward ; they drop suddenly into almost a 
squatting posture, then as quickly rise again ; and, at a certain time 
of the ceremony, all the men drop suddenly every article of cloth- 
ing, and stand before the audience perfectly nude. The maidens, 
however, conduct themselves with perfect modesty throughout. All 
this time the chant croons on in a solemn monotony, alternating with 
brief intervals of profound silence. 

By all these multiplied and rapid genuflexions and this strange infec- 
tious chanting they work themselves into a fanatic frenzy, almost equaling 
that of the dervishes, and a reeking perspiration, though they generally 
keep their places. This continues a matter of two hours, and is renewed 
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day by day, until they are assured of the favour of tho Great One 
AboTo by aoeiiig Gard ascend from the ground in the form of a enioke. 

On this occasion the dance was held on the rceervation ; but an old 
man was stationed on the hillside, near the spot where Gard revealed 
himself to hia brother, to watch for the rieing of the smoke. Day 
after day, week after week, he took up his vigil on the sacred lookout 
and watched, while the weird, wild droning of the incantation came 
up to him from the valley below ; but atill the smoke rose not until 
four weeks had elapsed. Then one day he saw it curling up at last. 
Great wns the joy of the Hnp^ that they bad found favour m the eyes 
of the Great Man ; but the dance was prolonged yet two weeks more, 
such is the patience of their fanaticism and credulity. 

This and the dance of propitiation of the Karok are genuine abori- 
ginal customs ; and it seems scarcely necessary to remark that they 
indicate on the part of the leading Indians at least a consciousness of 
a Supreme Being who holds them accountable for their actions, and 
whom they think to appease by fasting and expiatory dances. No 
Indian would fast until he is a living skeleton (as Americans testify 
the Karok do) merely to dupe the populace and wheedle them out of 
their money, (pp. 80-83.) 



THE MATTOAL. 

Legend of the Creation. 

The Big Man first fashioned the naked ground, without form and 
void, destitute of animal and vegetable life, with the exception of one 
solitary Indian. It was a huge black world, silent and dark and bleak. 
The one lone aboriginal of humanity roamed over it desolate and cheer- 
less, finding nothing to gladden his eyes or appease his hunger. Then 
npon a time suddenly there came a strong and swift whirlwind, which 
sucked up from the ground and filled all heaven with driftmg sand and 
dust and smoke, and the Indian fell fiat upon his face in an unspeak- 
able terror. When the tcmpeot passed away he rose and looked, and 
lo ! all this pleasant world was perfect and finished as it ia to-day ; 
the earth swardi'd with green, Insh grass, and dappled with sweet 
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flowers, the forests already grown and inhabited by beasts, and the 
great sea teeming with finny flocks. 

The work of the creation having been thus consummated all on a 
sudden, they hold that there is only a certain limited number of spirits 
existing among the animals. When one departs this life his spirit 
immediately takes up its abode in some other one just then entering 
into existence, (pp. 110-111.) 

Legend of Sattik. 

Many snows ago there came up a white man out of the south land, 
journeying down Eel River to the country of the Mattoal. He was 
the first white man who had ever come into that land, and he lost his 
way and could not find it again. For lack of food through many days 
he was sore distressed with hunger, and had fallen down faint in his 
trail, and he came near dying. But there passed that way an Indian 
who was called Sattick, and he saw the white man fallen in the trail 
with hunger with his mouth in the dust, and his heart was touched 
because of him. He took him and lifted him up, and he brought him 
fresh water to drink in his hands, and from his basket gave him dried 
salmon to eat, and he spoke kind words to him. Thus the man was 
revived, and his soul cheered within him, but he could not yet walk. 
Then the heart of Sattik was moved with pity for the white man, and 
he took him on his back and carried him on the way. They journeyed 
three sleeps down Eel River, but Sattik carried the white man on his 
shoulders, and often he sat down to rest. At the end of the third day 
they came to a spring wherein were many frogs ; and Sattik dipped 
up water in his hands to drink, as the manner of Indians is, but the 
white man bowed down on his belly and drank of the waters, and he 
caught a frog in his hand and eat it, because of the hunger he had. 
At the sight of this the Indian's heart became as water for terror, and 
he fled from the wrath of the Big Man, lest, because of this impious 
thing that was done, he should come down quick out of heaven and 
with his red right hand rend a tree to splinters and smite them both 
to the ground. He ran one day and two nights, and turned not his 
face back to look behind him, neither did he rest. Then he climbed 
up a redwood tree to the top of it, but the tree was hollow and he 
broke through at the top, and fell down on the inside to the bottom, 
and died there, (pp. 111-112.) 
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THE ASHOCHIMI. 



Legend of the Geysers. 

In passing up the gorge in wliich are sitnated the Plnton Geysers 
yon will notice a human head carved in stone. It hearg so striking a 
reeemhlanca to a half-finished piece of statuary, that the most cai^ual 
ohserver asks its history. This is the legend as told bj the Indians 
who inhabit the Coast Range :— 

The discoTcry of the Geysers ia a comparatively modem event. 
" From the time when the memory of man runneth not to the con- 
trary " peaceful tribes of Indians inhabited the rich, luxuriant valley 
of Russian River and its tributaries. With hunting and fishing, with 
clover, wild oata, and acorns, with the various roots, berries, and fruits 
provided by Nature, they lived a happy contented life. The dense 
chaparral which covers the mountains and linea the canons of the 
regions surrounding the Geysers effectually concealed these wonderful 
springs. It was since the Spaniards and Mexicans began to settle in 
the country and fatten their immense herds npon the rank herbage 
that the Indians were compelled to put forth greater exertions for 
food. Two of their jonng men were hunting on the south side of the 
river below where Cloverdale now stands, when they caught sight of 
an unusually large grizzly boar. Simultaneously they fired their 
sharp-barbed arrows into the monster's side. He dropped as if dead; 
but well knowing it to be a habit of the grizzly to fall to the ground 
upon receiving the slightest wound, they again let fly their flint-headed 
shafts, and again struck the bear. Sorely wounded, the animal 
instinctively staggered toward the thick underbrush, leaving a trail of 
blood behind. Sure of their game, the hunters followed the blood- 
stains into the chaparral and np the canon. Here and there the 
monster lay down to rest for a moment, and upon arising left a gory 
pool to attest the severity of his hart. The thews and sinews of the 
grizzly almost give him a charmed life. The eager hunters would 
several times have given up the chase, but fresh indications of the 
bear's weakness, the hope of so rich a prize, and the fear of the ridicule 
of their companions, spurred them forward. The wounded animjj 
never once swerved from a direct course up the canon. Mile after 



LEGENDS AND FABLES. 109 

mile hie tottered straight forward, although his fast-ebbing life fre- 
quently caused him to stumble and fall. Just as his merciless pursuers 
were ready to turn back, baffled and discouraged, they saw him writhing 
in agony on a little open grassy plot half-a-mile distant. Most of their 
route had until now been through dose-timbered forests, thick-set 
with chaparral and scrub oak. 

The sun had moyed far down the heavens, and the lofty western 
mountain shut out his beams from the gorge. At sight of their 
dying game, the Indians gave a loud exultant shout. The grizzly, 
startled by the sound, rose from the ground, and with the last glim- 
mering ray of life plunged into the ravine ahead. Eunning across 
the intervening space, the hunters saw his lifeless body in the bottom 
of the gorge. In their eager haste they had not noticed the thousand 
minute jets of steam issuing from the hillside, nor did they hear the 
hoarse rushing sound that filled the canon with a continuous roar 
until just as they reached his body. 

Halting amazed, they found themselves standing on the brink of 
the Witches' Cauldron in the midst of the hissing seething Geysers. 
One horrified, ghastly look at the smoky, steaming hillside; one 
breath of the puffing, sulphurous vapour ; one terrified glance at the 
trembling, springy earth, and the frightened hunters darted back 
down the canon. With stoical scepticism the aged chief and council 
listened to the tale the hunters told as the tribe gathered round the 
camp-fire. Earth that smoked ! Water that boiled and bubbled 
without fire ! Steam that issued from holes in the ground with a 
noise like the rushing of the storm wind I Impossible I But the 
braves were noted for courage and truthfulness, and at last they pre- 
vailed on a score of their fellows to return with them. It was all 
true. There lay the dead bear by the black seething waters that 
were hotter than fire could make them. After a thorough examina- 
tion the medicine-men concluded that the strange mineral waters must 
have rare healing powers. Booths of willow were erected over the jets 
of steam, and the sick laid thereon. The canon became a favourite 
resort of the red men, and all the coast range tribes came hither with 
their invalids. Many wonderful cures were effected, and yet occa- 
sionally things happened that convinced the superstitious medicine- 
men that the place was under the control of an evil spirit. 

Finally, one cloudy night a strange rumbling soimd rose through 
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the darkness, and the earth trembled violently. After that no one 
approached the spot for many days. 

It is a common belief among the coast Indians that evil spirits 
frequently dwell within the bodies of grizzlies. It was now nniver- 
sally believed that the spirit of the slaughtered hear had charge of the 
Geysers. There were mauy sick and dying with a strange pestilence 
that had suddenly appeared among the tribe. Something must be 
done. Many urged a retnm at ail hazards to the medicinal springs ; 
others urged that the demon of the gorge had sent the pestilence upon 
them. At last a gray-haired seer, whose hand was skilled in all 
cunnmg craft, was persuaded to try to appease the spirit by making 
a graven image near the Witches' Cauldron. Enough of the idolatrous 
traditions of their aneeslors were remembered to enable them to have 
faith in this strange attempt at propitiation. Day after day the good 
old sculptor went all alone to the caBon and chiseled away the rock 
until the semblance of a human face appeared. As the work neared 
completion he often lingered later, in his anxiety to finish the statue. 
It was believed that when the task was entirely ended the demon 
would retire and let the people be healed. A few more days and the 
finishing strokes would be made on the figure. Every one was full of 
hope. The old man was working at the dawn, and when the evening 
came and the twilight shadows stole down the mountains and up the 
ravine, he had not returned. Suddenly a weird hollow moan seemed 
to tremble on the shuddering air, and the nest instant the earth shook 
so violently that the cliffs toppled from the base. The terrible Bhocks 
were felt several times during the night, and when the sun rose the 
old seer was gone from earth. The cold stony face of the image alone 
remained. Not the slightest trace was ever discovered of the faithfnl 
sculptor ; yet during the night new springs had burst forth three- 
quarters of a mile down the river. Here the sick were brought, and 
from that day to the present time the Indians used only the lower 
springs. Scafi^olds are raised above the steam jets three or four feet 
and willow and brush are laid across ; on these the sick are placed, 
and the mineral vapours encircle and heal them. 

The Indians still believe that the wrathful demon still holds sway, 
and they can never be induced to approach the gorge of the main 
Geysers, (pp. 200-203.) 
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Legend of the Deluge, 

Long ago tliere was a mighty flood which prevailed over all the land 
and drowned all living creatures save the coyote alone. He set him- 
self to restore the population of the world in the following manner. 
He collected together a great quantity of owls, hawks, eagles, and 
buzzards' tail feathers, and with these in a bundle he journeyed over 
the face of the earth and carefully sought out all the sites of the 
Indians' villages. Wherever a wigwam had stood before the flood 
there he planted a feather in the ground and scraped up muck around 
the same. In due time the feathers sprouted, took root, grew up, 
branched and flourished greatly, finally turning into men and women ; 
and thus was the world repeopled. (p. 200.) 



THE GALLINOMERO. 
Origin of Light. 



In the early days of the world all the face of the earth was wrapped 
in darkness, thick and profound. All the animals ran to and fro in 
dire confusion ; the birds of the air flew wildly alofb, then dashed 
themselves with violence upon the ground, not knowing whither to 
steer their course. By an accident of this kind the coyote and hawk 
happened to thrust their noses together one day, and they took 
counsel how they might remedy this sore evil. The coyote groped his 
way into a swamp and gathered a quantity of dry tules which he rolled 
into a large ball. This he gave to the hawk with some flints, and 
sent him np into heaven with it where he touched it off, and sent it 
whirling around the earth. This was the Sun. The Moon was made 
the same way, only the tules were damp and did not bum so well, 
(pp. 182-183.) 
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THE POMO. 



Legend of the Coyote. 



Once upon a timo thera lived s. man among the Yuki of the Black 
Chiefs tribe, fierce and terrible, with two sons like to himself, bloody- 
minded and evil men. For their great wickedness he and his two Bone 
were turned into coyotes. Then they started from Eice's Fork and 
journeyed southward, hiting and slaying all the beasts they came 
upon. As they passed over the defile to come into Potter Valley, one 
of the coyote's sons drank so much water from the Bp ring: near the 
Bummit that ho died, and his father buried him and heaped over him 
a cairn of stones and wept for his son. Then they journeyed on 
through Potter Valley and went down to Clear Lake, and there the 
other son drank so much water that ho died also, and his father 
buried him and wept sore. Then the father turned back, and went 
on alone to a place called White Buttes, and came unto it and dis- 
covered there much red alabaster, of which the Pomo make heads to 
this day, which among them arc to the shell beads as gold to silver. 
And when he had discovered the red alabaster at White Buttes his 
hair and his tail dropped off his body, he stood up on his hind legs 
and becamQ a man again, (p. 162.) 



THE TATU. 

Legend of the Coyote. 

Many hundred snows ago, while mankind were yet in the form and 
flesh of the coyote, there dwelt in Eel River Valley a famous coyote 
with his two sons. In those days there came a terrible drought ii 
that region, which was followed by a plague of grasshoppers, and this 
by a fire, which destroyed every living thing on the face of the eartl 
except the grasshoppers. Then the coyote and bis two sons eat vcr 
many grasshoppers, for that all flesh and all grass were consumed b 
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the fire in the moontains and they had thirst| and there was no water 
in all that land, but in Clear Lake there was water. So they started 
towards Clear Lake, these three coyotes, and on the mountain pass, 
as you go over into Potter Valley, one of the sons died of thirst and 
his father buried him and heaped over him a cairn of stones. Then 
they went on to the lower end of that valley ; and as they passed over 
the mountain, going to Clear Lake, the other son died, and him like- 
wise the father buried and heaped stones over him. After that he 
journeyed on alone to Clear Lake, and came into it and drank of the 
waters, so much as was never drunk before, until he drank the lake 
dry. Then he lay down and fell into a deep sleep. As he slept there 
came up a man out of the south country and pricked him with his 
spear, so that the waters flowed forth from him and returned into the 
lake until it was full again, and the grasshoppers which he had eaten 
became fishes in the water, and thus the lake was filled with them, 
(pp. 144-145.) 

The Tatu have a legend of a snake that lived on Mill Creek, which 
was a hundred feet long with a single horn on its forehead, and which 
it required over a hundred Indians to destroy. Another one they tell 
of was so long that it reached around a mountain, bit its own tail and 
died, and whosoever crosses the line of its bones to this day straight- 
way gives up the ghost, (p. 144.) 



THE PATWIN. 



The Liwaito relate that there was once a great sea all over the 
Sacremento Valley, and an earthquake rent open the Golden Gate and 
drained it off. This earthquake destroyed all men but one, who mated 
with a crow, and thus repeopled the world. The Korusi hold that in 
the beginning of all things there was nothing but the Old Turtle 
swimming about in a limitless ocean, but he dived down and brought 
up earth with which he created the world, (p. 226.) 
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The CheonpOBel account as follows for the origin of Clear Lake : 
Before anything was created at all the old frog and the old badger 
liyed alone together. The hiwJger wanted a drink, and the frog 
gnawed into a tree, sucked out and swallowed the sap and discharged 
it into a hollow place. He created other little frogs to assist him and 
by their concentrated efforts they finally made the lake. Then he 
created the little flat whitefish, which voyaged down Cache Creek and 
turned into the great salmon, pike, sturgeon, and other fishes that swim 
in the Sacremento. (p. 226.) 



The Great Fire. 



4 



There was once a man who loved two women and wished to marry 
them. Now these two women were magpies (atch'-alch), hut they 
loved him not and laughed his wooing to scorn. Then he fell into a 
rage and cursed these two women, and went far away to the north. 
There he set the world on fire, then made for himself a tub boat, 
wherein he escaped to the sea, and was never heard of more. But the 
fire which he had kindled burned with a terrible burning. It ate its 
way south with frightful swiftness, licking up all things that are on 
earth,— -men, trees, rocks, animals, water, and the ground itself. But 
the old coyote saw the burning and the smoke from his place far in 
the south, and he ran with all his might to put it out. He took two 
httle boys in a sack and ran north like the wind. So fast did he run 
that he gave out just as he got to the fire, and dropped the two little 
boys. But he took Indian sugar (honeydew) in his mouth, chewed it 
up, spat it on the fire, and so put it out. Now the fire was out, but 
the coyote was mighty thirsty, and there was no water. Then he took 
Indian sugar again, chewed it up, dug a hole in the bottom of the 
creek, covered up the sugar in it, and it turned to water, and the earth 
had water again. But the two little boys cried because they were 
lonesome, for there was nobody left on earth. Then the coyote made 
a sweat-house, and split out a groat number of little sticks, which ho 
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laid in the sweat-house overnight. In the morning they were all 
turned to men and women, so the two little boys had company, and 
the earth was repeopled. 

It seems probable that this story relates to some great volcanic 
eruption, perhaps to that of which an account was given by Professor 
Le Conte in a paper read before the Califomian Academy of Sciences 
in the spring of 1874. (p. 227.) 



THE ACHOMAWI. 

Legend of Creation, 

Our earth was created by the coyote and the eagle, or rather, the 
coyote began and the eagle completed it. First the coyote scratched 
it up with his paws out of nothingness, but the eagle complained that 
there were no mountains for him to perch on. The coyote made hills, 
but they were not high enough, so the eagle fell to work on it, and 
scratched up great ridges. When he flew over them his feathers 
dropped down, took root and became trees, and his pin-feathers became 
bushes and plants. But in the creation of animals and man the coyote 
and the fox participated, the first being an evil spirit, the other good. 
They quarreled as to whether they should let men live always or not. 
The coyote said, " If they want to die, let them die ; '* but the fox 
said, <^ If they want to come back, let them come back.'* But nobody 
ever came back, for the coyote's advice prevailed. Last of all the 
coyote brought fire into the world, for the Indians were freezing. He 
journeyed far to the west, to a place where there was fire, stole some 
of it, and brought it home in his ears. He kindled a fire in the 
mountains, and the Indians saw the smoke of it, and went up and got 
fire; so they were warmed and comforted, and have kept it ever 
since, (p. 273.) 
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THE MAIDU. 

Creation Legend, 

They have a conception of a Great Man who created the world and 
all itfi inhabitants. The earth was primarily a globe of molten matter, 
and from that the principle of fire ascended through the roots into the 
trunks and branches of trees, whence the Indians can extract it by 
means of their drill. The Great Man created woman fiist, and then 
cohabited with her, and from their issue the world was peopled. 
Lightning is the Great Man himself descending swiftly out of heaven 
and rending the trees with his flaming arm. According to anothei 
and prettier fancy thunder and lightning are two malignant spirits, 
struggling with all their fearful and incendiary power to destroy man- 
kind. The rainbow is a good spirit, mild and peaceful, which over- 
comes them with its gentle away, mollifies their rage and permits the 
human race to occupy the earth a little longer, (p. 287.) 



Legend of the Flood. 

Of old the Indians abode tranquilly in the Sacremento Valley and 
were happy. All on a sudden there was a mighty and swift rushing 
of water so that the whole valley became like the big water which no 
man can measnre. Tho Indians fled for their lives, but a great many 
were overtaken by the waters, and they slept beneath the waves. 
Also tie frogs and the salmon pursued swiftly after them, and they 
ate many Indians. Thus all the Indians were drowned but two who 
escaped into the foot-hills. But the Great Man gave these two 
fertihty, and blessed them, so that the world was soon re-peopled. 
From these two there sprang many tribes, even a mighty nation, and 
one man was chief over all this nation — a chief greatly known in the 
world of large renown. Then he wen out on a knoll overlooking the 
wide waters, and he knew that they covered fertile plains once 
inhabited by his ancestors. Nine sleeps he lay on the knoll, turning 
over and over in his mind the thoughts of these great waters, and he 
strove to think how they came upon the land. Bine sleeps he lay 
without food, for he lived on his thoughts a'.one, and his mind was 
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always thinking of this only, " How did this deep water cover the face 
of the world ?" And at the end of the nine sleeps he was changed. 
He was no more like himself before, for now no arrow could wound 
him. Though a thousand Indians should shoot at him, not one flint- 
pointed arrow could pierce his skin. He was like the Great Man in 
heaven, for no man could slay him for evermore. Then he spoke to 
the Great Man and commanded him to let the water flow off from the 
plain which his ancestors had inhabited. The Great Man did this ; 
he rent open the side of the mountain, and the water flowed away into 
the Big Water, (p. 290.) 



Lion and the Cat. 

(The following legend is taken from ** Bean's History and Direc- 
tory of Nevada County.") 

It was a long time ago. A Califomian lion and his younger 
brother, the wild cat, lived in a big wigwam together. The lion was 
strong and fleet of foot. He was more than a match for most of the 
animals he wanted to eat. But he could not cope with the grizzly or 
the serpent that crawled on the earth. His young brother was wise. 
He had a wonderful power. From a magical ball of great beauty he 
derived an influence potent to destroy all the animals his elder brother 
was afraid of. They hunted together, the cat going before. One 
day — it was a long time ago— the two went out to hunt. " There is 
a bear," said the lion. The cat, pointing to the bear, said '^ Die I " 
and the bear fell dead. They next met a serpent, and he was killed 
in like manner. They skinned the snake and took along his skin for 
its magical potrer. A little farther on two large and very beautiful 
deer were found feeding together. " Kill one of these for yourself," 
said the boy-brother to his man-brother, '< but catch me the other 
alive." The lion gave chase, and at night he returned to his wigwam. 
" Did you bring me back one of the beautiful deer ? " said the cat. 
" No," said the lion, " it was too much work ; I killed them both." 
Then the cat was sorry and did not love his brother. They were 
estranged. The cat would not go out and slay the bear and the snake 
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any more, and tlie lion would not go out for fear of tLe bear flnij the 
Buaie. He thought he would use the magical hall o£ his brother the 
cat, and learn to kill the hear and the snake himself. One day — it 
wa3 a long time ago — the lion was playing with the ball and tossing it 
up, he saw it go up, up, and out of sight. It never camo down. 
Then the deer scattered all over the earth, and the hunting has been 
poor ever since. The eat was disconsolate for the loss of the magical 
hall. He left the wigwam to -wander alone. He sorrowed for his 
loss, and looked to find the ball again. It was a long time ago. Big 
Water ran all around from Lankee Jim to Humbug, and away up to 
the high mountains. The wild cat weat north. He climbed a tree by 
the water. He wished for the lost ball. By-and-by he saw a beau- 
tiful ball hanging like a buckeye, on a limb. He picked it off. It 
was very pretty. He put it in the snakeskin to keep it so it would not 
get away. He went along the shore of the Big Water till he could see 
across it. Two girls were on the other side cooking. The ball jumped 
out of the suakeskin and rolled over in the water. It went across 
the river. One of the girls came down to the stream to get some 
water in her basket, and saw the beautiful ball rolling and shining in 
the water. She tried to dip it up in her basket, but it would roll 
away. She cried, " Sister, come and help me catch this beautiful 
ball." The sister came. They tried a long time, and finally canght 
it in the basket. It was bright and very pretty. They were afraid 
it would get away. One held it for a time, and then the other. They 
were very glad. At night they put it between them in the bed. They 
kept awake a long time and talked about their prize, but at last they 
fell asleep. They awoke in the morning — the ball was gone — there 
was lying between them a full-grown young man. And that was the 
first time that man ever came on the earth. This was a long time ago. 
(pp. 290-292.) 



Creation and Fall of Man, 

K6-do-yam-peh, the world-maker, and Hel'-!o-kai-eh, the devil, 
came from the east to We-l^-n-deh. Kodoyampeh said be would 
make a man, but Hcllokaich told him he could not do it and dared 
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him to attempt it. Bat Kodoyampeh repeated that he cotdd do it. 
So he went out and got two smooth yellow sticks (yo-ko-lon-cha) and 
laid them on the bed beside him at evening, and said they would 
turn into a man and woman during the night, but they would not by 
day. 

So the world-maker and the devil went to bed. Through the night 
the devil often waked up his companion and asked him if the two 
sticks had turned to a man and a woman yet. He made fun of him 
and asked him if he felt them move about in the bed. But Kodo- 
yampeh replied that he must not trouble him or it would not happen. 

Then the night passed away and early in the morning Kodoyampeh 
felt two touches on his body. Looking up quick he saw a man and a 
woman. He rose from his bed and made them get up and go bathe 
themselves, and then come and eat. When Hellokaieh came in he 
claimed the woman as his sister and the man as his brother-in-law. 
Kodoyampeh suffered this for a time. 

Then the devil said to Kodoyampeh that if he would give him two 
sticks he would do the same thing and create a man and a woman. 
Kodoyampeh did so, and the devil took the two sticks and laid them 
beside him on his bed. Many times during the night he looked to see 
if a man had appeared yet, but saw nobody. At last about daybreak 
he fell asleep. Presently he was awakened by two lusty thumps in 
the ribs, when he jumped up quickly, laughing, and saw two women, 
one with two eyes and the other with only one. He asked each one 
in turn, " Are you a man ? " But each replied, " No, I am a woman, 
we are two sisters." 

Then the devil was sorely perplexed, because he could do nothing 
without a man. He asked Kodoyampeh why he had not succeeded, 
and Kodoyampeh said it was because he had laughed, whereas he had 
expressly charged him not to laugh. The devil answered that he 
could not help it when he got two such sharp digs in the ribs. He 
asked Kodoyampeh if he would not make a man for him, but he 
refused. Then he asked him at least to make him a two-eyed woman; 
but Kodoyampeh said he could not do it until they were dead. This 
then is the reason why one-eyed men and women are seen in the 
world to-day. 

After this Kodoyampeh sent on the earth the man whom he had 
created to gather food from the face of it. Now before this all the 
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game and all the fish, the grasshoppers, the birds of the Bir, and the 
inaecta of the earth, had been tame, eo that a man had only to reach 
forth his Land among them and take whatoTor he wished for his food. 
Also the soil had been prolific up to this time, yielding all products, 
acoriiB, manaanita berries, pine-nuts, and many kinds o£ rich grass 
seed for the sustenance of man. So when Kodoyampeh sent forth the 
man whom he had made he told him to take freely of all that he saw 
and desired — of the game, and the fish, and the birds, and the nuts, 
seeds, and berries — for all these things he had created for him. One 
injunction only he laid upon him, and that was that he shoidd brins 
home to his house whatever he wished to cook, and not kindle a fire 
in the woods. 

So the man went out to catch game, but the devil saw him, and 
told him to cook in the woods whatever he wished, And he did so, 
Therefore all the game, and the fish, all the grasshoppers, and the 
birds, and insects, when they saw the smoke in the woods became wild 
as they are to-day. More than that, the ground was changed, so that 
the oaks yielded no more acorns, and the manzanita bushes no more 
berries, nor was there anything left on the face of the earth save only 
roots, clover, and earthworms. These three things were all that man 
had to eat. 

Also Kodoyampeh changed the air so that it was no longer always 
the same all the year round, hut now there was frost, and rain, and 
fog, and wind, and heat, and drought, together with the pleasant days. 
As a recompense he gave them fire to warm themselves, whereas 
before tliey had had only stones to press agmnst their bodies. He 
eatahhshed the seasons; Kam'-men-ni (the rain season), Yo'-ho-men- 
ni (the leaf season), I'-hi-tak-ki (the dry season), Mat'-men-ni (the 
fall g 1 af .as n) He also instituted the sacred kn-meh,the assem- 
bly hall and ga the Konkan songs to sing, hut he did not yet give 
th m any dan Before this time they had not had any diseases 

and n d ath but after they cooked in the woods they became subject 
t f an! p 1 1 nee, and many died. But Kodoyampeh told them 
that if th y w g od at death they would go away to the spiritr-land 
by the right-hand path (yim-diini-bo), which is light; hut, it they were 
bad they would go away by the left hand path (dak'-kiim-bo), which 
leads away into darkness, (pp. 292-294.) 
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Legend of Oan-Koi-Tu-Peh, 

An old man, named Pi-u'-chun-nuh, long ago lived at We-le'-u-deh 
(above Oroville, near Cherokee Flat). In those days tlie Indians lived 
on clover^ roots, and earthworms ; there was no game, no fish, no nuts, 
no acorns, no grasshoppers. Piuchnnnuh went about everywhere 
praying to hear a voice ; he prayed to the woods, to the rocks, and to 
the river. He prayed in the assembly house, and listened perchance 
he might hear a voice answering his prayer. But he heard nothing. 
He went to the oak to see if it bore acorns, but it had only leaves; 
he went to the manzanita bush and looked for berries, but it had only 
leaves. He brought the leaves in the house, and prayed three days 
and nights, but still no answer, no voice. 

Far away to the north in the ice-land there lived two old men, Hai'- 
kut-wo-to-peh (the great one) and Woan'-no-mih (the death-giver). 
Piuchunnuh resolved to send for them. He sent a boy to see them, 
and the boy went like a humming-bird, and reached the ice-land in one 
day. These two old men lived in a house, and they were asleep inside 
(it was in the daytime), each in his own bed, placed on poles which 
reached across overhead, the attic of the wigwam. Their hair was so 
long that as they lay it reached down to the floor. The boy went in. 
The old men awakened and asked him what he had come for. He 
told them he was sent by Piuchunnuh to ask them to come to him. 
They asked him if he had no other errand. He said he had not. They 
knew all this before, but they asked him to see what he would answer. 
The boy offered to wait and show them the way, but they told him to 
go on back, for they knew the way, and would come alone. They told 
him they would be there that night, that they must wait until evening 
before starting, because they never travelled in the daytime, and did 
not wish to be seen by anybody. 

So the boy started home, and as soon as he went out of the house 
the two old men got down out of their beds, and the noise of their 
alighting was like thunder. They shook out their long hair, which 
reached to the earth, and put on their mystic garments, and prepared 
for their flight to the south. 
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But the boy sped on his homeward way like a humming-bird all day 
loi g, and at night he reached home. They asked him, " Did they let 
you in ? " " Yes," he said. " They were asleep in high beds placed 
on poles overhead, each in his own bed, and their hair reached to the 
ground. Their house was full of all kinds of food, acorns, pine nuts, 
manzanita berries, grasshoppers, dried flesh and fish, but there were 
no women and no cooking." And he said farther, " They will come 
to-night at midnight. When they come the assembly house must be 
ready for them ; the old men must be in it, and all must be silent and 
dark. There must be no light and no voice. If any light is made 
and any one beholds those two old men he shall die.^' 

That night all the old Indians came together into the assembly hall; 
but some were on top of it looking and waiting for the two old men. 
A fire was made at one side of it ; but when it burned low it was 
covered over with ashes lest it should give a light. 

That night the two old men left their home in the far north, in the 
ice-land. Their house was not like a house at all, but it was like a 
little low mountain. They came out of it and set their faces to the 
south, and they sped on their way like a humming-bird, and at mid- 
night they reached the house of Piuchunnuh. They alighted on the 
assembly house wherein the Indians were assembled ; and as they 
touched the top of it, it opened and parted asunder in every direction, 
so that those who were within beheld the blue heaven and stars. Thej 
cried out, '< Make room for us," and they came down and stood in an 
open space before the fire ; and when they lifted up their voices to 
speak the house was* full of sweet sounds like a tree full of singing 
blackbirds. The heart of Piuchunnuh was filled with joy. One of the 
old men had in his hand the sacred rattle (sho'-lo-yoh), from which all 
others since have been modeled, a stick whereon were tied a hundred 
cocoons dry and full of acorn and grass seed. He said to them, ^'Always 
when you sing have this rattle with you, and let it be made after this pat- 
tern which I now show you. The spirit of sweet music is in this 
rattle, and when it is shaken your songs will sound better." Always 
before this, when Piuchunnuh had prayed, he had held leaves in his 
hand and waved them. But the old men said, << The leaves are not 
good. Have this rattle with you when you pray for grasshoppers, and 
you will get them. The leaves will bring you no fruit when you pray 
with them." 
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Now it was Woannomih who uttered all these words : the other old 
man was not so eloquent, but he stood behind Woannomih, and some-* . 
times put a word in his mouth. Woannomih farther said to Piu- 
chunnuhy " Heretofore you have let all your boys grow up like a wild 
tree in the mpuntains ; you have taught them nothing, they have gone 
their own way. Henceforth you must bring every youth at a proper 
age into your sacred assembly house, and cause him to be initiated 
into the ways and knowledge of manhood. You shall teach him to 
worship me, and to observe the sacred dances which I shall ordain in 
my honour." (Before this there had never been any dances among 
the Konkau, nothing but songs.) He further said, '* Three nights 
shall we teach and instruct you. There must be no light and no voice 
in this house, or you will die. Three nights you naust be silent and 
listen. We need no light, we have light in us. You shall know us 
in your hearts ; you need neither to see nor to touch us." 

Thus for two nights they taught the Konkau, and the heart of 
Piuchunnuh was full of joy continually so that he could not utter it ; 
but on the third night, before the old Indians had come together, 
there crept into the assembly house two wicked boys whose hearts 
were black and fall of mischief. Standing outside of the house they 
had overheard some of Woannomih's words, and they said one to 
another, '< Let us get in and take some pitch-pine and make a light in 
the night ; then we can see these old men, and see what they are like." 
Thus they wickedly devised in their hearts, and so did they. Secretly 
they crept into the house, and carried with them some pitch-pine. 

In the night when Woannomih w as talking, these boys raked open 
the fire and threw on the pitch-pine, when suddenly the house was 
filled with a strong light and the old mea stood oat plain in the sight 
of all. They had on their heads woven nets (bo-noang'-wi-ka) covered 
all over with bits of abalone-shell shining like the sun ; they wore 
long mantles (wu'shim-chi) of black eagles' feathers reaching below 
the knees, with acorns around the edges; shell-spangled breech- 
cloths; tight leggings of buckskin; and low mocassins (sho'-loh) 
covered with red woodpeckers' scalps and pieces of abalone-shell. 
Their flesh was salmon in one place; in another, grasshopper; in 
another, deer ; in another, antelope, &c. They stood revealed in 
clear bright colours, and they shone like fine obsidian. 

Near Piuchunnuh there was standing a harlequin or herald (pe'-i- 
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peh). It nae his ofiice to Etanil on top of the aaBcmblj-honae in the 
evening and proclaim the approaching dance to the villagers. Also 
when his chief made a speech he stood behind him and repeated all 
his words to the people. When he saw the two boys making the 
light he grasped them in his hands and flung them to the ground ; 
but it was too late, the light flamed up in tic house. Piuchunnuh 
covered his face with hia hands so as not to behold Woannomih, and 
he groaned aloud a groau of bitter despair. But Woannomih spoke 
quietly on a moment more. " K-eep the sacred dance-house, as I have 
told you, while the world endures. Never neglect my rites and my 
honours. Keep the sacred rattle and the dances. Worship me in 
the night, and not in the daylight. In the daylight I will none of it. 
Then Ghall your hills be full of acorns and nuts ; yom' valleys shall 
yield plenty of grass seeds and herbs ; your rivers shall be full of 
salmon, and your hearts shall bo rejoiced. Farewell." 

Then he ceased speaking, and the two old men rose through the 
roof and went up to the valley of heaven (hi-pi-ning' koy-o-di'). Very 
soon the two boys who had kindled the fire were stricken with death ; 
they lay still on the floor and breathed no more. There was also a 
woman who hod not restrained her curiosity, but had groped about 
the house, feeling with her hands if perchance she might touch the 
two old men. She also fell on the floor quickly and died. 

The people went out in the morning and washed their bodies, and 
rejoiced. When the sun was up they took food, and were glad. But 
at noon there fell fire out of the sun upon the village, and burned it 
up to the uttermost house, and all the villages of that land round 
about, and all the men, women, and children, save Piuchunnuh alone. 
He escaped because ho covered his face with his hands when the fire 
was kindled by the two boys ; but he was dreadfully burned, almost 
unto death. 

!Now, long before all these things happened, there lived at Ush'-tn- 
ped-di (near Chico) a tribe of Indians, whoso chief was K.i-n-nad'- 
dis-si. But Hai'-kut-wo-to-peh, one of the two old men of the north, 
came down and gambled with him. They had four short pieces of 
bone, two plain and two marked. They rolled them up in little balls 
of dry grass ; then one of the players held up one of them in each 
hand, and the other held up his. If he matched them, he counted 
two ; if he failed to match them, the other counted one. There were 
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sixteen bits of wood as counters, and when one got the sixteen he was 
winner. Haikntwotopeh used a trick ; his arms were hollow, and 
there was a hole through his body, so that he could slip his pieces 
across from one arm to the other, and win every time, Kiunaddissi 
wished to bet bows, arrows, shell-money, &c., as usual ; but Haiknt- 
wotopeh would not bet anything but men and women. So he won 
Eiunaddissi's whole tribe from him, and carried them away to the 
north, to the ice-land. There remained only Kiunaddissi, his daughter, 
and an old woman. 

So Pichunnuh went down to Ushtupeddi, and abode there, because 
they spoke the same language as himself. He taught them all the 
things that Woannomili had told him, and they had observed them, 
and had plenty of acorns and fish to eat and were happy. 

One day, as the sun was setting, Kiunaddissi's daughter went 
out, and saw a beautiful red cloud, the most lovely cloud ever seen, 
resting like a bar along the horizon, stretching southward. She cried 
out to her father, " father, come and see this beautiful cloud 1" He 
did so. When they went back into the house they heard, right in 
their ears it seemed to them, the sweetest music man ever heard. It 
continued all the time without stopping, and none of them could tell 
what caused it. 

Next day the daughter took a basket, and went out into the plain 
to gather clover to eat. While picking the clover she found a very 
pretty arrow, trimmed with yellowhammer's feathers. After gazing 
at it awhile in wonder, she turned to look at her basket, and there 
beside it stood a man who was called Yang-wi-a-kan-uh (the Red 
Cloud), who was none other than the cloud she had seen the day 
before. He was so bright and resplendent to look upon that she was 
abashed ; she modestly hung down her head, and uttered not a word. 
But he said to her, ^^ I am not a stranger, jou saw me last night ; 
you see me every night when the sun is setting. I love you; you 
love me ; be not afraid." Then she said, ** If you love me, take and 
eat this basket of grass-seed pinole." He touched the basket, and in 
an instant all the pinole had vanished in the air, going no man knows 
whither. Thereupon the girl fell away in a swoon, and lay a consider- 
able time there upon the ground. But when the man returned to her 
behold she had given birth to a son. And the gfrl was abashed, and 
would not look into his face, but she was full of great joy because of 
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at the babe, and ho said to her, " You love me now ; that is my boy, 
but be 18 not of this world. You were born in Ushtujieddi ; your 
father was born ia Ushtupeddi. I know all that, hut this, my 6on, is 
not of this world." Hen he placed the babe in her basket, and with 
him he put in also all weapons used by Indiana — bows, arrows, spears, 
slings — but no man saw it, And he said to the mother agwn, " lu 
less than five days he shall como forth from the basket. He shall be 
greater than all men ; he shall have power over all, and not fear any 
that live. Therefore shall his name be Oan-Jtoi"-tu-peh (the Invin- 
cible). Whenever you see him think of me. This boy has no life 
apart from me ; he is myself." 

Then his mother took the basket in which the babe lay and started 
to go to her father's house, but when she had gone a little way she 
turned to look back, and behold Tangwiakanuh had gone out of sight 
and no man ever saw him more. 

She took her babe home, and secretly went to the assembly house 
and hid him in the basket behind the great basket of acorns. But 
the child's heart was quick with life, and the beating of it was like 
the ticking of a bug on the wail. When Kiunaddissi, the child's 
grandfather, heard the nOise, he said to his daughter, " What noise is 
that ? I never heard such a noise as that before." At that the girl 
was greatly ashamed, but she held her peace. 

On the fourth night Kiunaddissi made a sacred dance in the 
assembly house, and there was a hot fire of willow-wood. A coal 
■napped out &om it and fell upon the basket in which was hidden the 
young child. It burned through the basket, and the child came forth a 
man full grown, and came down and stood upon the floor. He knew his 
grandfather, and called him by name. But the old man was over- 
come with astonishment. He ran and called to his daughter, saying, 
" Come to me quick ; there is a stranger here ; he calls me grand- 
father, but I know nothing of him." His mother came in all haste, 
weeping, moaning, and wringing her hands, because she knew the five 
days were not expired, and she feared evil would befall her child. 
When the lad spoke to the old man again, he replied, " Yon are not 
my grandson. My daughter has no husband." 

But when the mother entered, she cried out, " My son 1 my son 1 " 
She led him &nd seated him on a clean board, washed his face and 
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bands, and her heart was full of joy. He sat there; he looked all 
aronnd; he knew all things beforehand. He took note of all the 
deadly snakes, the deadly beasts, the diseases, the fatal quagmires 
wherein men sank and perished, and he said to them that all the men 
who had perished by these means in other times had gone to the land 
of the good spirits. He asked his grandfather what meant all the 
round pits about them. He told him that once a great people had 
lived there, but their chief had gambled them all away in captivity, 
and these pits were the places where their houses had stood. He told 
him also the story of Piuchunnuh and his people. Oankoitupeh knew 
all this before, but he asked to hear what they would reply. He 
wanted to know the way in which this gambling was done, and his 
grandfather showed him. 

He wished to try his luck with Haikutwotopeh, but they earnestly 
warned him against it, and begged him with tears not to do it. But 
he said, " I fear no man. I am greater than all." He wanted to show 
them the trick by which Haikutwotopeh had won all the tribe, but 
they besought him not to attempt it. But his mother did not, for she 
knew in her heart that he could not die, because his father had 
said it. 

There was an old she-devil as tall as a great pine in the mountains 
who could at pleasure assume the form of man or woman. She 
wanted to kill Oankoitupeh. She could, when she pleased, look young 
and beautiful as a speckled fawn. She called to him, ^' Oankoitupeh ! 
Oankoitupeh 1 " and lured him to the forest, though his grandfather 
earnestly begged him not to follow her. But he went with all his war 
weapons (which have been models to the Eonkau ever since) and met 
the old she-devil. He touched her, and she fell to the earth before 
him. She said to him, " Poor child I you were bom with a crooked 
back. I saw you ; nobody helped you ; you were bom without a 
father. But I can straighten your back, if you will let me." 

There was in the foot hills, near Chico, a straight, smooth rock 
just the length of a man, which had a hole in the middle of it, made 
by pounding acorns in it. This rock can be seen here to this day. 
She led him to it, and told him to lay off his bow and arrows, his 
sling, spear-belt and feathers. He did so. Then he went a little 
aside, knelt down by a rock and prayed ; and he listened for the great 
voice of Nature to tell him what to do. The voice told him that she 
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meant to kill him, but that he must do as she bade him, aud Lave a 
eye in his back to put him on hia guard. He came back and lay 
down oa the rock face upward ; but the old hag told him ho must lie 
down back upward. This he did, and then she came and stood over 
him, and lifted up a stone almost to the skj, and brought it down as 
if to crush him with one tremendous blow. He did not wince. A 
second time she lifted the great stone into the skj, bat again he did 
not wince when she brought it down. A third time she brought it 
down in earnest, but just before it reached him he turned quickly on his 
side, and the mighty stone descending smote on the rock close beside 
him with the noise of thunder, and splintered it into a thousand 
pieces. The hag was stricken with amazement and fear, and fell 
prone upon the earth. Oankoitupeh, drawing his knife of flint, with 
one plunge cut ont her heart and lungs, and taking them on his spear 
carried them home and gave them to his grandfather ; but the old 
hag he buried. 

There was a large and fierce black eagle in that country which had 
killed many Indians in former times. Oankoitupeh wished to go and 
kill it, but his grandfather begged him with tears not to attempt it. 
Eut again he prayed and listened for the great voice of Nature to tell 
him what to do. Before that they had sought to snare the eagle with 
a net, but he always broke it and destroyed many Indians. Now 
Oankoitupeh prepared a trap with which he caught him as he issued 
from the hole in the tree where he lived, and bo he killed him. Then 
he ripped ont his heart and lungs and carried them to his grand- 
father ; but the body he burned, and out of the ashes there arose the 
woodpecker, as we see it to day. 

These two exploits ot Oankoitupeh were received by his friends 
with unbonnded joy ; each time as he returned home after it he was 
welcomed with a dance, and with songs of triumph. 

He was now ready to go on his great mission to the north to 
expose the trick of Haikntwotopcli, and recover his grandfather's lost 
tribe from bondage. All four of his friends wished to go with him, 
but he said they conM not go with him unless they died first. So 
they died, three of them, and they set ont together with him, leaving 
the old woman behind. They travelled far over the earth, then waded 
on the bottom underneath the great and deep sea, then across the ice 
to the land of Haikutwotupeh. Haikutwotupeh knew that he was 
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come, and felt in his heart that he was greater than himself. He said 
to Oankoitnpeh, '< I felt in my heart that you had come. Perhaps 
you are greater than I," But Oankoitupeh said, " No ; I have done 
nothing great." Kiunaddissi said, "You won all my tribe by 
gambling, and all your land is full of people.*' Haikutwotupeh 
answered, " You may gamble, and win them back, if you can. You 
are free to do that, but you cannot carry them away by force or 
fraud/' 

80 they sat down together in the assembly house, Oankoitupeh and 
Haikutwotopeh, to gamble for the lost tribe. First Oankoitupeh 
staked his grandfather and Piuchunnuh against the tribe. They 
played a quick game, and Oankoitupeh lost. Then he had only his 
mother left, and he staked her. Oankoitupeh staked one counter 
after ismother until all the sixteen were gone but one. The fate of his 
mother and tribe hung on that one counter. Haikutwotupeh became 
bold ; he played recklessly. At this moment Oankoitupeh asserted 
his secret power. He stopped the hole through his opponent's arm 
and body and opened one in his own. He now won back piece after 
piece ; he gained the whole sixteen. The game was won, his mother 
was saved, and the whole tribe redeemed. They came over to their 
rescuer with shouts of great joy ; they were as numerous as the trees 
of the thick forest. 

So they came out of the assembly house, and the friends of Oan- 
koitupeh rejoiced over his splendid victory. Then Oankoitupeh 
proposed a second game, and offered to bet his tribe against Haikut- 
wotupeh's own tribe. He said to him, " You gambled with my grand- 
father in other days and won his whole tribe. You ought to have 
been satisfied to bet bows and arrows, money, &c., but you would bet 
only men and women. You might as well have bet the earth itself, 
the rivers, mountains, the rocks, only you could not have carried these 
away if you had won them. I will not gamble you for your lands and 
your rivers, but only for your people." 

They sat down in the assembly house and played, and Oankoitupeh 
won. Even before the game was ended the tribe of Haikutwotupeh 
were eager to go over to Oankoitupeh, but he said to them, ^* No, you 
must wait ; my people did not wish to come over before they were 
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Then they all set out together for the far distant Ushtupeddi. But 
VOL. V. K 



tso 



NORTH AMEKICAN INDIAN 



iong before they arrived the old woman, who wne left behind, knew 
that Oantoitupeh was alive and had gained the victory. There was a 
quail's head plume in her house, and she saw it waver and flutter ; 
also when ehe went out doors she saw the grass and flowers in a 
gentle tremor. If he had been dead, or beateu in the game, all these 
things would have been lifeleKS, 

When they arrived at Ushtupeddi there was great rejoicing among 
the long-lost tribe over their restoration, Oankoitupeh was then 
snrely kuown as the son of the Bed Cloud, and he was held in great 
honour. Every tribe was restored to ita old original place, and every 
Tillage to its own place on the face of tho earth, and there was no 
ConfuRion. Every valley received back its own proper inhabitants, as 
was ordained at the first by Kodoyampeh (the world-maker), who was 
also called Woannomih. 

Oankoitupeh now assembled all the people together in a great con- 
vocation, and pointed out to them Piuchunnuh and Kiunadissi as 
examples for their perpetual imitation or avoidance. lie related to 
them the sad history of both these mea's tribes, and showed them how 
disobedience to the commands of Woannomih had brought niin and 
death upon them. He rehearsed to them their history in the dreary 
ice-land, and pointed out the beautiful contrast of their own land, to 
which they were now happily restored. He adjured them to remember 
tho precepts of the religion which they were now to receive from 
Woannomih, through the lips of those two old chiefs and himself. 
Let them never return to the brutish worship of their ancestors, who 
prayed to the rocks, the rivers, and tho hills, but let them rather pray 
to Woannomih. He told them never to forget or neglect tho 
assembly hall, the house of religion, and the sacred song or dance ; 
they should never suffer any village to be without one while the world 
endures. If they continued faithful in the worship of Woannomih, 
and at any time their oaks did not yield acorns, or their rivers did not 
afford them salmon, and their prophets prayed to him, they should 
receive abundance. 

He said it would be allowed to them to have their pleasures as 
before; to have ail kinds of songs and dances — dances of war and 
friendship, scalp dunces and acorn dances, to indulge iu foot races, 
and in trials of skill with the bow and arrow and the sling, and all 
kinds of jJay with the ball and racket, with gambling and betting, 
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&c. But in betting they must bet only snch articles as were counted 
property, and must never more wager men and women, as their 
foolish ancestors had done, thereby losing their tribe. Let the man 
be accursed who should ever bet his father or mother, or any of his 
tribe, in a game of chance. 

He told them, also, that they must no longer bum their dead, but 
bary them in the earth. Last of all, he appointed them four great 
dances or festivals, to be held once a year, as long as the world 
endures, namely, these : Hok'-tom-we-dah (the open air festival), in 
the spring ; P-lak-kum-we-dah (the dry season festival), about the 
first of July ; Ush'-ti-mor (the burning to the dead), about the first 
of September; and Tak'-kai-we-dah (the winter festival), about the 
last of December. 

When Oankoitupeh had made an end of speaking to his people, he 
disappeared from before their eyes, rose upward toward the valley of 
heaven, and was seen no more on earth in human form. But when 
his people cried out, and wailed in bitterness of heart, and ran after 
him, wringing their hands, to comfort them he appeared once more 
in the form of a great and splendid rainbow, spanning the earth from 
side to side. He b'ngered before them a moment in this form, then 
faded away in the skies, (pp. 294-305.) 



THE NISHINAM. 
Legend of Creation, 



First of all things existed the moon. Next came the coyote 

The moon and the coyote created all things, including man, who some 
say was in the form of a stone ; others in the form of a simple straight, 
hairless, limbless mass of flesh, like an enormous earthworm, 

Ai-hut and To-tS-to-wu 

The first man thus created was called Aikut, His wife was 
Yototowi. Li process of time the woman fell sick, and though Aikut 
nursed her tenderly she gradually faded away before his eyes and 

•k2 
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died. He had loved her with a love passing the love of brothers, and 
now his heart was broken with grief. He dug a grave for her close 
beside hia camp-fire (for the Nighinain did not bnm their dead then), 
that he might doily and hourly weep above her silent dust. His grief 
knew no hounds. His life beeanie a burden to him. All the light 
was gone out of hia eyes. He wished to die, that he might follow hia 
beloved Yototowi. In the greatness o£ his grief he fell into a trance. 
There was a rumbling, and the spirit of the dead woman arose out of 
the earth, and came and stood beside hint. When he awoke out 
of his trance, and beheld hia wife, he would have spoken to her, but 
she forbade him, for in what moment an Indian speaka to a ghost bo 
dies. She turned away, and set out to seek the spirit-land (Ish'-wush- 
i-kum— literally the dance-house of ghosts). He followed her, and 
together they journeyed through a great country and a darksome — a 
land that no man has seen and returned to report — until they came to 
a river that separated them from the spirit land. O'er the river 
ihero was a bridge of but one small rope, ao very small that a spider 
could hardly erawl across it. Here the spirit of the woman must bid 
farewell to her husband, and go over alone to the spirit-land, IVhen 
he saw her leaving him, in an agony of grief he stretched out his 
arms towards her, heekoning her to return. She came back with him 
to this world, then started a second time to return to the invisible 
laud. But he could not be separated from her, so she permitted him, 
and ho spoke to her spirit. In that self-same instant he died, and 
together they took their last departure for the land of spirits. 

Thus Aiknt passed away from the realm of earth, and in the invis- 
ible world became a good and great spirit, who constantly watches 
over and befriends hia posterity living on earth. He and his wife left 
behind them two children, a brother and a sister ; and to prevent in- 
cest the moon created another pair, iind from these two pairs Bpiang 
all the Nishinam. (pp. 339-340.) 



FABLES OF ANIMALS. 

Origin of Incremation, 

The moon and the coyote wrought together in creating all things 

tbat exist. The moon was good, but the coyote was bad. In making 
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men and women, the moon wished to so fashion their souls that when 
they died they should return to the earth after two or three days, as 
he himself does when he dies. But the coyote was evil disposed, and 
he said that this should not be, but that when men died their friends 
should bum their bodies, and once a year make a great mourning for 
them. And the coyote prevailed. So, presently when a deer died, 
they burned his body, as the coyote had decreed, and after a year they 
made a great mourning for him. But the moon created a rattlesnake, 
and caused it to bite the coyote's son, so that he died. Now though 
the coyote had been willing to burn the deer's relations, he refused to 
bum his own son. Then the moon said unto him : " This is your 
own rule. You would have it so, and now your son shall be burned 
like the others." So he was burned, and after a year the coyote 
mourned for him. Thus the law. was established over the coyote also, 
and has he had dominion over men it prevailed over men likewise. 

This story is utterly worthless for itself, but it has its value in that 
it shows there was a time when the Califomian Indians did not prac- 
tice cremation, which is also established by other traditions. It hints 
at the additional fact that the Nishinam to this day set great store by 
the moon, consider it their benefactor in a hundred ways, and observe 
its changes for a hundred purposes, (p. 341.) 

The Bear arid the Deer. 

At first all the animals ate only earth, but afterwards the clover grew 
and then they ate that also. There were no men yet, or rather all 
men were yet in the form of animals. One day the bear and the deer 
went out together to pick clover. The bear pretended to see a louse 
on the deer's neck, and the deer bent down her head to let the bear 
catch it, but the bear cut her head off, scratched out her eyes, and 
threw them into her basket among the clover. When she went home 
and emptied her basket, the deer's children saw the eyes, and knew 
they were their mother's. So they studied revenge. 

On another day, when the bear was pounding earth in a mortar for 
food, as acorns are now pounded, the deer's two children enticed the 
bear's children away to play, and persuaded them to enter a cave 
beneath the great rock Oamlam (high rock), on Wolf Creek, near 
Bear Biver. Then they fastened them in with a stone, and made a 
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fire wbich roasted them to death. Whpii the bear came and found 
them she thouglit they were asleep and awoating, but it was tho oil on 
their hair, and when she pawed them tho hair came off. Thereupon 
ahe flew into a great passion, tore them to pieces and devoured 
them. 

Then she pursned the deer's two children to kill them. She called 
out to them that she wna their aunt, and would do them good ; but 
they fled, and escaped up the great rock Oamlam, and it grew upwards 
with them until the top of it was very high. The bear went round 
behind the rock and found a narrow rift where ahe could crawl up, but 
the doer's children saw her coming, and they had a stone red-hot, 
which they cast down her throat and slew her. Then they took this 
same stone and threw it to the north, and manganita berries fell 
down } to the east, and pine nuts fell down ; to the south, and one 
kind of acorns fell down ; to the west, and another kind of acorna fell 
down. They had now plenty of toed of different kinds, and they ate 
earth no more. 

After this, while they were yet on the rock, the deer's children 
thought to cHmb into heaven, it had grown so high. The big one 
made a ladder that reached the flky, and with bow and arrow he shot 
ft hole up through, bo that the little one could climb up into heaven. 
But the little one was afraid, and cried, 80 the big one made tobacco 
and a pipe, and gave them to the little one to smoke as he went wp 
the ladder, whereby the emoke concealed tho world from him, and his 
heart waa no longer afraid. And this is how smoking originated. 
So the little one climbed up through the hole into heaven, and went 
out of aight ; but presently he returned down, and said it was a good 
country above tho sky, with plenty of sweet browse and grass, and buds 
of trees and pools of water, and flowers for them to sleep on. Upon 
that they both climbed tho ladder and went above the sky. 

Preacntly they saw their mother by a pool of water cooking, and 
they knew It was she, because she had no eyes. Now, the big brother 
was a deer, but the little one was a sap-sncker. So these two made a 
wheel to ride on, that they might pursue their mother, for they were 
not well pleased to see her without eyes. But they were punished for 
this act of wiekedness, for the wheel went contrary with them, tnmed 
aside, and plunged into a pool of water, so that they were drowned. 

This story contains a considerable part of tlie Nisliinam cosmogony. 
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In common with most Califomian tribes, these Indians regard all 
animals, including men, as having a common original and being 
intimately related. Thus the bear calls herself aunt to the deer's 
children, and one of the latter is a bird. 

There is another tradition, to the same effect substantially, that 
men were once on the same lerel with the beasts of the forest, and 
habitually devoured their own dead, as the coyote is said to do. 
(pp. 841-343.) 

Origin of Fire, 

After the coyote had created the world and its inhabitants, there 
was still one thing lacking — ^fire. In the western country there was 
plenty of it, but nobody could get it; it was so far off, and so closely 
hidden. So the bat proposed to the lizard that they should go and 
steal some. This the lizard did, and he got a good coal of it, but 
found it very hard to bring homo because everybody wanted to steal 
it from him. At length he reached the western edge of the Sacre- 
mento Valley, and he had to be extremely careful in crossing with it 
lest he should set the country on fire. He was obliged to travel by 
night to prevent the thieves from stealing the fire, and to keep the 
dry grass from catching fire. One night, when he had nearly reached 
the foot-hills, on the east side of the valley, he was so unfortunate as 
to come upon a company of sand-hill cranes (ko'-dok), who were 
sitting up all night gambling. He crept slyly along on the side of a 
log, holding the fire in his hand, but they discovered him and gave 
chase. Their legs were so long, he had no chance of escape, so he 
was obliged to set fire to the grass, and let it bum into the mountains. 
Thus he soon had a roaring fire, and he had to run like a good one to 
keep ahead of it. When the bat saw the fire coming, being unused 
to it, he was half blinded, and had sharp pains in his eyes. He cried 
out to the lizard that his eyes would be put out, and asked him to 
cover them up with pitch. The lizard took pitch, and rubbed it on 
so thick he could see nothing, which got the bat into a bad scrape. 
He hopped, jumped, and fluttered ; he flew this way, he flew that 
way ; he burnt his head, he burnt his tail. Then he flew towards 
the west, and cried out loud, **Mo-nu', shu-l^-u-lu I" ("Blow, 
Wind I") The wind heard, and blew in his eyes, but he could not 
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blow off all the pitch, and that is the reason the bat sees so ill to this 
day. And hecanee he was in the fire that is the reason he is so 
black and singed looking, (pp. 343-344.) 



The Old Man-Eater. 
Long, long ago, there lived an old man and his wife, who made it 
their especial bnsinesB to kill and eat Indians. They had their wig- 
wams thirty or forty miles down on the Sacremento Plains, and the 
gTonnd all aronnd it was covered a foot deep with blood. They niado 
stone mortars, carved and polished inside and out, much better than 
the mortars the women use now-a-daya to ponnd acorns in ; and in 
these mortars they poanded up their Tictims, and made them into 
hash (as the Indians express it), so that they might be tender to eat. 
The Indians warred for their lives against this terrible old man and 
his wife, but they could do nothing against them, and were fast dis- 
appearing from the earth. Then at last tho old coyote took pity on 
his offspring — the people whom he had made, and he determined to 
kill this old man. It was his habit to go into the dance-house when 
it was full of Indians, the chiefs and great men of the tribe, and of ' 
these he would catch and kill the fattest and juiciest for himself. So 
the coyote dug a great hole outside of the dance-house, close beside 
the door, and hid himself in it with a mighty big knife, and covered 
himself up so that the old man could see nothing but the point of his 
knife. As he passed into the dance-honae, he saw the point of tha 
knife, and kicked at it, but went on in. Then the coyote leaped out 
out of the hole, mshed ia after him, caught the old man and slew 

This legend is very interesting on account of the probable reference 
to a supposed p re-aboriginal race, who were the makers of the 
SHpcrior stone mortars occasionally found in many places in Cali- 
fornia, and of which the Indians universally acknowledge that they 
were not the authors. Other Indians say that these mortars were 
given to them by the same one who gave them the acorns, and that 
they subsequently learned to fashion for themselves the rude mortar- 
t boulders, the same that they use to-day. 



(pp. 344-846.) 
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THE MIWOK. 
Creation of Man. 

After the coyote had finished all the work of the world and the 
inferior creatures, he called a council of them to deliberate on the 
creation of man. They sat down in an open space in the forest all in 
a circle, with the lion at the head. On his right sat the grizzly bear, 
next the cinnamon bear, and so on around according to rank, ending 
with the little mouse, which sat at the lion's left. 

The lion was the first to speak, and he declared he should like to 
see man created with a mighty voice like himself, wherewith he could 
frighten all animals. For the rest he would have him well covered 
with hair, terrible fangs in his claws, strong talons, &c. 

The grizzly bear said it was ridiculous to have such a voice as his 
neighbour, for he was always roaring with it, and scared away the 
very prey he wished to capture. He said the man ought to have 
prodigious strength, and move about silently, but very swiftly if 
necessary, and be able to grip his prey without making a noise. 

The buck said the man would, in his way of thinking, look very 
foolish unless he had a magnificent pair of antlers on his head to 
fight with. He also thought it very absurd to roar so loudly, and he 
would pay less attention to a man's throat than he would to his ears 
and his eyes, for he would have the first like a spider's web, and the 
second like fire. 

The mountain sheep protested he never could see what sense there 
was in such antlers branching every way only to be caught in the 
thickets. If the man had horns, mostly rolled up, they would be like 
a stone on each side of his head, giving it weight and enabling him to 
butt a great deal harder. 

When it came to the coyote's turn to speak, he declared all these 
were the stupidest speeches he had ever heard, and that he could 
hardly keep awake while listening to such a pack of noodles and nin- 
compoops. Every one of them wanted to make the man like himself. 
They might just as well take one of their own cubs and call it a man. 
As for himself, he knew he was not the best animal that could be 
made, and he could make one better than himself or any other. Of 
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conrae the man woulil have to be like himself in having four legs, five 
fingers, &a. It was well enough to have a voice like the lion, only 
the man need not roar all the while with it. The grizzly bear alao 
had some gootJ points, one of which wbb the shape of hie feet, which 
enabled him easily to stand erect ; and he waa in favour, therefore, of 
making the man's feet nearly like the grizzly's. The grizzly, also, was 
happy in having no tail, for he Lad learned from his own experience 
that that organ wag only a horbonr for fleas. The buck's eyes and 
oars were pretty good, perhaps better than his own. Then there was 
the fish, which was naked, and which he envied, beeaDse hair was a 
burden most of the year ; and he, therefore, favoured a man without 
hur. His claws ought to be as long as the eagle's, so that ho coald 
hold things in them. But after all, with all their separate gifts, they 
must acknowledge that there was no animal besides himself that had 
wit enough to supply the man, and he should be obliged, therefore, 
to make him like himself in that respect also — ennning and crafty. 

After the coyote had made an end, the beaver said he never heard 
such nonsense and twaddle in his life. No tail, indeed I He would 
make a man with a broad fiat tail, so he could haul mud and sand 
on it. 

The owl said all the animals seemed to have lost their senses 
none of them wanted to give the man wings. For himself, he could not 
see of what use anything on earth could be to himself without wings. 

The mole said it was perfect folly to talk about winga, for with 
them the man would bo certain to bump his head against the sky. 
Besides that, if he had wings and eyes both, he would get hia eyes 
burnt out by flying too near the sun ; but without eyes he could 
borrow in the cool, soft earth and bo happy. 

Last of all the little mouse squeaked out that he would make a 
man with eyes, of courae, ao that ho could see what he waa eating ; 
and aa for burrowing in the ground, that waa absurd. 

So the animals disagreed among themselves, and the council broke 
up in a row. The coyote flew at the beaver and nipped a piece out of 
bia cheek; the owl jumped on top of the coyote's head and commenced 
lifting hia scalp, and there waa a high time. Every animal set to 
work to make a man according to his own ideas, and taking a lump of 
earth each one commenced moulding it like himself, hut the coyote 
began to make one like he had described in the council. It was so 
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late before they fell to work that nightfall came on before any one had 
finished his model, and they all lay down and fell asleep. But the 
cunning coyote staid awake and worked hard on his model all night. 
When all the other animals were sound asleep, he went around and 
discharged water on their models, and so spoiled them. In the morn- 
ing early he finished his model, and gave it life, long before the others 
could make new models ; and thus it was that man was made by the 
coyote, (pp. 859-860.) 



THE YOSEMITE. 

Legend of Tu-Toh-a-nMa. 

There were once two little boys living in the valley, who went down 
to the river to swim. After paddling and splashing about to their 
hearts content they went on shore, and crept up on a huge boulder 
that stood beside the water, on which they lay down in the sunshine 
to dry themselves. Very soon they fell asleep, and slept so soundly 
that they never wakened more. 

Through sleeps, moons and snows, winter and summer, they slum 
bered on. Meantime, the great rock whereon they slept was treacher- 
ously rising day and night, little by little, until it soon lifted them 
up beyond the sight of their friends, who sought them everywhere 
weeping. Thus they were borne up at last beyond all human help, or 
reach of human voice ; lifted up into the blue heavens far up, far up, 
until they scraped their faces against the moon ; and still they 
slumbered on, and slept year after year safe amid the clouds. Then 
upon a time all the animals assembled together to bring down the 
little boys from the top of the great rock. Every animal made a 
spring up the face of the wall as far as he could leap. The little 
mouse could only jump up a hand-breadth ; the rat two hand- 
breadths ; the racoon little further, and so on ; the grizzly bear 
making a mighty leap far up the wall, but falling back in vain, like 
the others. Last of all the lion tried, and he jumped up farther than 
any other animal had, but he too fell down flat on his back. Then 
came along an insignificant measuring-worm, which even the mouse 
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could have crashed bj treading on it, and began to creep up the rock. 
Step by Btep, a little at a time, he measured liia way up, imtil he 
preaently was above the lion's jump, then pretty aoon out of sight. 
60 he crawled up and up through many sleeps for about one whole 
snow, and at last he reached the top. Then he took the little bovs 
and came down the same way he went up, and brought them down 
safely to the ground. And so the rook was called after the mea- 
suring-worm (tultakana) Tutokanula. 

This ie not only a true Indian story, but it has a pretty meaning, 
bping a kind of parallel to the fable of the hare and the tortoise that 
ran a race. What all the great animals of the forest could not do the 
despised measuring-worm accomplished simply by patience and per- 
severance. It also has its value in showing the Indian idea of the 
formation of Yosemite, and that they must have arrived in the valley 
after it had assumed its present form. It should be remarked that 
the word " tultakana " means both the measuring-worm and its way 
of creeping, (pp. 366-367.) 



Legend of TiB-si-yak. 

Tisseyak and her husband journeyed from a country very far off, 
and entered this valley footsore and weary. She came in advance, 
bowing far forward under the heavy burden of her great conical 
basket, which was strapped across her forehead, while he followed 
easily after with a rude staff in his hand, and a roll of skin blankets 
flung over hie back, After their long journey over the mountain they 
were exceedingly thirsty, and they now hastened forward to drink of - 
the cool waters. But the woman was still in front, and thus it fell 
out that she reached the Lake Awaia first. Then she dipped up the 
water of the lake in her basket, and quaffed long and deep. She even 
drank up all the water, and drained the lake dry before her husband 
arrived. And thus because the woman had drunk all the water there 
came a grievous drought in that land, and the earth was dried up, bo 
that it yielded neither herb nor grass. But the thing which the 
woman had done displeased her husband, and his wratli was greatly 
moved because he had no water, bo that he beat the woman with his 
staff full sore. She fled from before him, but he pursued after her 
and beat her yet the more. And the woman wept, and in her anger 
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she turned about and reviled the man, and flung her basket at him. 
So it befell that, even while they were in this attitude, one standing 
against the other, facing, they were turned into stone for their 
wickedness, and there they have remained to this day. The basket 
lies upturned beside the husband, while the woman's face is tear- 
stained with long dark lines trailing down. 

South Dome is the woman and North Dome is her husband, while 

beside the latter is a lower dome, which represents the basket 

Probably the only significance of this story is a reference to some 
severe drought that once prevailed in the valley, (pp. 867-368.) 



THE YOKUTS. 
Origin of the Mountains* 



Once there was a time when there was nothing in the world but 
water. About the place where Tulare Lake is now, there was a pole 
standing far up out of the water, and on this pole perched a hawk 
and a crow. First, one of them would sit on the pole awhile, then 
the other would knock him off and sit on it himself. Thus they sat 
on top of the pole above the waters for many ages. At length they 
wearied of the lonesomeness, and they created the birds which prey 
on fish, such as the kingfisher, eagle, pelican, and others. Among 
them was a very small duck, which dived down to the bottom of the 
water, picked its beak full of mud, came up, died, and lay floating on 
the water. The hawk and the crow then fell to work, and gathered 
from the duck's beak the earth which it had brought up, and com- 
menced making the mountains. They began at the place now known 
as Ta-hi'-cha-pa Pass, and ^the hawk made the east range while the 
crow made the west one. Little by little, as they dropped in earth, 
these great mountains grew athwart the face of the waters, pushing 
north. It was a work of many years, but finally they met together 
at Mount Shasta, and their labours were ended. 

But behold, when they compared their mountains, it was found that 
the crow's was a great deal the larger. Then the hawk said to the 
crow, ** How did this happen, you rascal ? I warrant you have 
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been stealing aome of the earth from my bill, and that ib why your 
mountaina are the biggest." It was a fact, and tho crow laughed in 
his claws. Then tho hawk went and got some Indian tobacco, and 
chewed it, and it made him exceedingly wise. So he took hold of the 
mountaina, and turned them round in a circle, putting his range in 
place of the crow's, and this is why tho Sierra Nevada is larger than 
the Coast Range, 

This legend is of value as showing the aboriginal notions of geo- 
graphy, (pp. S83-S84.) 



THE PAIOTI (Tribes related to the). 
The Sun and the Coyote. 



4 



A long time ago the coyote wanted to go to the sun. Ue asked 
Pokoh (the old man) the road, and he showed him. He went straight 
out on this road, and travelled it all day, but the eun went round, so 
that the coyote came back at night to the same place again. But 
the third day he started early and went right out to the edge of the 
world, and sat down on the hole where tie enn came up. When the 
Bmi came up, he told the coyote to get out of hie way. But the 
coyote told him to go round, that it was his road, and he would not 
get out of the way. But the sun came up under him, and he had to 
jiitch forward a little. After the sun came up a httle way, it began 
to get hot on the coyote's shoulder, and he spit on his paw and 
rubbed his shoulder. Then he wanted to ride up with the sun. The 
son tried to persuade him not to do it, but ho would go. So he got 
on, and the sua started on a path in the sky which was marked off 
into Bteps like a ladder, and as he went up he counted, " one, two, 
three," &c. Presently the coyote got very thirsty, and aaked tho 
sun for a drink of water. He gave him an acorn cup full, and the 
coyote asked him why he had no more. Towards noon he got im- 
patient. It was very hot, and the sun told him to close his eyes. He 
did so, but opened them agiun, and so kept opening and shutting 
them all tho afternoon. At night, when the sua came down, tho 
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coyote took hold of a tree, clambered off, and got down to the 
ground. 

In this pathway of the sun, with steps like a ladder, there is un- 
doubtedly a trace of an ancient zodiac myth. Some persons insist 
that the Indians must have learned this from the Mexicans, or early 
Jesuits, (pp. 395-896.) 
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NOTES. 



[ Com/nmnioations for these pages should he addressed to the Hon, Secretary."] 

i. The Aryan Expulsion and Betum Formula. [^Supplementary 
Notes to Paper in Folk-Lore Record^ vol. iv. pp. 1-44.]— In a letter 
with which I have been favoured by the Rev. D. Silvan Evans, 
that eminent Welsh scholar thinks it may safely be said that the 
Mabinogi of Taliesin is not, and cannot be, the production of lolo 
Morganwg. The language, in his opinion, is considerably older, 
and approaches the Dyfed rather than the Glamorgan dialect. He is 
inclined to date it in its present shape about 1 600. I mention this as 
there is a common opinion that this Mabinogi is no older than the 
beginning of the 18th century, and that it consists largely, to quote 
Mr. Elton's words (p. 254), " of a series of adventures imitated from 
those which appear in the tale of the Second Royal Calendar." The 
reasoning upon which the common opinion is based is much as 
follows : — The Mabinogi is obviously late because incidents in it are 
copied from the Arabian Nights, and the incidents must be copied 
from the Arabian Nights because, as the story is late, the compiler 
must have been acquainted with them. All the arguments for the 
lateness of Taliesin resolve themselves into this vicious circle. I am 
far from denying that the Mabinogi may be as late as is asserted, or 
that it may contain incidents directly taken from the Arabian Nights, 
but the evidence to this is wholly internal, and the external evidence 
afforded by the opinion of a tried Welsh scholar should certainly not 
be disregarded in settling the question of its date and authenticity. 
Until some decisive proof to the contrary is brought forward, I shall 
keep to the MS. date I had fixed, 1570 to 1600. 

On p. 13 of vol. iv. will be found a reference to Ullamh Lamh Fhada 
(Ullamh of the long hands), with whom Fionn comes in contact. I am 
inclined to look upon this personage as a form of Lugh Lamh Fhada, 
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one oF tbe Tuatha de Danaau, as to whom cf. Keating pp. 211 et sb., 
and Annah of the Fovr Masters, vol. i. pp. 21 et ss. The chief 
information about him is derived from the tract The Battle of Mag h 
Tuireadh, written down about 1460, and summariaod by O'Currj-, 
pp. 248-50. Cf. also M. D'Arbois de JubainviUe, Etudes sur le droit 
Cellique, Paris, 1881, pp. 87 et sb., who looks upon Lugh as a Gaelic 
Mercury, and discusses the various traditions connected with him. 
Tho A. F. M., it should be noted, state (S. A. 3370 b.c.) that Lngli 
LamhFhadafellby 3fc(7ui7i. And in the contemporary Highland talo 
we have Fionn Mac-Gumhall and Uliamh Lamh Fhada in antagonism, 
the former evidently succeeding to the power of the latter. la it too 
mncb to affirm that tho statements of the 16th century annalists ami 
tho Highland pcasaut embody the same tradition? In the Irish as in 
tho Welsh annals wo frequently find mythic personages figuring in 
historic guise at intervals of centuries, the varying traditions accu- 
mulating round each god or mythic hero being rationalised by tho 
annalists and arranged vertically instead of lateratly. Another curious 
parallel between the Irish annals and contemporary folk-tradition is 
furnished by the A. F. M., S. A. a.d. 1 95, where Boinne Brit, king of 
Britain, having invaded Ireland, slays the seven sons of Oilioll Olum, 
and is slain in revenge by Laghaidh Lagha. In tho contemporary 
Highland atory of Conall (p. 3 of my paper), Ferghns invadinj,' 
Ireland is assisted by Boinne Breat, son of the king of Scotland, who 
performs prodigies of valour, bat is slain by Lagh an Laidh. If any 
thing is certain it is that the Four Masters or their predecessors 
rationalised a tradition floating among the people of this day, a tradi- 
tion represented at the present time by the Highland story, and not 
that the latter is derived from them, or from any other professedly 
historical source. There is good gronnd for looking npon Lngh Lamh 
Fhada as an elemental fire-deity, a " personified flame," to use 
Mr. Elton's words (p. 28G). The transaction between him and 
Fionn is then on all fours w th that betw en Mimir and Siegfried in 
the Teutonic hero-tale, or the « / and the s ong lad of the folk-tale. 
A straggle between the Jire nd the t qh her n which the latter 
comes off victorious, may be looked upon as tho myth-root of all 
these stories. 
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When Sigurd (V. S. ch. 26) comes to Gjuke's court, the king asks 
him — " Who art thou that ridest into my castle ? Never before dared 
man do it save my sons allowed it him." Cf. vol. iv. p. 27, 
where no one should approach the sons of Conchobur in their sporting 
plain without a safe conduct, and Cu Chulaind, unheeding this, is 
attacked by them. 

GORRIGEKDA, Vol. iv. pp. 1-44. 

P. 17, for Cuncha read Cnucha. 

P. 22, for Bricrin read Bricriu. 

In the Table Hahn's parallels to Incident YII. are by mistake 
partly numbered under VII. and partly under VIII., and those to 
Incident VIII. under IX. 

In No. XVI. The Great Fool, Incident I., supply D after A. 

In No. XVII A. Peredur, Incident I., read D for A. 

Alfred Nutt. 

Mabinogion Studies. -^-Supplementary Note to Paper m present 
volume, pp. 1-32. (P. 30.) The passage anent the toothy carlin, 
which in its entirety runs thus: ^'And what should he hear but 
the sea coming as blazing brand of fire, as a destroying serpent, 
as a bellowing bull ; he looked from him, and what saw he 
coming on shore in the midst of the strand, but a great toothy 
carlin, whose like was never seen. There was the tooth that was 
longer than a staff in her fist, and the one that was shorter 
than a stocking-wire in her lap,'* should be compared to the ballad 
of the Muileartach (Campbell, iii. pp. 122. etc.) The Muileartach 
(probably Muir Jarteach, i.^.. Western Sea) is described as " crooked, 
clamouring, shivering, brave," "the bald russet yellow one," "her 
face blue black, of the lustre of coal, her bone -tufted tooth like 
rusted bone, one deep pool-like eye in her head, gnarled brush- 
wood on her head like the clawed-up wood of the aspen root." In 
another version of this ballad, printed in the Scottish Celtic Review, 
No. 2, pp. 115, etc., with valuable introduction and notes by the Rev. 
J. G. Campbell, of Tiree, the monster is " bald red, white maned, her 
face dark grey, of the hue of coal, the teeth of her jaw slanting red, 

M 2 



ISO NOTKB. 

one flabby eye in her head, her head bristled dark and grey, like 
scmbwood before hoar." Mr. Campbell interprets the bftllad, and 
correctly, no doubt, " as an inroad of the Personified Sea," and this 
interpretation ie strengthened by the evident identity of the Muilear- 
tach and the " toothy carlin." That the latter is the sea would bo 
proved by the above-qnoted passage, were it not already manifest from 
the revivifying power posseesed by her. The points of contact with 
the Faroese Gudrun have been dwelt upon, svpra, p. 31, and she may 
further be compared with the " man of vast size and horrid aspect, and, 
if he was of vast size, the woman who foUowed him was twice as large, 
and he was huge and yellow-haired" (cf. the adjectives "bald russet 
yellow," "bald red," apphed to the Muileartach), who is met by 
Matholwch issuing from the lake, bearing the cauldron upon his 
Bhoiilders. The Celtic dwellers upon the Atlantic seaboard, exposed 
to the full rage of the winter ocean, figured the sea under the most 
hideooa aspect, and described her with a wealth of depreciatory 
epithets, which the English language is powerless to render. Yet this 
" toothy carhn" is the same as the Hellenic Aphrodite, who, in so fat 
as she derives her being from Semitic conceptions, is also sea-bom, the 
earliest forms i! the myth laying the most stress upon the cosmo- 
gonico-sexnal dea ; the same as the Norse Freyja, who is at once 
goddess of ove and one of the Vaenir, i.e., one of a circle of sea 
deities. The feature common to all these mythic conceptions is that 
of the regenerative power of tho sea. But, whilst Branwen is the last 
representative of an old sea and love goddess, her counterpari^s in 
German tradition, Hilde and Kriem-Hilde (Gudrun), are equally re- 
births of Freyja, from whom they have their Walkyrie being. It is 
possible that Branwen may originally have had the same swan- 
maid nature as her Teutonic prototypes, and that, just as in the epic 
Gudrun, the prophetic Walkyric appears in the disguise of an aogel 
who baa assumed bird-shape, &o the starling of the Mabinogi may 
be the last distorted reminiscence of a being akin to the falcon- 
plnmed Freyja. 

Alrbed Nutt. 
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ii. Works on Folk-Lore published on the Continent dunng the years 
1880-81 :— 

Almanach des traditions popnlaires. Premiere ann^e. Paris, 1882. 16mo. 

144 pp. (Pp. 16 — 32 contain addresses of leading folk-lorists ; pp. 36 — 63, 

an exhaustive folk-lore bibliography for 1877 — 80.) 
Alton, (G.). Proyerbi, tradizioni ed annedotti delle valle Zadine orientali, con- 

versione Italiana. Innsbmck, 1881. 8yo. 166 pp. 
Bartoli (Ad.). Una noyellina e una poesia pop. gragnolesi. Firenze, Came- 

secchi, 1881. 
Bastian (Ad.). Die heilige Sage der Polynesier. Leipzig, F. A. Brockhans, 1881, 

in-8, xiii-302 pp. 
Beanyois (£.). La Magie chez les Finnois. (Dans Beyne de THist. des Bel., 

1881.) 
Bergel (J.). Der Himmel n. seine Wnnder. Ein arch. Stndie nach alten jUd. 

Mythografien. Leipzig, Friedrich, 1881, in-8. 
Bergstroem et Hoeiger. Syenska Folkvisor. Stockholm, 1880-81. 2 yols. 
Bezzenberger (A.). Litanische Forschnngen, Beitrageznr Eenntwiss der Sprache 

nod des Volkstnmes der Litaner. Gottingen, 1882. Boyal 8yo. Xn. 

207 pp. 
Blade. See Litteratnre. 

Bondeson (A.). Hallsendska Sagor. Lund, 1880, in-8. y.-166p. 
Boylesve (M. de). Conrs de religion. Les animanx et leurs applicat. symboliqnes. 

Paris, 1881, in-18. 
Bugge (Sophns). Stndien iib. die Entsteh. der Nordischen Goetter n. Helden- 

sagen. Uebers y. O. Brenner, Erster Theil. Miinchen, Kaiser, 1881. 
Bnss (E.). Der Volksaberglanbe. Yortrag gehalt. im Bemonillannm im Basel. 

Basel, H. Bichter, 1881. 
Clans (A.). De Dianae apnd Graecos natnra. Breslan, Hirt, 1881, in-8. 
Collection de contes et chansons popnlaires. Paris, E. Leronx. IV. Leger, L. 

Contes Slayes. V. Riviere, H. Contes Kabyles. 
Demofilo. Colleccion de contes flamencos (c*est-a-dire tsiganes.) Seyilla, 1881, 

in-12, xyiii-211 pp. 
Denis (A.) Becherches snr les almanachs de la Champagne,prec^d^s d'nn essai 

snr Phist. de I'almanach. Paris, 1881, in-8. 
Desaiyre (Leo). Croyances, presages, usages, traditions et proyerbes. Niort, L. 

aouzot, 1881, in-8, 39 pp. 
Formulettes et enfantines du Poitou. Niort, Clouzot, 1881, 

66 pp. in-8. 
Dn Lanrens de la Barre (E.). Nonveaux fantomes bretons, contes, et ISgendes. 

Paris, Dillet, 1881, 300 pp. in-18. 
Gilbert (E.). Essai snr les talismans. Paris, Savy, 1881, 89 pp. in-8. 
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Kadcn (Wold.). Unter den Olivenbaumen. Suditalisclie Volksmarclicii. 

Leipzig, F. A. Brockhaus, 1880, xl. 266 pp. in-16. 
Lancerean. See Litieratnre. 
Leger. See Collection. 
Leskien (A.), nnd E. Brngmann. litanische Volkdieder und Marchen. Sfcrass- 

bnrg, 1882. 8to. It. 676 pp. (Lithuanian text and Oerman translation.) 
Lippert (Julias). Christenthmn, Volksglanbe nnd Volksbranch. Berlin, 1882. 

8vo. xvi. 696 pp. 
Les Litteratnres popolaires de tontes les nations. Paris, Maisonnenye, 16mo. cloth. 
Vol. n. in. Lozel (F. M.), Legendes Ghr^ennes de la Basse Bietagne, 

1881. xi. 362 and 378 pp. 

Vol. IV. Maspiro (G.). Les contes popnlaires de I'Egyte Ancienne. 

1882. Ixxx. 223 pp. 

Vol. v.— Vll. Blad^ (J.). Po^es popnlaires de la Ghisooigne. Texte 
Gascon et traduction Fran9aise, avec la musiqne not6. 1882. 3 yols. 
Vol. Vm. Laucereau (£.). L'Hitopadesa. 1882. 
Vols. IX. X. Sebillot (P.). Traditions et superstitions de la Haute 
Br^tagne. 1882. vii. 384 and 367 pp. 
Lootens (A.) et £. Feys. Chants popnlaires flamands, ayec les airs not^ 

Bruges, 1879, gr. in-8, xi-309 pp. 
Luzel. See Litterature. 
Marmier(J.). Legendes des plantes et des oiseaux. Paris, 1882. 12ino. 

283 pp. 
Masp6ro. See Litterature. 

Nerucci (Gh.) Cincelle da bambini, etc. Pistoia, 1881. 
Grain (Ad.). Une excursion dans la forSt de Paimpont. Le conte de la biiche 

d*or, la chanson des fiUes de Forges. Bennes, 1880, in-8, 48 pp. 
Paris (Gaston). Le Juif-Errant. Paris, Sandoz, 1880, 20 pp. in-8. 
Pailhen (W.). Weihnachtslieder und Erippenspiele aus Oesterreich und TiroL 

T. Band, Weihnachtslieder aus Oberosterreich. Innsbruck, 1881. 8yo. 

xxxx. 424 pp. 
Pitrl (G.). Spettacoli e Feste popolari Siciliane. Palermo, 1881, in-8, xxi. 

476 pp. 
Pruemer (K.). Westfalische Volksweisheit. Plattdeutsche Sprichworter, Ee- 

densarten, Volkslieder und Beime. Barmen, MoUenhoff, 1881, in-8. 
Riviere. See Collection. 
Holland (E.). Faune populaire de la France. Tome IV. Les mammif^res do- 

mestiqucs. Paris, 1881. 8vo. xi. 276 pp. 
— — — ^— Faune populaire de la France. Tome V. Les mammif^res do- 

mestiques, 2« partie. Paris, 1882, 8vo. vi, 264 pp. 
Schulenburg (W. von). Wendisches Volksthum in Sage, Branch und Sitte. 

Berlin, 1882. 8vo. X.-208 pp. 
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Salamone-Marino. Leggende popolari siciliani in poeBia. Palermo, 1880 

xxix-436 pp. in-8. 
SaTini (Ginseppe). La grammatica ed il lessico del dialetto Teramano. Ag- 

ginnteyi poche notizie sngli nzi, i costnmi, le fiabe, le leggende del mede- 

simo popolo Teramano. Torino, Loescher, 1888. 207 pp. in-8. 
Schild. Der groesatti us *em Leberberg ? Solothnmer Volksreime. Erster 

Band, Zweite Anflage. Bnrgdorf, Langlois, 1880. 
Schloflsar (A.). Deutsche Volkslieder aus Steiermark. Zngleich Beitrage z. 

Eenntniss der Mundart n. der Volkspoesie anf baierisch-cesterreich. Sprach- 

gebiete. Innsbruck, Wagner, xxziii-582 pp. in-8. 
Sebillot See litteratnre. 
Socin (A.). Die Neu-Aramaischen Dialekte Yon IJmria bis MosuL Tubingen, 

1882. 4to. xi-224pp. 
Folk-tales and traditions in Aramaic, with Grerman translation. 
Sonch^ (B.). Crojances, Frisages et Traditions diverses. Niort, Qouzot, 1880. 

32 pp. in-8. 
^Proverbes, Traditions diverses, Conjurations. Niort, Gouzot, 1881. 67 pp. 

in-8. 
Vannucci (A.). Proverbi latini illustrati. Milano, 1880, gr. in-8, 370 pp. 
Vamhagen (H.). Bin Indisches Marchen auf seiner Wanderung durch die 

Asiatischen und Europaischen litteraturen. Berlin, 1882. 8to. 122 pp. 
Werners (H. J.). Durener Volksthum. Eine Samml. y. Bedensarten, Sprich- 

woerter, Spielen u. s. w. Aachen, M. Jacobi, 1881, in-8. 
Wilkomm (M.). Aus den Hochgebirgen yon Granada . . . nebst Granadinischen. 

Volksagen und Marchen. Wien, 1882. 12mo. xyi-416 pp. 

Alfred Nutt. 



iii. Some Account of the Khaztnat'Ul'ImsdU or Treasury of Proverhs.'^^ 
This book is published by Munshi Nawal Kishor^the well-known Lucknow 
publisher. It contains 216 pp. of Proverbs, and 40 pp. of Appendices, 
256 pp. in ally and is lithographed in Arabic and Persian characters. 
It purports to contain all the proyerbs in use in the Arabic, Persian, 
and Hindi (Urdu) languages. The Arabic proverbs are all ac- 
companied by a Persian translation. The proverbs are all given 
alphabetically, a very favourite plan with orientals, and much easier 
in their systems of writing than in ours. All the proverbs beginning 
with a are given first, and then those commencing with b, and so on. 

I give here a transcription of part of the " contents," to show how 
the subject is treated: 



Kons. ^^^^^^^H 


Knmber. 


Subject. 


P.e«. 


3 

4 
6 

a 

7 


Treasnry First— Proverbs of the letter A. 
Collection Firal^-Arabic Prorerbs. 
CoUection Second— Persian Proverbs. 
Collection Third— Hindi Proverbs. 
Treasnrj Second— Proverbs of the letter B. 


G 

32 
37 

43 


At the end of the book, as usual, the date and place of printing are 
thus given: "This book was primed at Luckuow at the press of 
Muashi Nawal Kishor, in August 1872 a.d. corresponding to Jamil. 
UB-fiani, 1289 a.h." 

The book is therefore probably easily procurable at the present 
date. I think it is clearly well worth translating, and bringing it to the 
notice of this Society in case any of its members might care to under- 
take the tranalation. I doubt if I could ever find time to do it myself, 
much as I would like to do so, 

E, C. Temple. 

iv. Ifuraery Rhyme.— la an old book of cuttings from newspapers 
collected by my grandfather, who died in 1817, 1 extract the fol- 
lowing : 

There was a man whose nama was Hob, H 
Hb bad a wife whose name was Mob; 1 
He bftd a cock called Cob, ^^^B 
She had a cat called Chittorbob. ^^^^H 
Cob I saTs Hob, ^^^H 
CbittoTbob! says Mob; ^^^H 
Cob'H Hob's cock, 
Chittorbob'B Mob'8 cat 
This is an entirely new Nursery Rhyme to me, and I send it to you for 
what it is worth. It may be of use to you for the Polk- Lore Society." 


W. E. Lattou. 

Cranboiime, Windsor Forest. 

•This is given in Halliwell's Nnric-y Ithymci, No. cccl.— [Ei.} 
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V. Superstition in Ottery St. Mary — ** Scratching a Doctor "•~' 
On Thursday, July ?» 1881, an amusing assault case came before the 
Hon. Major Addington, Colonel Darnell, Captain Bartelott, and Mr. W. R. 
Coleridge, at the Ottery St. Mary Police-court, The complainant was 
William Henry Hillman, living at Furzebrook, Ottery, and the 
defendant a farmer^s son, named Thomas Parsons, living at Harpford. 
The defendant was charged with assaulting the complainant on the 
27th June. The court was crowded during the hearing of the case- 
Prosecutor stated that on the day named defendant passed his house at 
Furzebrook, and after a short conversation about a building close by 
which he (witness) was having erected, defendant said, '< How much 
will you take me in hand again for ? **— Mr. Coleridge : What did he 
mean by that ?— Witness : Give him some medicine.^Mr. Coleridge: 
Are you a doctor ? — Witness: I am a herbal doctor. He told 
defendant he ought to have remained under his care when he came to 
him first. Ultimately defendant said, **I will pay you what you 
charge me,'* and witness said *' that will be 10^. ;*' whereupon defendant 
caught witness by the hand and cut it with a knife, at the same time 
hitting him down with a blow on his forehead. Defendant said he 
did it because he (witness) had *' injured *' him, and witness replied 
that he had not Injured him nor anybody else. — Mr. Coleridge : What 
did he mean by saying you had injured him ? — Witness : perhaps he 
will explain that himself. [A Voice : Witchcrafbj^Defendant said that 
some one said that I had hurted him. Mr. Coleridge : What did the 
remark concerning the lOs, mean ?— Witness : Defendant came to 
me and said he was ill, and that he had been recommended to come 
to me to be cured. I charged him lOs. for that, and when he came 
again I told him I wanted lOa. more.— Mr. Coleridge : What was the 
10«. for? — Witness: For herb medicines. — Mr. Coleridge: Why did 
you give him herb medicines ? — Witness : Because he was ill.«- 
Colonel Darnell : What was the matter with him ? — Witness : I think 
it was indigestion. Defendant, upon being asked whether he had any 
question to ask witness, said that he did not cut him with a knife. 
Witness had '' swindled*' him, and he had simply << scratched him.*' 
(Defendant here handed to the Bench a piece of wood made as a dart, 
and said that that was what he scratched him with.) Defendant, 
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PerhapB aome of your Indian correspondeatB would help in the good 
work. E. C. Temple, 

vii. Indian Notes.—~\i a baby be brought into a shop by any pur- 
chaaer early in the morning, it is considered a very lucky thing by 
the shopman. 

A man purchaaing a cow will ordinarily take her for a day or 
so to try. But if the seller can't wait and wants to close the bargain, 
he flings a stick in frutit of her and puts the rope faateuing the cow 
into the purchaser's hand ; if the latter leads the cow across the stick, 
the bargain is irrevocable. 

Amballa. R. C. TbmplB. 

viii. Khaj&rid Pir. — I have given in my notes to the " Punjab 
Folk-Lore," now being published ia The Indian Antiquary, several 
instances of modem miracles and marvellous tales, showing that the 
natives believe in the working of miracles in their every-day life, and 
that tales regarding them are actually growing up daily around us in 
India, Here is another instance. 

In the Paget Park Garden at Auiballa there is an old Muhaminadan 
tomb to a saint whose name has been lost, and who is now known as 
Khajilria Ptr, or " Saint Date Tree." The tomb is as usual lighted up 
on Thursday evenings, and is then visited by a small crowd of the 
lower classes of Muhammadans, who say prayers there and throw 
down money to the keeper of the tomb. The head native gardener, 
who by the way is a Hindu, told me the following tale about the tomb: 
"Some ten or twelve years ago, when Major Stewart was magistrate, 
Colonel Money commanded the native cavalry, and Mr. Tucker was 
commissioner of Amballa, a large wild cat came through the gardens 
and sat on the tomb. Colonel Money and Major Stewart were in the 
garden at the time as well as myself and some four or five others who 
saw it Colonel Money sent for Mr. Tuuker's gua, as his house was 
near, to shoot the cat. Meanwhile the cat had climbed into a tree 
just above the tomb (still standing). Colonel Money aimed and fired, 
and lo 1 the cat disappe-ared. Some of the gardeners climbed the tree 
and saw only the marks of the cat's claws, but the cat disappeared 
into the air, and was never eeen again. The people say the cat was 
''^jflriaPlr himself." 
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This was told me in all seriousness as a bond fide miracle, and 

beyond all controversy ; but as I bave spoken to eye-witnesses of the 

celebrated miracle performed by Ran Singh, the head of the KtHka, 

sect of the Sikhs (still living), when, at Ferozepore in 1861, he 

lengthened the beam of a roof one foot to make it fit in, I am afraid 

little faith is to be placed in native evidence as to a miracle. 

R. C. Temple. 
Amballa. 

ix. Insect Bites.^^One of my servants informed me that certain natives 

are free from stings and bites of insects. This is the commencement 

of the hot weather, and the wasps, hornets, bees, scorpions, tarantulas, 

and other plagues are beginning to make their appearance. My servant 

asked me why I carefully killed all I saw, as I only had to give them 

to her charge and that she would ensure their doing me no harm. 

She dared me to put hornets on her arm to see if they would stin]^ 

her, saying that they could not do it. I asked why, and she said that 

she, in common with certain others, was free from such bites and 

stings by the grace of Gk>d {Kkuda). The woman is a Muhammadan 

convert from Hinduism, and is nurse to one of my children. 

R. C. Temple. 
Amballa, 27 March, '82. 

X, Devonshire Proverbs : — 

" You can't get rats out of mice." 

(Said in answer to a remark on children short for their age to 
remind the speaker that the parents were also short.) 

*' He knows no more what to do with it than a cow does with a 
holiday." 

(Perhaps the joke in this is that if the cow is not milked as usual 

she would find a holiday very embarrassing !) 

W. F. Phillpotts. 
3, Gloncester Terrace, Campden Hill, 

Kensington, S. W. 

xi. Cameg^s ^^Kachdhri Technicalities.^^ (See ante, page 33). — 
Mr. Crooke has pointed out to me that the most valuable part of 
Gamegy's book is taken from Elliot's Races of the North West 
Provinces of India^ edited by Beames, This on verification I find to 
be the case. R. C. Temple. 



xii. Removing a Spell.— A man named Joseph Butler was charged 

before llie South Slatfordshire magiBlrates with obtaining money by 
fiilse pretences. A woman, who believed she had " a spell put upon 
her," weat to eocsuU him, and he undertook to remove the eril 
influence for II. 14s. Qd. which he received. He was committed for 
trial.— .Buct* Advertiser, 29(A Jul;/, 1882. 

xiii. Chimney Cuetom. — A few days ago a neighbour of mine was 
in the act of cleaning the joists of his kitchen chimney, previous to 
whitewashing, when his attention was attracted to a small shred of 
paper, neatly folded, securely sealed with red was, and tightly secured 
in a crevice of one of the joists. On taking it out and opening it, it 
was found to contain the following words, neatly written;— " I charge 
all witches and evil spirits to depart from this house in the great name 
uf Jehovah, and Alpha and Omega." Perhaps some contributor to 
this column may be able to throw light on the origin of such a notion. 
'I'he paper appears to have been written with a view to act as a 
charm. — " J. W." in Eddowes's Shreioahury Journal, June 7> 1882. 

xiv. Holi/ Well lievel. — At daybreak on Ascension morning (1882), 
two men, and a woman carrying a child, were seen hurrying towards 
the celebrated well at North Molton, each trying to outrun the others, 
BO as to be the first to bathe, and to be cured of some ailment. Later 
in the day merry groups of children and picnic parties enlivened the 
glen in which the well is situated. An old chapel, with a cemetery 
attached, is said to have formerly occupied the ground surrounding 
this far-famed spring. Every year pilgrims, full of faith in the 
miraculous power of the water, visit the spot for bathing; and jars of 
the water are carried by some of them to their homes; indeed, 
believers prize this water which they carry back with them as much 
as ever did any pilgrims of old value the leaden bottle of liquid 
obtained from Beckett's tomb at Canterbury. X. 

XV. Sites oj buildings changed. — The inhabitants of Stanton, near 
Shrewsbury, say that they have heard from their forefathers that when 
the church was first projected it was intended to build it in another 
place, but stones prepared during the day were always removed during 
the night, and that so constantly that the site had to be changed at 
last, — " BoiLEiu " in Eddowes's Shrewsburi/ Journal, June 7, 1882. 
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xvi. Extraordinary Superstition in Derhyahire.^^A, painfully gro- 
tesque scene was witnessed on the river Derwent, at Milford, Derby- 
shire, yesterday. The river Leeds having been unsuccessfully dragged 
several days for the body of a young woman named Webster, who was 
drowned, a drum was loudly beaten for several hours on the river. 
It is a superstitious belief that, when a drum is so beaten, it will cease 
to emit any sound when the boat containing it passes over the place 
where the drowned person lies. — High Peak News, July 21, 1882. 

xvii. Shropshire Superstitions. — " I have been looking everywhere," 
said a grandmother to me this evening (June 7, 1882) '^ for a tommy- 
tailor to put in a bag and hang it round the poor child's neck. They 
do say there is nothing like it for the whooping cough." 

" Tommy Tailor, sb., the caterpillar of the tiger-moth — Arctia caja. 
Com. cf., woolly-bear.'* Shropshire Word Book, — "Boileau" in 
Eddowes*s Shrewsbury Journal, July 13, 1882. 

xviii. Death Bell, — " Dear Sir William Drake. — ^I believe you are a 
Fellow of the Folk-lore Society. If so the following piece of super- 
stition may interest you. 

A young woman whom I had visited died here a few days ago. 
Her sister came here to tell me of the death. My wife saw her and 
told her that we knew the girl was dead. How did you know ? was 
the rejoinder. My wife replied that we heard the church bell toll, and 
sent out to ask for whom it was. When did the bell toll ? asked the 
sister. Between eight and nine in the morning, was the answer. 
The sister showed great annoyance, and said that her mother had 
given directions that the bell should not be tolled till after twelve. 
Why, asked my wife. Mother did not wish Rosina to be hurried out 
of this world was the answer. 

In the North just the opposite is held, the soul being supposed to 
be kept out in the cold until the (now erroneously so termed) 
passing bell was rung. 

I am very fond of Folk-lore myself, though not a Member of the 

Society ; and it is quite refreshing to find a bit of superstition in 

Surrey. 

J. G. Llotd. 
Hersham Vicaragei Walton-on-ThameB. 
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xix. Cutting down of Trees ^ vol. iv p. 120. ^^The piped tree (Ficm 
reUgiosa) is sacred in India. The following is a strong instance of the 
veneration in which it is held. Two lai*ge ptpal trees, containing a quan- 
titj of good wood and fire-wood, were destroying one of the reseiYoirs 
of the new waterworks in Amballa cantonment, as their roots were work- 
ing their way into the masonry under ground. I had therefore to cut 
them down, and as they were public property I put the wood up for sale 
at auction. Neither Musalman nor Hindu would bid for the tress, and 
they had to be sold to a Sikh for Rs. 8 (=> about 15«.) the pair, on 
condition he moved them at his own expense. Though the Sikhs are 
not Hindus they believe practically in all Hindu superstitions. The 
purchaser was not a man of good character, and after his purchase he 
sank lower than ever in the eyes of those who knew him. 

E. C. Tbmple. 
Amballa. 

XX. Swedish Customs, — Extracts from '' The Land of the Midnight 
Sun," (1881) by P. Du Chaillu, vol. ii. pp. 411-414.— One of the ancient 
customs preserved in some parts of Sweden is that of welcoming the 
advent of spring. The evening before the first of May is called 
Yalborg-Mass-Eve ; in mediaeval times mass was celebrated. Even 
before darkness has come, in many districts the lads of neighbouring 
farms are seen engaged in collecting material for bonfires, and to stack 
it on the top of the highest and nearest hill: generally each hamlet 
has its separate fire, and they vie with each other in having the 
brightest. Often from an eminence may be seen at once twenty or 
thirty fires. 

The old folks remain at home, and pay special attention to the 
number of fires ; if it is odd or even, if the sparks fly northward or 
southward ; if odd with a north wind, the spring will be cold, with a 
southern one it will be warm. When the well-fed flames are at the 
highest, a ring is formed by the young men and women ; or if the 
crowd is very large two or three, and the Slang polka, a very pretty 
and graceful dance, which varies according to the different provinces, 
is engaged in by those who participate in the frolic ^ the dancing is ac« 
companied by singing : — 



I 
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So did we go out on Valborg Mass-Eve. 
For to dance ; 

So did we upon the highest mountains go ; 
Oh, hey I let ns be merry. 

I have played on Valborg Mass-Eve, 
Tralle-ralle-ralle-reg ; 
Ont did I go with both hat and glove, 
Hey tralle-ralle-raUe-reg. 

Hey how merry it is to dance I 

We as others, 

We all join in a ring. 

We all dance round ; 

The fire bnms on the rock. 

Hey how merry it is to dance I 

Another spring custom is observed in the south, though fast disappear^ 
ing. The young men of the hamlets assemble on Valborg Mass-Eve 
at dusk and go around among the farms carrying birch twigs with 
newly opened leaves, and sing the May-song before every door ; 
wherenp(Mi, in case they meet with a good reception, they put twigs 
over the porch. Baskets are also brought along, in which are col- 
lected the gifts received, consisting mostly of a liberal supply of eggs ; 
these are used at a feast, which takes place on a Wbit-Sunday, when, 
between plays and dances, abundance of pancakes and other good 
things are served. The May-song is as follows:— 

Good evening, if home ye are. 
May is welcome I 
Excuse us if we wake you up, 
Smnmer is sweet for young folks. 

Now we come to your farm. 
May is welcome I 

And ask you if you will let us sing, 
Summer is sweet for young folks. 

The little lark's sweet song, 

May is welcome ! 

Gk>es up to the skies with Maynsong, 

Be glad now for such a sweet summer. 

VOL. V. N 
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For winter^s constraint now has left the land, 

May is welcome I 

For leaves and grass now are green, 

Be glad now for snch a sweet summer. 

Welcome is the month of May, 

May is welcome! 

God bless this sommer mild ! 

Be glad now for snch a sweet summer. 

Give ns an abundant year ; 

May is welcome I 

Guard both house and farm, 

Be glad now for such a sweet summer. 

Hop-vines yield on the poles, 

May is welcome ! 

Then bitter wormwood in the meadows. 

Be glad now for such a sweet summer, 

Give milk and cheese so sweet. 

May is welcome I 

Buckwheat also for mush. 

Be glad now for such a sweet summer. 

Give the beeswax and honey sweet, 
May is welcome! 

For healing, food, and candles and mead, 
Be glad now for such a sweet summer. 

Let the hen lay eggs on plates. 

May is welcome! 

For pancakes and egg-cakes. 

Be glad now for such a sweet summer. 

Now we put sprigs on your porch. 
May is welcome ! 

That you can see to-morrow by day, 
Be glad now for such a sweet summer. 

Good night, and thanks to you. 

May is welcome ! 

For the gift was very good. 

Be glad now for such a sweet summer. 
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In case the song should not awaken any attention in the party for 
whom it is intended, the following end verse i? sung :— 

Then lie and lie thou lazy ox, 

Till crows and ravens shall drive thee out I 

This festival is a remnant of the religion of the Scandinavians in 
heathen times. It was then the custom to sacrifice children on the 
top of the stend5sar, or cromlech, and the people danced until the 
sun rose. 

There is an old song which still lives in the memory of the people 
in the neighbourhood of Imanstorp and Laonglote. There lived for- 
merly a famous man whose fair daughter was called '^ proud Earin." 
She once went with her maids, fourteen young girls, but she, the 
fairest of them all, to enjoy themselves with songs and plays. Sud- 
denly there came in from the sea a ship carrying a son of the Danish 
king. He went ashore and heard Karin's voice, which seemed to him 
like the music of a golden harp ; but when he came into the grove he 
was still more charmed by her beauty. He invited her to drink with 
him (the manner of courtship of those times), and wchi her assent and 
goodwill. He then took her in his arms, carried her on board ship, 
and sailed away. Proud Earin was Jarl Asbjom's daughter, who was 
married to Harald, son of the Danish king, Sven Estridson, a nephew 
of Canute the Great. Harald, against the last wish of his father, by 
the cunning and power of his father-in-law, Asbjom, excluded his 
brother Canute from the kingdom, who therefore fled to the court of 
the Swedish king Hallstan, and remained there in peace until the 
death of his brother Harald in 1080. Canute had many friends in 
Sweden and Scania, but was not liked by the Danes. When he came 
to reign in Denmark, he fostered Christianity in every way; but the 
worldly power and distinction he gave to the clergy, calling them into 
the councils in preference to the Jarls^ and others of high rank, 
awakened against him the enmity of the most powerful men of his 
kingdom. This, however, would not have caused him much trouble, 
for the people in general were easily persuaded that it was right 
that the servants of God, and those that took care of souls, ought in 

n2 
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worldly iQiitCtirs to be tieated wiih moru regard than the king's ser- 
vants, and those who haJ charge fiimply of the material affairs of the 
country; but whtn he imposed tithes, and collected them with great 
Boverity, then the peasants arose, aad a rebellion 
blast. The king retired to Odeuse, whither Jarl Asbjom went, 
Buring him of his friendship. Canute did not suspect any wrong, a 
easily agreed that Asbjorn should go to the rebels and s' 
but no sooner had he met tbem, than be urged an attack on the k 
at once, as the latter had only a amali force ; which they did. 
jom led the way, and came upon the king when he was praying at the 
altar of St. Alban'a church, where ho killed him. Asbjorn had red 
htur, and since that time red hair in the north is considered indicativv 
of a treaoheroQB mind. I 

Isabel Busseix. I 

xxi.— " Solomon's Judgment." Among several intereeting painting 
uncovered during the present year during the excavatioiiB in a gardd 
of Eegion VIII, at Pompeii, there waa one the subject of which seeiH 
identical with the judgment of Solomon. In this mural pmntingth^ 
figures are all pigmies. In the centre u 
kneeling at their f 
towards the foreground is a butcher's table, and upon it a naked bab 
which a man is preparing to kill with a large knife, while beside hi] 
stands a second woman with an indifferent air. Soldiers and peop] 
close the scone. This is certainly curious, as the legend of Solomon' 
judgment is wo know not of Hebrew origin. 

Isabel Bus bell, 

xxii. — Skwiiting Hiding. A curious case was beard lEist w( 
before the magistrates of the division of Hatberleigh, arising out 
the old Devonshire custom of " mock stag-hunting " or " skimitin 
riding." It would appear that this old custom was originally inti 
duccd in the Devoiisbii'e villages as a means of showing the dj 
approbation the yillagers had towards any licentious or immoi 
personage, and is carried on in the following manner: — The village] 
assemble in large numbers and select one of themselves to act ttl 



I bench with three judges : 
1 attitude of prayer, is a woman ; furthfl 
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part of the hunted stag, the remainder of the party, some on horseback 
wearing hunting and other costumes and with horns, being the 
huntsmen and the hounds. The stag, being previously disguised with 
antlers and other paraphernalia, is given a few yards start, and 
forthwith runs, pursued by the huntsmen and the hounds, up and 
down the village, in and out of the courts and passages, and is 
eventually pulled down at or near to the house of theoflfending person, 
where there is much blowing of horns, shouting, and spilling of blood 
(which has been got ready for the purpose in bladders), to render the 
scene m(>re realistic. The custom in various forms has great antiquity, 
and has been in many ways the subject of litigation. Its death-blow 
was, however, given by the decision in Papping v. Maynard, wherein 
it was decided that this hunt or ^^skimiting riding'* was a game 
within the meaning of the Highway Act, and rendered the players 
therein liable to a penalty not exceeding 40«. By this decision it 
would appear clear that the custom can no longer be legally continued 
in its original form, accompanied with running and shouting. 

With reference to the custom, it is considered by many that for 
many forms of social offences to be " stag-hunted " or " skimiting- 
rided *' is the only form of punishment that can possibly be brought 
to bear upon the offending parties, and that so far as this social 
punishment can be carried out calmly, without interfering or prejudicing 
the rights and liberties of other persons, inasmuch as its tendencies 
are of a thoroughly moral kind, it is worthy of support, as showing 
the high standard of morality of our countrymen. The Buddhists of 
India recognise the fact that there are social and moral evils which 
do not come within the pale of the remedies afforded by the law, and 
in a modified form the mock stag-hunting or skimiting riding is 
recognised among certain castes as the proper mode of punishment, 
the only difference in the form of the custom carried on in India and 
in Devonshire being, that in the former place the offender himself is 
hunted, and, when caught, mutilated ; whereas in Devonshire the 
mock stag is only caught near the offender*s house, to show that his 
crime is known and universally condemned by his neighbours.— 
Somerset County Gazette^ July 8, 1882. 
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xxiii. Extracts from Notes on the Basin of the River Hoummaf Ea^ 
Africa, by Joseph Thomson ; read at the Evening Meeting of the 
Royal Geographical Society, January 16th, 1882 : — 

CrosS''roads,^''The Makondi tribe, East Africa. They have many 
carious customs. When a woman bears a child she lives completely 
apart from her husband until the child is able to speak, as other- 
wise it is believed that harm, if not death, would come to the infant 
When the latter is able to speak it is taken to where two roads 
meet, and at the angle the child is washed and rubbed with oil, and 
then handed over to the husband, who may henceforth cohabit with 
his wife. 

There are many peculiar superstitions connected with the angle 
formed by two cross-roads. All oyer Eastern Afiica, when anyone 
dies, the water used in washing the body and the ashes of the house 
are carried thither, and deposited along with other things, such as 
broken pots and eggnshells. 

Marriage.^^The marriage ceremony is somewhat different to the 
usual one in East Africa. No presents are required to be given 
to the bride or her parents, and the girl is left to decide for herself. 
Having done so, she enters the bridegroom's hut, sweeps and cleans 
it out ; that completed, the happy man arrives, leaves his gun at 
the door, and enters ; this completes the business. 

This seems to point to the origin of the proverb << A new broom 
sweeps dean.*' 

ISABBL BUSSBLL. 

xxiv. Cutting dawn of Trees. — (vol. iv. p. 190.) In reply to 
A. G. R.'s query in connection with the cutting down of trees I b^ to 
send the following particulars from Ireland. — Trees (which are usually 
hawthorns) in the raths, raheens, and such early structures cannot be 
cut without bringing ill-luck to the occupier of the land. A man near 
Kilmaganny, co. Kilkenny, came to me in a great state of mind one 
morning as the previous night some one had cut a thorn-tree in a rath 
on his land, and some ill-luck must come to him before the end of the 
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year. I think it was in the month of October as I was shooting snipe 
in the Cnrragh callows when he came to me, and I tried to console him 
by saying the year was nearly out, so that he would probably live out 
the charm, but curiously enough before Christmas he buried a fine girl 
of a daughter. 

In the valley of the Slaney, co. Wexford, a farmer went to cut an 
ash-plant in a rath at Ballyrankin near Newtown Barry. He had it 
nearly cut when '< a black rat appeared from nowhere and ran up his 
trousers." I need scarcely say that the farmer left his saw, his 
hat, and his coat (which he had taken off), and ran home as fast as he 
could. The rat or something else closed on what he left behind him. 
This story is as it was told to me, my informant finishing it by saying 
<* under that tree is the pot of gould." 

In numerous other places in Ireland the '^ misfortunes *' of families 
are traced to the cutting of trees. This I think will be found in the 
Annals of the Four Masters, but in more modem times the Scotch- 
men obtaining estates in Tyrone and that neighbourhood planted trees, 
which of late years having been cut down, the decay and disappearance 
of these families are popularly supposed to be due to this circumstance ; 
not, however, being intimately acquainted with Ulster, I would refer 
A. G. B. to the Ulster men, 

G, H, E^AHAK, 

XXV. — Leg^s ahotU Stone Circles^ ^c, (vol. iv. p. 190.) Mr. 
Gomme's query as to the traditions about Great Stones or Stone 
Circles opens up an almost inexhaustible subject in Ireland, as there 
was, or is, a tradition about every conspicuous stone. 

The most wide-spread tradition is that in connection with the Eock 
of Cashel, for one version of which see Kennedy's Fireside Stories 
of Ireland, pp. 153, 154. 

Another story relates that the Devil wanted to get across the 
mountains east of Nenagh, co. Tipperary, with a flock (some say of 
sheep, others of the souls of the reprobates that from time immemorial 
have been sent at intervals by the well-wishers of Ireland to regenerate 
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it). As the moontaiE was high and rngged and his flock was scattering, 
ho look a bite out of the liill, foTming a paaaage evei since known as 
the " Devil's Bit." For some reason or another he forgot to spit out 
the bit till he came to the plain of Cashel, where it now forma the 
isolated hill of the far-famed " Eock of Cashel." The Devil BeemB to 
be a chemist, as in the transit he changed his bite from " Old Red 
Sandstone " into " Coal Measure Shales." 

In the Anglo-Irish portion of the island many of the legends are 
forgotten although the old names of the stones remain ; this is 
especially the case in Leinster and Soath Mnnster, also, as far as I 
know, of Ulster, hnt sometimes there are still stories. 

Mott>f Stone, Cronebane, south of EatMmm, co, Wicklow, a 
conspicnons white granite boulder perched on Cronebane Hill imme- 
diately north of the Magpie Mine. This stone goes down every May 
morning (May-day) to wash at the may-pole at the Upper Meeting 
of the Waters. Formerly, in honour of this event, a patron was 
held at break of day on that morning, but this was stopped in the 
" troubled time," when everything which was an inducement or pretext 
for a gathering of the people in crowds was boycotted. 

CuniTner Loads. On the western extension of the high land or space 
from Croaghan Kinehela, a little south of the boundary of Wicklow 
and Wexford, at the pass of Cnmmer, there were, twenty years 
ago, a number of standing stones in circles, sqaares, and other 
figures. These have now been nearly all taken away to build a 
Boman CathoUc church a few miles distant. The present in- 
habitants, who are all of English descent, call them the " Loads," 
and state that, when the Castle of Ferns was being built, the carta 
carrying these stones across the pass broke down and left their loads 
in this place till they were removed in recent years. 

In this vicinity, a little to the north in Cummerdnff, is a split 
boulder, once of considerable size. This is called the " Thunder Stone." 
This name is said to have been given to it because during some lame 
between one hundred and two hundred years ago it was split by a 
thunder-holt into three pieces, one of which lies a little opart from 
the others, which are only wedged out from one another. 
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Curach'na-pandrichy or " St. Patricks Boat,^* on " St. Patrick's 
Bridge," between Kilmore Point and the North Saltee. 

St. Patrick when coming from Italy to Ireland forgot his Bible 
when starting. The saint seems to have been remiss in his scriptural 
studies while on board (perhaps he was a bad sailor and was sea-sick), 
at all events he did not miss his Bible till he landed, when he prayed 
that it might be restored to him, and immediately a big stone like 
a boat (curragh) was seen approaching, which stranded on the 
bridge, and on it was his book. The stone, having done its duty, 
remains there unto this day. 

There is a second stone on the strand of the east coast near Game, 
called on the Ordnance Map "the Fairy Stone." This is said by 
some to have done a similar duty for another saint, while others 
declare it is a witch -stone brought in by a phouca or some other bad 
fairy, but the fairy story I could never get. 

" Cloghfadda*^ or " The Long Stone of Bannon^^^ near Carrick-on 
Bannon church, formerly a great landmark before the Roman Catholic 
church at Carrick was built. This has cups inscribed on two sides 
and has a legend which I could never learn. 

<* Clogh-na-currell " about mid-way on the flat bog country between 
the Ben-na-beola Mountains and Slieve Moidaun, Connemara. It 
is a huge block standing on end having at a distance all the appear- 
ance of a castle ; said to have been thrown by a giant called Gurrell 
at another called Moidaun, as the latter was carrying off his daughter. 
The stone was thrown from Gorcamore to its present site, a distance 
of about seven miles. 

Cfranite Blocks on the Aran Islands, Oalway i?a^.— -These blocks 
are large and numerous and belong to the rocks in the hills of Hiar, 
Connaught, on the north of the bay. 

To the north of the bay lived a giant of the name of Beola, after 
whom Ben-na-Beola is called ; also Great Man's Bay and Toombeola, 
where he was buried. About him two stories are told, the first 
being that he used to pelt a giant on the Aran Islands with Hiar 
Connaught stones, while the latter hurled back Aran stone ; as however 
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no Aran stonea nro to be fonnd on the main land, this story is probably 

not the correct popalar vereion. 

The second story, which possibly may be the correct version, is that 
Beola and Lis little one nsed to practise throwing stones with the 
Aran Islands as a mark. This latter would fully account for all the 
Hiar Connaught stones now being found on the Aran Islands. 

G. H. Elinahan. 

xxii. Svperstilion m a Cathedral city. — From Wells, in Somerset, 
an estmordinary case of superstition, for a cathedral city, is 
reported. The wife of a working man became mentally affected, and 
was removed to a Innatic asylum. Immediately before her departure 
it was stated that she was bewitched, and the following mode of 
remoying the spells wat presented to the husband. First he mnst 
stick a large number of pins in an animal's heart, which in the dead 
of night was to bo roasted before a quick fire, the revolutiona of ths J 
heart to be as regular as possible. After roasting, the heart was isim 
be placed in the chimney and left there, the belief being that, as thsT 
heart rotted away, so wonld the heart of the witch rot, and thftj 
bewitched would be released from the power of her enemy. It is sudi 
that not a few persons in the neighbourhood are believers in witchJ^ 
craft— itaiVjr Telegraph, 30th March, 1882. 

xxvii. Wilchcrafl in Comwall.-~-At the monthly meeting o 
Penzance Ifaturol History and Antiquarian Society, held February ' 
3rd, 1882, the chairman, Mr. W. 0. Borlase, M.P., said he had 
brought a cnrious old tract entitled " A. tnio account of a strange and 
wonderful relation of one John Tonken, of Pensana, in Cornwall, said 
to be bewitched by some women, two of whom on suspicion are com- 
mitted to prison ; he vomitted np several pins, pieces of walnnt-shella, 
an ear of rye with a straw half-a-yard long, and rushes of the same 
length, all of which are kept to be shown at the next assizes for the 
said county. This may be printed, R. P, London. Printed by 
George Croom, at the Blue Ball in Thames Street, near Baynard'a 
Castle, 1686." The account went on to say that "John Tonken, of 
Pensans, near the Mount in Cornwall," who was 15 or 16 years o 
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age, was *' in April last strangely taken with sndden fits/' and that on 
May 4th, 1686, as he was in had, there appeared to him ^' a woman 
in a hlne jerkin and red petticoat, with yellow and green patches," 
who told him he would not be well mitil he brought up the aboye- 
mentioned articles. Two old women were taken up on suspicion of 
having bewitched him ; and the story ended by the expression of a 
hope that if the women were guilty they would be found out at the 
next assize '^ and so receive the reward due to their merits ; " the names 
of Peter Jenkin, mayor, and John Jose (which should be Grose) 
justice, being subscribed to the tract. That tract took them back to 
one of the most horrible times in English history. One of the things 
most deeply to be deplored in Puritanism was that the texts of the 
Bible wexe taken so literally that some of these texts offered to zealous 
and ftmatical people grounds for behaving in a most cruel manner, 
and, among other things, the persecution of witches was the most 
prominent. He did not believe the general opinion was that this 
fanaticism extended very much into Oomwall. It would be extremely 
interesting to know what had been the end of the two poor old women. 
There was a picture attached to the tract of Matthew Hopkins, the 
witch-hunter, one of the most execrable scoundrels in English history, 
for it was to his evidence that a great many of these poor people owed 
the shocking and abominable death, preceded by torture, which they 
suffered. 

xxviii. Superstition in ComwalL^^At a meeting of the same society 
on 10th March, 1882, the Bev. S. Bundle, vicar of Oodolphin, read a 
very interesting paper on " Cornish superstitions." There could be 
no doubt, he said, that belief in charms and ghosts — the two most 
popular forms of Cornish superstition — was by no means on the wane. 
People may be a little more chary of expressing their convictions on 
the subject, yet all kinds of persons down in their heart retained a 
very strong opinion that ghosts still walked, that witches can still 
charm, and that persons can still be ill-wished. A farmer, for instance, 
would refuse to take some parochial office, because in the discharge of 
its duties he was likely to offend some woman that had the power of 
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Ul-wlshing his cows. People, however, whilst openly confessing their 
belief in chnrms, wonld not talk about ghosta till they were qnite snre 
they wonld not be langhed at. To begin with channs : it had been 
sUited there may be a great deal said in faTour of actual good being 
done by tbem bec&nse they generally ended with an invocation of the 
All-holy Trinity, thns showing & certain amoant of faith, Hia es- 
perience, however, was that there was no sach kind of faith 
displayed : they said " If you conld cure he, yon can cure me." 
Uembers of a society like this shonld gnard the ignorant against 
impostors, who swindled them ont of their money by stating that they 
can take off the iU-wiah. Two old women qnarrelled separately about 
a flower-pot. One of them had a son, who was exceedingly ill. 
John Bostook, a famona white-wileh of Exeter, happened to be on | 
his periodical tour through Eseter, and he, declaring that the other I 
old woman had bewitdied the son, eaid for lis. he wonld make some 
medicine that would make the curser's eyes fall ont of her head. Tlie 
11«. was paid — though previously they could not have raised la, — and 
the medicine made. Bnt the woman's eyes did not fall out, and the 
man was not cured. Inquiry was made after the impostor, but he 
managed to escape. An old woman once told him (the reader) she had 
been charming a kennel out of a baby's eye, and as he was of the opposite 
sex she could tell him the charm. It was to repeat " Two angels i 
came, one with fire, one with wat«r ; in water, out firo." The charm 
of the dead man's hand was vcty common. A woman suffering from 
a terrible tumour once told him she had walked two miles to lay a dead 
man's hand on it, hut she was too late, for the coffin had been nailed 
down. Soon after her husband died ; it was hia dying wish that 
after his death she should take his hand and place it upon the wonnd. 
However, she said he was too near to her, and therefore she could 
bot do it. Shortly after a girl did use this charm, and supposed she 
was cured by it. The form was to take the hand, cross it nine times i 
over the wound, and then, as the hand itself resolved itself into 
nothingness, so also would the woand disappear, A cure for sore 
throat was to take a piece of a birch broom and cross it nine times i 
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over the part affected. The woman who told him this assured him 
that she had heen cured in this way. Once he was sent for to baptize 
a child, around whose neck hung a little bag which the mother said 
contained a bit of a donkey's ear, and that this charm had cured the 
child of a most distressing cough. Whenever a discharge of blood 
from the nostrils takes place a certain woman was told of it. Without 
leaving her house she was said to have such an influence upon the 
sufferer that the afflux ceased. She told him the charm consisted in 
saying a verse, of the Psalms, but she could not read, and he was in- 
clined to believe the form was, '* Jesus came to the Biver Jordan and 
said. Stand and it stood, and so I bid thee blood stand in the name of 
the Father, the Son, and the Holy Ghost." Coming to ghosts, the 
author said certain sounds in mines were believed to be the old miners 
working underground ; and it was said that good luck had been met 
with in working in the direction of the knocking. Not long since a 
great many people on a Sunday afternoon assembled at a mine to hear 
the knocking, but after a time the '< bucca" disappeared. Mr. Bundle 
next mentioned that about seven years ago he was staying in a Cornish 
country house. He knew nothing of the house, but he felt an inde- 
scribable awe whilst in the bedroom he occupied, although he heard no 
noises that he could not well account for. About nine months after 
his visit he was told that one of the servants who had lately come into 
the house fell down in a fit and by her screaming alarmed the whole 
household. After restoratives had been used she said she had seen an 
old gentleman wearing a wide-awake hat, a long cloak and list slippers, 
come out of the room in which he (Mr. Bundle) had felt a sense of 
awe, and cross to another ; and the girl's description was recognised 
as the exact description of an old gentleman who used to sleep in that 
room, and who was reported to have done exceedingly wicked things. 
The question he should like answered was, why did he feel that dreadful 
awe long before he knew anything of the ghost story. In his parish 
not long since a house was said to be haunted, and always having had 
a great fancy for solving such mysteries he resolved to pass a night 
in the house. Two persons in turn promised to share the adventure 
with him, but both failed ; one said his wife would not like it, the 
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other was afraid of catching cold. A third man would have accom- 
panied him, bnt before that the mystery was solved in this prosaic 
way. A couple had married upon a fortune so very private that no 
one knew where it was. The fortune notwithstanding, they got into 
debt, and were very anxious to return to their parents, who, however, 
refused to receive them, till one night the couple rushed to them 
saying their own house was haunted. In all such cases it would be 
wise to investigate and if possible to expose the falsehood. In con- 
clusion, he ventured to disagree with the late Mr. Bottrell, who 
believed these legends were dying out. He believed legends were now 
in course of being formed. These beliefs in ghosts and charms would 
be only told to those for whom respect was felt. 

The paper led to an interesting discussion. — Mrs. Ross remarked 
that education had resulted in developing a new form of the same 
belief — spiritualism. Some people could and some could not see 
ghosts. She was once staying with some friends in a house said to 
be haunted. She saw nor heard nothing, but her friends, who were 
by no means nervous or superstitious, believed they saw figures, and 
left, not because they were frightened, but it was annoying. People 
differed in the powers of the natural senses ; why not in the powers 
of their supernatural senses ? — Mr. Hosken Eichards said a former 
servant of his wore a charm against fits. — Mrs. Boss mentioned that 
years ago it was believed a procession of coffins used to pass down 
Chapel Street, and it was reported that a woman who saw it said one 
of the coffins struck her, and she died the same night. — Mr. Uren 
thought the belief in ghosts, charms, and witchcraft would disappear 
only very slowly before the march of education. Some believed now 
that just before Christmas a coach with headless horses and coachmen 
drove from Tremough through the streets of Penryn, and that unless 
people turned their heads in a peculiar way they would be spirited 
away. At Trewarthenick, the seat of the Gregors, near Truro, the 
servants would not go in a certain part of the house after dark. Three 
or four years ago there was a haunted house at St. Just. Within 
very recent times a woman at Enys had a reputation for ill-wishing 
because the expressions of wishes in two cases (in one that a man 
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would tumble ofif his horse and be killed, and in the other that a 
man's pigs would die and his cow wither) were literally fulfilled.—- 
Mr. Marquand related that in Guernsey a family, formerly prosperous, 
had been ruined by the cattle being ill-wished. — ^Mr. Bundle men- 
tioned that the cases he had given had all occurred within the last 
four years. He might also add that epileptic subjects had walked 
round the church at Godolphin at midnight and then stood before the 
altar. In one case a cure was said to be efifected. — Miss Louise 
Courtney mentioned that at St. Just a young woman begged of young 
men as many pennies as would buy a silver ring, which was believed 
to be a cure for fits. — ^Mr. H. S» Hill related how he had seen a charm 
used for sore eyes, the lad's eyes being stroked with a silver ring 
sfdd to have been taken from the hand of a man who was drowned ; 
and mentioned that in Devonshire if & death occurred in a family the 
hives were put ip mourning lest the bees should die.— Mr. Uren men- 
tioned that he once saw thirty hives belonging to Mr. Joshua Fox, of 
Tregednex, tied up with crape because of a death in the Fox family ; 
and the chairman, Mr. W. G. Borlase, said as a boy he remembered 
that when old Mrs. Botheras died at the << First and Last,'' Sennen, 
the birds'-cages and the flower-pots were tied up with crape to pre- 
vent the birds and plants dying. There was abo the practice of going 
to the hives, knocking, and telling the bees of the death that had 
occurred. — Mr. Wildman said one of his earliest recollections was 
seeing a woman stroking a tumour in her neck with the hand of a 
man who had died on the edge of a limekiln in North Devon. And 
he related how he obtained a piece of rope a man was hanged with 
for a poor woman who had walked fourteen miles to Bodmin in the 
hope of getting it that she might efiect the cure of her sore eyes. 
Within a few years the charm of the dead hand had been used in 
Penzance, and it was said efficaciously. 

iadx.'^Donhey*8 hair a cure for cow^Arf— Subsequently to the above 
recorded meetings the following letter appeared in the Comtshman 
newspaper, 28rd March, 1882: — ^I cannot but think that my friend 
Mr. Bundle made a mistake when he spoke of a Cornish mother 
hanging a piece of donkey's ear about her child's neck as a charm for 
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a cough. I hftTo little donbt that irhat the good woman nsed was a 
donkey's hair, and not ear. Those two words are pronounced prettj 
tnach alike in West Cornwall, and I have often known a donkey's 
hwr used as an infallible charm for whooping-cough. An ear would 
prove, after a while, anything but a aweet-amelling amulet. Strangely 
enough, I have met with the Eamc superstition on the confines of 
LaDcashire ami Cumberland, but with this limttatioDj — that, if the 
patient be a boy, the hur must be plucked from the neck of a female 
donkey, bnt if a fprl, from that of a male. As in the other caae 
mentioned by Mr. Btmdle, much virtue seems to dwell in "the 
opposition of the tecta." It will be interesting to learn if this charm 
is known elsewhere. Meanwhile I may observe that Cornwall and 
Chmiberland were the two last comitiea where the andent language 
was spoken. (In the latter, however, it disappeared about the time 
of Qneen ElizabeUi.) 80 that the superstition may be of Keltic 
origin. 

Fbbdbbick Hookim. 

Fhillack Rectory. 18th March, 1882. 
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I take the liberty of sending in to the Society one or two small 
queries that have occurred to me in my reading, in the hope that some 
one better informed than myself may be able to follow them up to 
more positive results. 

i. In Mr, Ralston's essay on the Classification of Stories, Folk Lore 
Record^ vol. i. p. 95, mention is made of a short story in the Arabian 
NightSf ^^ Tooti Nameh/' &c., about a gardener's daughter, a wolf, and a 
robber. This reads to me quite like Chaucer's tale (Franklin's Tale) 
in many respects. Has any one ever called attention to the resem- 
blance ? 

ii. The story of Walter Ealeigh and the cloak that he spread at 

Queen Elizabeth's feet has its counterpart (may I say its origin ?) in 

the Buddhist Birth-Stories. Thus, in Mr. Ehys David's translation 

of Fausboll's Buddhist Birth Stories, vol. i. p. 11 (of the text), Sumedah 

the Hermit lays down his mantle before the Buddha-Dipankara. Or 

rather he prostrates himself on his mantle that the Buddha may 

walk over him. 

J. M. "Blart. 

Cincinnati University. 

iii. Peacock's Feathers, I have recently heard that it is unlucky 
to have these in the house. Is this a general superstition ? I do not 
find it in Henderson. Mr. Gravell tells me that this superstition 
prevails also in Belgium ; where he heard it on the field of Waterloo 
some twelve years ago, on picking up a peacock's feather in the farm* 
yard of Hougoumont. 

Aligb B. Gommb. 
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BOOKS ON FOLK-LORE RECENTY PUBLISHED. 

i. Outlines of Primitive Belief among the Indo-European Races. By 
Charles Francifl Keary, M.A. London: 1882. (Longmans, 
Green, and Co.) 8yo. pp. xxL 588. 

The contents of this valuable book are arranged in chapters as 
follows : — Cap. i. Natare of belief as here dealt with. ii. The early 
growth of belief, iii. The Aryas. . iv. Zeus, Apollo, Athene, 
v. Mysteries, vi. The other world, yii. The belie& of Heathen 
Germany, viii. The shadow of death. \x* The earthly paradise. 
X. Heathenism in the middle ages. The chief value of this work is, 
that it attempts with very considerable success to clear away some of 
the impediment^ that beset the path of the inquirer into early ideas, 
by ascertaining the relationship of one kind of belief to other kinds, 
and to establish a home and a surrounding, so to speak, for the various 
phases of belief. In one sense, therefore, it stands just on the border- 
land of folk-lore and helps in the definition as to what folk-lore is not: 
in another and more important sense it establishes clearly and 
distinctly that folk-lore should be studied in connection with, and not 
independently of, the social phases of primitive life. We get a much 
clearer view of the beliefs of Heathen Germany when we look at them 
by the light Mr. Keary throws upon them in considering them under 
the two aspects of the Gods of the Mark and the Gods of the Home- 
stead. " The greater part of the forests of Northern Europe/' he 
reminds us, ^' are black forests — that is to say, composed of pine-trees 
—and in such the coming of the storm is made the more wonderful 
from the silence which reigned there just before. Who that has 
known it does not remember this strange stillness of the pine-forest ? 
Anon the quiet is broken by a distant sound, so like the sound of the 
sea, that we can fancy we distinctly hear the waves drawing backwards 
over a pebbly beach. As it comes nearer the sound increases to a roar ; 
it is the rush of the wind among the boughs. Such was the coming 
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of Odhinn. And now see I far overhead with the wind are riding the 
clouds. These are the misty beings, bom of the river or the sea, 
whom we have already encountered in so many difiTerent mythologies. 
In India they were Apsaras (formless ones) or Gandharvas ; in Greece 
they were Nymphs, Nereids, Muses, Aphrodites, Tritogeneias. In the 
Teutonic creeds they are the warlike, fierce Valkyriur." 

If folk-lore is primitive in origin — a survival to modern days from 
ancient days— it once lived as current belief and faith in the primitive 
homes and haunts of men ; it was once a consistent whole and not a 
series of detached items. And in this way Mr. Keary rightly deals 
with it, taking us back to the times of the primitive village commu- 
nity and telling us much of the belief of these early occupiers of Teu- 
tonic Europe. This should- be the best recommendation to folk- 
lorists of the book before us, although into the deeper philosophical 
portion many will penetrate with delight and all with instruction. Mr. 
Keary provides us with analytical headings to each chapter and a very 
good index ; and, although there are many theories we cannot quite 
agree with — e, g, the explanations of the sacred house-fire and the earth- 
goddess— yet in every sense the work is an important addition to the 
science of folk-lore. The one question we have to put to Mr. Keary 
is — can the beliefs of the Indo-European races be explained without 
a study of non- Aryan beliefs ? — a question which does not invalidate 
Mr. Keary's researches, but which must present itself more and more 
to every student of comparative folk-lore, and which can be more 
forcibly grasped now that we have the present masterly account of 
Aryan belief as told from Aryan evidence. 

ii.- The Origin of Primitive Superstitions and their development into the 
Worship of Spirits, and the doctrine of Spiritual Agency among 
the Aborigines of America. By Eushton M. Dorman. Phil- 
adelphia and London, 1881. 8vo. pp. 398. 

The contents are arranged as follows: — Chapter i. Introductory; 
ii. and iii. Doctrine of Spirits; iv. Fetichistio Superstitions; 
V. Rites and Ceremonies connected with the dead ; vi. Animal Worship ; 
vii. Worship of Trees and Plants; viii. Worship of remarkable 
Natural Objects; ix. Sabaism ; x. Animistic Theory of Meteorology; 

o2 
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xi. Pricsteraft, This buck, with its twenty-six quaint illnstratioiia, 
forms a very coiiTeuient sumDiniy of that important branch of folk- 
lore contributed bj the North American Indians, Its object is stated 
to be to reduce to a Bystem of rehgiouH belief that multitude of auper- 
Btitiona that have germinated among uncultured peoples, and many of 
which remain as aurviyals in a higher culture. The polytheistic 
nature of primitive belief is insisted upon, and the widespread notion 
of spirits pervading every surrounding of man is the general basis 
upon which the work rests. The one remarkable fact which strikes a, 
Trestcm-world student in reading this book is the wonderful ana 
between beliefs in all parts of the world. To take one iustancei 
following custom among the Six Nations is known in many countries, 
savage and civilized. " In the case of the illness of the wife of 
Ca-whic-do-ta, fearing she was to die, the Indiiins gathered eight or 
ten bushels of ashes, and placed them in a pUe near the hut in which 
she lay. The ashes were then scattered round the cabin. By these 
manteuvrea they hoped to discover what spirit visited the sick person 
by its tracks." Auother Important contribution to the study of com- 
parative folk-lore is the evidence afforded by the North American 
Indiana that the tribal enemies became the devils of the tribe. 
Throughout the book there are the moat carious records of the super- 
stitions and customs of the Bed fiace ; and, valuable as we consider the 
present work, we shall look forward with greater interest to Mr. 
Dorman's promised comparative study of the religious beliefs and 
traditions of the New World with those of the Old World. There 
are so few collections of savage folk-lore that the present contribu- 
tion cannot fail to be welcome to & great many of our members, 
both in giving good references to authorities, and in supplying a fairl] 
good index, Mr. Dorman has done much to deserve the warmei 
appreciation of the student of comparative folk-lore. 

iii. CurioBities of Superstition and Sketches of some unrepealed 
By W. H, Davenport Adams. London, 1882. (J, 
and Bon.) Cr. 8vo. pp. 328. 
Fortunately Mr. Adams Joes not pretend to do more than collect 

for the carious, and, if we accept this view of the case, taking no 
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account of much irrelevant matter, his book will have a certain value 
of its own, as a kind of rough note-book of savage folk-lore. The 
chapters are as follows : — i. Buddhism, its On'gin and Ceremonies ; 
ii. Magianism ; The Parsees ; iii. Jewish Superstitions ; iv. Brahman- 
ism: V. Hindu Mythology, and the Vishnu Purana; vi. In China; 
Confucianism, Taouism, and Buddhism ; vii. Among the Malays, The 
Slamatan Bromok, the Dyaks, the Papuan Tribes, the Ahetas; viii. 
The Savage Eaces of Asia, the Samojeds, the Mongols, the Ostiaks, 
in Tibet ; ix. Some African Superstitions ; x. The Zulu Witch-finders; 
xi. Zabianism and Serpent Worship ; xii. Polynesian Superstitions ; 
xiii. The Fiji Islanders ; xiv. The Religion of the Maories ; xv. The 
North American Indians ; xvi. Among the Eskimos ; xvii. A Mediae- 
val Superstition, the Flagellants ; xviii. Scottish Superstitions, 
Halloween ; xix. Second Sight, Divination, Universality of certain 
Superstitions, Fairies in Scotland. Mr. Adams might have done much 
better service with the same amount of trouble as he has taken over 
this book if he had kept his mind to the one object of providing 
extracts from books of travel on the superstitions of savage people. 
A " Mr. Walter Gregor " supplies him with many of his last pages ; 
and these are exactly what Mr. Adams need not have extracted, for 
Mr. Gregorys work is better known than Mr, Adams' is likely to be. 

iv. Old Deccan DaySy or Hindoo Fairy Legends current in Southern 
India, collected from oral tradition by Mary Frere, with an intro- 
duction and notes by the Right Honourable Sir Bartle Frere, 
Bart. &c. London, 1881. (John Murray.) Cr. 8vo. pp. 
xxxvi. 304. 

In handsome form and with the illustrations by Miss Catherine 
Frances Frere, Mr. Murray has issued the third edition of this first 
favourite of the nursery and the library (folk-lore). All our mem- 
bers who do not possess it already will no doubt welcome this oppor- 
tunity of adding to their collection a work whose value is recognised 
by all parties, and whose style and rhythm of narrative make it so 
adaptable to other purposes than those of the student. Taken down 
from the lips of a female servant, they are perhaps the most genuine 
and interesting collection of folk-tales we have, and Mr. Max Miiller 
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indicative of Eastern stories. Mr. Ralston has added an index, nsefol 
though small, bat we should have much liked to have had a full index of 
story incidents, as this from Mr. Ralston's pen would have guided the 
Folk-Tale Committee in its labours to obtain a folk-tale terminology. 
As it is, we hope the Committee will get an early yolunteer to b^^ 
the analysis of this volume. 

vi. Tsuni'/IOgoam, the supreme being of the Khoi-Khoi, By Theophilus 
Hahn. London, 1881. (Triibner & Co.) 8vo. pp. xi. 154. 

This is another of Messrs. Triibner's Oriental series — a contribution 
which the author hopes will be welcome to the student of comparative 
mythology, and to the Ethnologist and Anthropologist in general. 
Putting on one side Dr. Hahn's theories, about which we fear all 
authorities cannot agree, there is here collected a great deal of curious 
information relative to the daily life, customs, games, beliefs, &c., of 
the Hottentots. Over and over again the student of comparative 
folk-lore pauses with delight at the many passages he can identify 
as parallels to the folk-lore of Europe, or as capable of explaining 
some of the curious customs or superstitions existing amongst 
civilized races. As a usefhl contribution of out-of-the-way facts 
obtained by a residence amongst the people themselves Dr. Hahn's 
book ought to be welcome to all folk-lorists who care to look to savage 
races for the explanation of much that is now unexplained. Dr. Hahn 
has, we all know, not long been appointed to the post of Government 
Philologist at the Cape, and we naturally expect many contributions 
from him on the subject, of which this volume is the beginning. 

vii. Kaffir Folk-Lore \ or a selection from the Traditional Tales 
current among the people living on the eastern border of Cape 
Colony^ with copious explanatory notes. By Geo. McCall Theal. 
London, no date. (Swan, Sonnenschein, and Co.) Svo. pp. xii. 
212. 

Why this book should have been entitled Kaffir Folk-Lore when 
it only treats of one branch of folk-lore, namely folk-tales, is a 
question that in a generalized form will some day have to be put to all 
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who are interested in the important question of folk-lore terminology. 
Commencing with a most instrnctive introductory chapter, giving parti- 
culars of Kaffir manners and customs, we then have the following goodly 
list of tales. — i. of the Bird that made milk ; ii. of five heads of Tan- 
galimlibo ; iii. of a girl who disregarded the custom of Ntonjane ; 
iy. of Simbukumbukwama ; v. of Sikulume ; yi. of Hlakanyana ; 
yii. of Demane and Demazana ; viii. of the runaway children, or the 
wonderful feather ; ix. of Ironside and his sister ; x. of the wonderful 
bird of the cannibal ; xi. of the cannibal mother and her children ; 
xii. of the girl and the Mbulu ; xiii. of Mbulukazi ; xiv. of Long 
Snake ; xv. of Eenkebe ; xvi. of the wonderful Horns ; xvii. of the 
Qlutton ; xviii. of the great chief of the animals ; xix. of the Hare ; 
XX. of lion and little jackal ; xxi. proverbs and figurative expressions. 
Mr. Theal has, he tells tis, taken every care to give absolutely not a 
single sentence in any of the tales that has not come from native 
sources, and all our members will recognise this very important 
attribute of the collection. It is not a little curious that in so small 
a collection there should be parallels to so many incidents in Western 
folk-tales. There are such distinct instances as the story of Sikulume 
wherein the hero and heroine being pursued throw down at various stages 
an egg, a millsack, a pot, and a smooth stone, which at once become 
obstacles to the pursuer in the shape respectively of a mist, a sheet of 
water, thick darkness, a big rock ; and again in the story of the 
wonderful horns, wherein the hero struck the horns of the ox upon 
which he was riding and food came out. These incidents, parallel to 
many European stories, make the present collection of exceptional 
interest, and it ought to be taken up early by the Folk-Tale 
Committee for analysis. The book altogether is a most valuable con- 
tribution to folk-lore. 

viii. Illustrated Library of the Fairy Tales of all Nations : — 

The Bird of Truths and other Fairy Tales, collected by Ferdinand 
Gaballero, pp. xi. 241. 

Old Norse Fairy Tales, gathered from the Swedish folky by G. 
Stephens and H. Cavallius, pp. 246. 
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Hiawatha and other legends of the wigwams of the red American 

Indians, compiled from original sources by Cornelius Matthews, 

pp. vi. 344. 

Fairy Legends and Traditions of the South of Ireland, by T. 

Crofton Croker, pp. 852. (London: Swan, Sonnenschein, & Co.) 
Messrs. Sonnenschein are much to be commended for preparing and 
issuing in so handsome a form this exceedingly good collection of 
genuine tales for use in our nurseries. Fairy tales for children are 
always, as they have always been, the most acceptable amusement, and 
it is a sign of the times, and of the influence of the Folk-Lore 
Society, to see that it is thought worth while to give our children the 
real traditional story, instead of fictional nonsense. Here is the 
earliest education of the folk-lorist, and as literature has hitherto been 
prominent in ousting popular tradition from the nursery, so it is 
refreshing to observe that it may yet become the means of re-intro- 
ducing it there. Some of the books before us are of course old 
favourites, at all events to the student, while others are new, and have 
been compiled expressly for this series. They are all of considerabie 
merit, though we cannot say as much of some of the illustrations. 

ix. Lancashire Folk-Lore ; illustrative of the superstitious beliefs and 
practices, local customs and usages of the people of the county 
palatine. Compiled and edited by John Harland and T. T. 
Wilkinson, pp. xii. 803. 

Lancashire Legends, traditions, pageants, sports, ^c, with an 
appendix containing a rare tract on the Lancashire witches. By 
John Harland and T. T. Wilkinfion, pp. xxxv. 288. 
Manchester, 1882. (John Heywood.) 

These are reproductions in very good form of two well-known books, 
and many will be glad to know they are still to be had outside the 
catalogue of the second-hand bookseller, where they generally fetch a 
fairly high price. The first-mentioned book is almost contemporary 
with Mr. Henderson's Folk-Lore of the Northern Counties, re-edited 
for the Society, and may therefore be looked upon as one of the 
pioneers of the modem study of folk-lore. It gives sections on 
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superstitious beliefs and practices; charms and spells; devil, demons, 
&c.; divination; miracles; omens and predications ; local customs 
and usages at various seasons; eating and drinking customs; birth 
and baptismal customs ; betrothing and bridal, or wedding customs ; 
dying, deathbed, and funeral customs; customs of manors. 

The second book gives legends and traditions ; pageants, maskings 
and mummings ; sports and games ; punishments — legal and popular ; 
popular rhymes, proverbs, similes, &c. ; miscellaneous superstitions 
and observances. 

While expressing our gratitude for the reprint of books which, in 
spite of their non-scientific arrangement, are still among the best of 
our genuine collections of English folk-lore, we must regret that the 
publisher did not think it worth while to issue an entirely new edition 
of both books — ^a work which should certainly be undertaken. 



Evening Meetings will not be regularly continued next session 
(1882-1883), but a Special Meeting, or perhaps two meetings, will 
probably be held by the kind permission and suggestion of the 
President, Earl Beauchamp, at his Lordship's residence, 18, Belgrave 
Square. Due notice will be given to Members. 

The Council have re-appointed the Committee to frame a standard 
scheme of Folk-Tale classification, to ascertain what steps should be 
taken for the classifying and indexing of existing collections of folk- 
tales in accordance with such scheme, and to devise a system of folk- 
tale terminology. The Committee appointed by the Council are Messrs. 
Nutt, Kalston, Lang, Brabrook, Gomme, H.B. Wheatley, Solly,Hartland, 
Blind, and Clodd, and the Reverend A. H. Sayce. The Honorary 
Secretary would be glad to receive the names of Members or friends, 
who will undertake the analysis, upon plans prepared by the Com- 
mittee, of any volume of folk-tales. The names of persons under- 
taking this work will be duly announced in the Folk-Lore Record. 

For some years past a society for the study of Swedish Folk-Lore 
has been recruited from among the students at the Universities of 
Lund, Upsal, and Helsingfors. This association now possesses an. 
organ which is published under the title of Nyare Bidrag till Kannedom 
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om de Svenska Landsmalen och Svenskt FolkUf {Stockholm : Samson 
and Wallin), and is edited by J. A. Lundell. 

The Council have decided to issue the Folk-Lore Becord monthly 
instead of yearly or half-yearly, as heretofore. The first number will 
be issued on January 1st, 1883, to all Members whose subscriptions 
shall not he in arrear^ and each number will be posted regularly. The 
parts will be issued in paper wrappers, and arrangements will be made 
for Members to be supplied with cloth covers uniform with previous 
volumes at the end of each year. Members who may prefer having the 
yearly volume instead of the monthly parts should communicate at once 
with the Honorary Secretary, so that their wishes may be carried out. 

Members of the Society will be glad to learn that Messrs. Nimmo 
and Bain (King William Street, Strand) have purchased the remainder 
of the stock of Mr. Swainson's Handbook of Weather Folk-Lore^ 
(Edinburgh and London : 1873. 12mo. pp. x. 275.) This book, as 
is well known, is the best authority on the subject of which it treats, 
and an opportunity now presents itself of procuring copies which has 
been rarely met with of late years. 

A privately printed limited edition of Persian Tales is announced, 
and it will be a book interesting to readers of Comparetti's Sindibad. 
It is The Bakhtydr-Ndma; or, Story of Prince Bakhtydr and the Ten 
Viziers: translated by Sir William Ouseley; with an introduction and 
notes, by W. A. Clouston. Among the numerous romances which have, 
both in the West and in the East, sprung from, or, as imitations, are 
allied to, the lost Indian work referred to by El-Masiidi as the Booh of 
Sendabad,— the Arabian story of the "King and his Seven Viziers," 
the Hebrew " Mischle Sendabar," the Greek " Syntipas," the Latin 
" Historia Septem Sapientum Romse,*' the early English metrical romance 
of ** The Seven Wise Masters," &c., — the Bakhtyar-Nama has long 
been a great favourite in Persia and India. This work, however, cannot 
properly be said to have been derived from any of these versions of 
the Book of Sendabad, although the idea of the connecting story has 
been undoubtedly imitated from them. For in these works Seven 
Viziers save the life of a young Prince falsely accused of a capital 
crime, by each of them relating, from day to day for seven days, to 



NOTICES AND NEWS. 191 

the King, his father, a series of Tales, the object of which is to warn 
him against the malicious artifices of women ; while in the Bakhtyar- 
Naraa, Ten Viziers, envious of the hero's good fortune, urge the King 
to put him to death on a trumped-up accusation, and the young man 
obtains a respite during ten days, in hopes that his innocence may 
be ultimately proved, by himself relating, on each day, a story de- 
signed to show the danger of condemnation without proof. These 
Tales of Prince Bakhtyar (the name signifies, " Fortune's Favourite") 
are extremely entertaining ; unlike so many Oriental romances, they 
have, for the most part, an air of probability ; and are entirely dif- 
ferent from all those which are found in the Eastern and Western 
versions of the ancient Indian work ascribed to the sage Sendabad. 
In the year 1801 Sir William Ousely published a Persian text of 
the Bakhtyar-Nama, with an English translation ; and in 1805 M. 
Lescallier published a French rendering of a different manuscript of 
this curious work. Copies of Ousely's book are now so very scarce 
that several eminent librarians have never seen or heard of any for 
sale. There was, however, a copy sold at the sale of the Library of 
the late M. Thonnelier, at Paris, in December, 1880, which fetched a 
high price: and in Mr. Quaritch's great catalogue the work is priced 
at twenty-five shillings. 

By the sad death of Mr. Henry Hill, F.S.A., the Society has lost 
one of its most earnest friends. Always ready to give his shrewd and 
kindly advice on matters of business organization, Mr. Hill brought to 
the council table assistance of great value in the early days of the 
Society, and his loss is very deeply regretted by a large circle of friends. 

The publications of the Folk-Lore Society are : — 

For 1878— 

I. The Folk-Lobe Becobd, vol. L 

Containing: — Some West Sussex Superstitions lingering in 1868, by Mrs. 
Latham.— Notes on Folk-Tales, by W. K. S. Kalston, M.A.— The Folk- 
Lore of France, by A. Lang, M.A. — Some Japan Folk-Tales, by C. 
Ffoundes. — A Folk-Tale and yarions Superstitions of the Hidatsa- 
Indians, communicated by Dr. E. B. Tylor. — Chaucer's Night-Spell, by 
W. J. Thoms, F.S.A. — ^Plant-Lore Notes to Mrs. Latham's West Sussex 
Superstitions, by James Britten, F.L.S. — Yorkshire Local Rhymes and 
Sayings. — Divination by the Blade-bone, by William J. Thoms, F.S.A. — 
Index to the Folk-Lore in the First Series of Hardwicke's " Science- 
Gossip," by James Britten, F.L.S. — Some Italian Folk-Lore, by Henry 
Charles Coote, F.S.A. — ^Wart and Wen Cures, by James Hardy. — Fairies at 
Ilkley Wells, by Charles C. Smith. — Notes.~Queries. — ^Notices and News. 
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For 1879— 

U. NoTGA OK THi; Folk-Lobe or tbe Nobthekn Couktieb of Ekolaxd 
AND THE BoBDEBfi. By Willjimi HendemoD. A new edition, with considerablQ 
■ddidoaa bf the Anthor. 810. pp. xvii. 391. Fnblisbed ut 12j. 

Gmtenti; — Life aud Death nf Man. — Dbjb and Soasons. — Spells and 
DifinationB.— Portunla and Augurios.^Channa and Bpella. — Witchcraft. 
— Local Sprites,— Worms or Drngona.—Occnlt Powers and Sjmpalhiea. 
— Baunted spota. — Drcama. — Appendix, — Index. 

1; appendix, pp.21. 

Qnttcnti; — Preface, — Neo-Latin Pay, by Henry Charles Coote, F.S.A. 

— Malagasj- Folk-Lore and Popular SoperstiKone, by tbe Reterend James 
Sibree, jnnior. — Popalor History of the Cnckoo, by James Hardy. — Old 
Ballad Folk-Lore, by James Napier. — A Note on tbe "White Pater- 
noster," by Miss Evelyn Can-ington, — Some Folk-Lore from Chancer, by 
the Bei. F. G. Flcay, — Hcpriats, &e. : Four TrnnBtriuts by the lata 
Thomoa Wright, F.S.A., cominuiiicaled by WtUiom J. Thoms, F.8.A.— 
The Story of Conn-Edda ; or the Golden Apples of Lont^b Fme, commani- 
cated by Henry Cbaries Coote, F.S.A.— Notes.— Qneries.— Notices and 
New*. — Index to Tola. i. and ii — Appendix : The Annnal Report for 
187S. 

For 1880— 

IV. AuBKSY's Remains op Gentilibme and Jpdaibmb with the 
ADDITIOKB, by Hi. While EenoeL Edited by James Britten, F.L.S, 8to. 
pp. vii. 273. PnblishedatlSf. 6d. 

V. The Fole-Lore Record, vol. III. Part I. 6to. pp. 162. Issoed to 
Members only. 

QmUntt: — Catskin ; the EncUsb and Irish Pean d'Ane, by Henry Charles 
Coote, F.S. A. —Biographical Myths ; IDnstcated from tbe lives of Buddha 
and Mahammad, by John Fenton. — Stories from Mentooe, by J, B. 
Andrews, — Ananci Stories, comnianicated by J. B. Andrews. — Proverbs, 
English and Keltic, with their Eastern Relations, by tbe Rev. J. Long, 
F R.G.S.— Prororba and Folk-Loro from William Ellis's " Modem Hus- 
bandman" C1'50), by Jomos Britten, F.L.S.^ — Christmas Mummcra in 
Dorsetshire, by J. S. Udol, — Indian Mother-worship, communicated by 
Henry Charles Coote, F.S.A, — Notes,- Qneries. — Notices and News, 

VL The Folk-Lobe Record, vol. III. PabtII, 8to. pp. 1G3-3I8; Ap- 
pendix, pp. 20. Issaed to Members only. 

ConU>%ti:^-Two Engliah Folk-Tales, ly Professor Dr. George Stephens. — 
Folk-Lore Traditions of Historical Events, by the Eeyerend W. S. Laeh- 
Sirrmo. — 8ingin(t-Games, by Miss Evelyn CarrinRton. — Additions to 
"Yorkshire Local Rhymes and Sayings." — Folk-Lore the Source o£ 
Bome of M. Galland's Tales, by Henry Charles Coote, F.B.A.— M. Sfbillot's 
scheme for the Collection and CloSBilicatioD o£ Folk-Lore, hy Alfred 
Nntt. — Danish Popular Tales, by Professor Grundtvig. — ITle Icelandic 
Story of Cinderella, by William Howard Carpenter. — An Old Danish 
Ballad, communicated by Professor Grundtvig, — A Rnral Wedding in 
Lorraine,— Notes.— Qnenes. — Notices and News. — Index. — Appendix : 
The Annnal Report for 1879. 
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For 1881— 



Vn. Notes on the Folk-Lobe op the Nobth-bast op Scotlaih). By 
the BeY. Walter Gregor. 8yo. pp. xii. 238. Published at 13«. ed. 

Contents c^B'uth.— The Child.— Baptism.— The Nursery.— Boy Code of 
Honour. — ^About the Human Body. — Dreams, Diyiuation, &c. — ^Leech- 
craft. — The House. — ^Evenings at the Fireside.— Fairies. — Water Kelpie. 
— Ghosts, Witches. — "Black Airt" and Devil Compacts. — Biddies. — 
Marriage. — ^Place Bhymes. — Place and Fwuily Characteristics. — Animal 
and Plant Superstitions. — Times and Seasons and Weather. — Christmas, 
New Year's Day, &c. — Countings out. — Washing Day. — ^Farming, Boats, 
and Fishing. — ^Death. — ^Burial. — Glossary. — Index. 

VULl. The Folk-Lobe Beoobd, vol. IV. Syo. pp. 239. Issued to Members 
only. 

Contents: — The Aryan Expulsion-and-retum Formula in the Folk and 
Hero Tales of the Celts, by Alfred Nutt. — Some additional Folk-Lore 
from Madagascar, by the Reyerend James Sibree, Junior. — Slavonic 
Folk-Lore, by the Reverend W. S. Lach-Szyrma. — ^Euphemism and Tabu 
in China, by the Reyerend Hildric Friend.— Folk-Lore from the United 
States, by William George Black. — ^Notes on Irish Folk-Lore, by G. H. 
Einahan, M.R.LA. — Weather Proverbs and Sayings not contained in 
Inwards or Swainson's Books, by C. W. Empson. — Notes on India 
Folk-Lore, by William Crooke. — Portuguese Stories, by Miss Henriqueta 
Monteiro. — Proverbs from "The Praise of Yorkshire Ale," 1697. — 
Amulets in Scotland, conununicated by James Britten, F.L.S. — ^Notes. 
— Queries.— Notices and News. — Appendix i The Annual Report for 1880. 
—Index. 

For 1882— 

IX. Reseabches bespeoting the Book of Sikdibad. By Professor 
Domenico Comparetti. 8vo. pp. viii. 167. Published at 13«. 6d. 

Pobtugubse Folk- Tales. By Professor Z. Consiglieri Pedroso ; with 
an introduction by W. R. S. Ralston. 8vo. pp. ix. 124. 

X. The Folk-Lobe Reoobd, vol. V. Issued to Members only. 

All the publications of the Society are issued to Members ; and those volumes 
that are priced in the above list may be obtained of the publishers by the general 
public. 

The Annual Subscription is One Guinea, payable in advance on the first of 
January in each year, which will entitle Members to receive the publications of 
the Society for su(^ year. Members having joined during the present year, and 
desirous of subscribing for the publications of the Society already issued, may 
do BO by paying the subscriptions for the back years. 
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That Folk-lore is now being appreciated and studied is shown 
by the fact that within the last year societies have been formed 
in Spain, Portugal, and Norway, to do for those countries what 
our own Society is doing for England, and it is by the continued 
labours of Societies in different parts of the world that Folk-lore 
will become a science in the fullest sense of the term. The 
Council think the Society will highly appreciate the fact that 
the Spanish Society, El Folk-Lore Andaluz, is founded upon 
the rules and principles adopted by our own Society in 1878. 

The Council are, however, sorry to record that the roll of 
Members does not sufficiently increase. Last year it stood at 
284, this year it is 285. The principal loss arises from the death 
of Members, but there have been also a few resignations, and 
only a sufficient number of new members to compensate for this 
loss. 

Considering the work which is now laid open to the Society, 
the Council cannot but lament this want of support. The work 
undertaken by the Society and still awaiting attention is con- 
siderable and valuable. It may be divided into 

(1) Collection of materials ; 

(2) Classification and comparison for scientific objects ; 

(3) Special work. 

Under the first heading the Society have already published three 
important volumes, viz. Henderson's Folk-lore of the Nortliem 
Counties^ Gregorys Folk-lore of the North-East of Scotland^ 
Aubrey's Remainea of Gentilisme and Judaisme^ besides various 
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of by the Council, and it is hoped that the Members will lend 
their aid in making it as perfect as possible. It is as follows: — 
To print in the Record alphabetical lists of books of Folk-lore 
arranged under authors' names. This list will be added to from 
time to time as fresh titles are discovered, and the whole printed 
at some future period. The ultimate object is to print an alpha- 
betical list under authors' names of the titles and contents of 
all the books printed in English on Folk-lore, and by means 
of a full, classified, and analytical index, to give a thorough 
guide to the Folk-lore literature of this country. Members may 
aid this effort by sending full titles and contents of books as 
arranged in the specimen list, or, if they cannot do this, a simple 
short title with the author's name will enable fuller particulars 
of the book to be obtained. 

With reference to the Evening Meetings the Council have 
considered that the expense attending them was not met by the 
advantage arising therefrom. They therefore did not have more 
than two meetings. These were — 

1881. 

Dec. 16.— Mr. W. B. S. Ralston, V.P., in the Chair.— 
Mr. Karl Blind read a Paper ** On some Finds in Germanic and 
Welsh Folk-Lore." After detailing a number of strange cat 
stories, their connexion with the old circle of Vaenir deities was 
shown ; the Irish Brendan and other legends were adduced by 
way of comparison. The strong influence of the Teutonic 
element on the water-tales of South Wales by the Flemish 
immigration and by the older Norse invasions, and the probable 
Germanic character of the Finn or Fionn race, which in mythic 
times is found in Ireland, Britain, and Norway, formed another 
part of the lecture. Several of the Welsh tales were gathered 
from more than octogenarian people. Mr. Karl Blind remarked 
thi;4l ihe»c waifs and strays, this flotsam and jetsam of an ancient 
water-cult, should be collected whilst there was yet time. — 
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Among those who took part in the discussion which followed 
were Messrs. Alfred Nutt, Fitzgerald, Vaux, Pfoundes, and the 
Rev. J. Long. 

1882. 

Jan. 27. — Mr. A. Nutt in the Chair. — The Rev. J. Sibree, 
Jun., read a Paper ** On the Oratory, Songs, Legends, and Folk- 
Tales of the Malagasy.'^ After giving a sketch of what had 
been done hitherto to give in an English dress the traditional 
lore of Madagascar, Mr. Sibree pointed out that it was only 
within the last five or six years that a large mass of folk-tales 
had come to light, and his object in this paper was to reproduce 
in English extracts from a book of some size published in 
Madagascar by the Rev. Louis Dahle, of the Norwegian Lutheran 
Mission, and also from the publications of the Malagasy Folk- 
Lore Society. Specimens were then given of the different 
branches of Folk-lore treated of in these works, commencing with 
oratorical flourishes or figures of speech, which are largely 
employed by the Malagasy in their public speaking. These 
abound with figures and similes, sometimes expanded into an 
allegory, and present many striking illustrations of native ideas 
and habits of thought on all kinds of subjects. Examples were 
next given of native conundrums and riddles ; of songs, some 
addressed to royalty, as well as ballads, canoe ditties, and funeral 
chants ; kabarys, or public speeches ; children's games, some 
remarkably like those played by English children, such as 
" Oranges and Lemons," *^Fox and Geese," &c., and songs and 
ditties intended to help in learning to count ; and fabulous 
animals and goblins. One or two of the shorter tales were, 
however, given, and the outlines of some half-dozen briefly 
sketched. Many are fables, chiefly referring to animals ; some 
are mythic, professing to explain the origin of man and nature ; 
some are giant stories, in which a monster named Itrimob^ is a 
prominent actor ; and some partake of the character of nursery 
rhymes. There are several examples also of stories of men 
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tarninff into nniinals, and then devouring and ravnging towr 
and districis until destroyed by superior cunninj^ or stratagem. 

The Council regret the discontinuance of these meetings, 
because they certainly served the purpose of bringing some of 
the Members into intercommunication. Perhaps, however, there 
may be some alternative plan. It has often been suggested 
that tlie FolSr-Lore Record b not issued frequently enough to be 
of the full use it might otherwise be to the Members of the 
Society for the purpose of recording stray notes, and of carrying 
on correspondence and discussions. The yearly volume generally 
occupies about 200 to 250 pages. The Council propose to con- 
sider whether, instead of a yearly or half-yearly volume as here- 
tofore, it would not be practicable to issue monthly parts of about 
16 pages, following the plan adopted by the Library Association, 
Geographical Society, and other institutions. These monthly 
parts, if forwarded to every Member regularly, might be the 
means of obtaining more general support and more extensive 
membership, because they would doubtless penetrate, by the aid 
of Members, to circles where bound volumes cannot. Of course, 
there will be a slightly increased expense attending this new 
plan, but the Council, in bringing the proposal before the Mem- 
bers as one they wish to carry out if possible, hope to obtain 
some expressions of opinion as to the probable support such a, 
scheme would meet with. If these monthly parts were issued, 
they would take the place of Evening Meetings, and, as the 
Society is composed of a large proportion of country Members, 
and of metropohtan Membei-s whoso avocations do not permit 
them to attend Meetings, the Council are of opinion that tlie 
plan proposed might perhaps meet the desire of bringing the 
Society more prominently before the public. 

As already stated, the Council have acted upon the suggestion 
made at the last Annual Meeting, and appointed a Folk-Tale 
Committee. The Committee have met several times, and hav^ J 
presented a report of their labours. The propositions put for^ 
ward by the Committee are — 
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(1.) That they be re-appointed to continue their work next 

session; 
(2.) That the co-operation of Members be asked in the 
tabulation of folk-tales, as printed in various collections; 
(3.) That forms and specimens be supplied to Members and 
others who will undertake to carry out the tabulation 
required ; 
(4.) That the returns as they are received back from the 
workers do stand referred to the Committee, for the 
pui'pose of classifying and carrying out the objects 
specified in the Report. 
To all of these recommendations of the Committee the Council 
have most cordially assented, and they ask the approval of the 
Members to the course adopted. The Council think the matter 
a very important one, and worthy of the strongest support of the 
Society. 

(Signed) BE A.UCH AMP, President 

G. Laurence Gomme, Honorary Secretary, 
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STATEMENT OF THE AUDITORS. 



We, the Auditors appointed to examine the Accounts of the 
Folk-Lore Society, hereby certify that the Treasurer has pro- 
duced to us the Bankers' pass-book and the accounts and vouchers 
for the year ending 31st December, 1881, and we also certify 
that the above statement of Receipts and Expenditure is correct. 

Beyond the expenditure that has taken place during the year, 
we understand from the Honorary Secretary that there is about 
£252 28, Sd. due to the Printers on account of printing Folk- 
Lore Record^ vol. iv., and Gregorys Folk-Lore^ &c., and that 
against this liability is to be set, besides the balance of cash in 
hand, (1) the subscriptions due and unpaid, and (2) the sale of 
the Society's Publications. 

(Signed) John Tolhurst. 

J. S. Udal. 
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others, for the purposo of having them filled up and returned 
to the Committee. To accompany this form your Committee 
have also prepared Bome directions for filling it up, and they 
present herewith specimens of what is wanted. They have 
chosen for tlio specimen story that of Cinderella, 

The plan that commends itself to your Committee as most 
likely to succeed would be that volunteer workers should intimate 
to tlie Honorary Secretary tlieir willingness to undertake certain 
story-coUections. The name of each person thus assisting wUl 
be registered against the title of the book he is working upon, 
and by this means the whole field of operation can be mapped 
out, and the probable data of its accomplishment fixed upon. 

Your Committee think that if Members of the Society will 
cordially and energetically co-operate in this work by returning 
to the Honorary Secretary each abstract as it is done, there will 
be no great difficulty in ultimately carrying out this object 
the returns are received back they will be properly sorted anm 
placed by your Committee, and upon the information containa 
therein will be compiled the four other sub -departments of laboi 
already set out. Thence will be fi-amed a standard scheme of claB-J 
sification such as may, it is hoped and believed, be satisfactorj 
to the students of Folk-lore. 

Your Committee do not consider it desirable in this pre 
liminary Report to enter into particulars of the four sections o 
work which will constitute their own especial labours durinj 
the coming session. The necessity of possessing the inforc 
tion which the tables will convey must be patent to i 
student of Folk-lore, and when your Committee again report 
if re-appointed, they hope to lay before the Society soma 
valuable results, 

(Signed,) Henry B. Whkatley. 
Edward Clodd. 
E. W. Brabbook. 

G, L. GrOMME. 

aured nutt. 

Karl Blind. 
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EXISTING SCHEMES OF CLASSIFICATION. 



L-.VON HAHN'S SCHEME. 

A condensation of Von Hahn's synopsis, which occupies 16 
pages of his work, has been given by Mr. W. R. S. Balston in 
the Folk'Lore Record^ vol. i. pp. 77, 78. 

DIVISION I.— FAMILY. 
Subdivision A.— Husband and Wifb affeotbd by 

(a) Desertion. • 

1. Psyche. — Supernatural husband deserts wife. 

2. Melusina. — Supernatural wife deserts husband. 

3. Penelope. — Faithful wife recovers truant husband. 

(b) Expulsion. 

4. Calumniated wife banished but restored. 

(c) Sale or Purchase. 

5—6. Access to spouse or loved-one bought. 

Subdivision B.— -Pabbnt and Child. 

(A) Children longed for. 

7. They assume for a time monstrous shapes. 

8. They are made yiclims to a vow or promise. 

9. Their birth is attended by various wonders. 

(b) Exposure of Children. 

10. Amphion. — ^Babe exposed by unmarried mother. 

11. (Edipus. — Babe exposed by married parents. 

12. Danae. — Mother and babe exposed together. 

13. Andromeda. — Daughter exposed to a monster. 

(c) Step-children. 

14. Little Snow-white. — Stepmother persecutes girl. 

15. Phrixus and Helle. — Stepmother persecutes a brother and sister. 

Subdivision C— Brothbbs and Sistebs. 

16. Youngest brother ill-treated by elder brothers. 

17. Cinderella. — Youngest sister ill-treated. 
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18. DioecnrL — Twins help each other. 

19. Sister (or mother) hetrajs brother (or son). 

20. Sister sayes brother from enchantment 

21. Heroine supplanted bj step-sister (or serrant). 

22. Magic brothers-in-law assist hero. 

DIVISION n.— MISCXLLANEOU& 

(a) Bride-winning. 

23. Bride won bj heroic exploits. 

24. Bride won bj ingennitj. 

(b) Abduction of Heroine. 

25. Proserpine. — Heroine carried off by force. 

26. Helen and Paris. 

27. Medea and Jason. 

(c) Vlirions subjects. 

28. Swan-maidens robbed of garments and married. 

29. Snake-brought herbs restore life. 

30. Bluebeard. — ^A Forbidden Chamber opened. 

31. Punchkin, or the Giant without any heart 

32. Grateful Beasts assist hero. 

33. Hop-o'-my-Thumb. — Hero tiny but brave. 

34. A strong fool works wonders. 

35. Faithful John, or Bama and Luxman. 

36. Disguisal of hero or heroine. 

DIVISION m.— CONTRAST OF INNER AND OUTER WORLD. 

37. Hero is killed by demon, but revives. 

38. Hero defeats demon. 

39. Hero tricks demon. 

40. Lower world visited. 



2. BARING GOULD'S SCHEME. 
GROUP I.—FAMILY STORIES. 

Class.— Husband and Wife. 

Sect. I. — Desertion. 

A. Husband of supematuiul race. 
Cupid and Psyche root. 
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B. Wife of supematnral race. 

1. Melnsina. 

2. Syanhvit. 

c. Husband and wife of human race. 

1. Penelope. 

2. Genoveva. 

Sect II. — ^Deception. 

A. Man of mysterious character. 

1. Heartless man. 

2. Samson. 

3. Hercules. 

Class II.— Pabbnts and Childbbn. 

Sect. I. — Children supernatural. 
A. In consequence of a vow. 

1. Serpent child root. 

2. Robert the Deyil. 

b. Children acquired by food eaien. 
1. Goldchild root. 

Sect II. — Children deserted. 

A. In consequence of aversion. 

1. Lear root 

B. By accident or misfortune. 

1. Hop o' my thumb root. 

2. Rhea Sylvia root 

Sect III. — Step-parents. 

1. Juniper tree root. 

2. Frau Holle root 

Sect IV.— Father falls in love with daughter. 
Catskin root 

Class m.— Bbothbbs and Sistebs. 

Sect I.— Three brothers. 
A. Goldenlocks root 
b. YHiite cjit root 

Sect. n. — Three sisters. 

A. Cinderella root. 

B. Beauty and Beast root. 

Sect IIL — One brother and several sisters. 

Sect. IV. — One sister and several brothers. 
Seven Swans root. 
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Sect. V. — Twin brothers. 

Sect. VL — Two sisters. 
Fran Holle root. 

Sect VII. — One brother and sister. 
Flight from Witchcraft root. 

Clabb I v.— Fbbsonb Betbotheb. 

Sect. I. — ^Bride exchanged. 
Bertha root 

Sect. II. — ^Bride carried off. 

A. Jason root. 

B. Gndnmroot 

Sect III. — Princess cured of pride bj suitor. 

A. Taming of Shrew root 

B. Thrushbeard root. 

Sect IV. — Princess disenchanted. 
Thomrose root. 

Sect. V. — Bride won by strength or ingenuity 

GROUP II.— VARIOUS. 

Class I.— Men and the Unseen Wobld. 

Sect. I. — Journey to Heaven. 
Jack and Beanstalk root 

Sect. n. — Journey to Hell. 

Sect. III. — Men in conflict with supernatural beings. 
A. Men obtain mastery by cunning. 

1. Jack the Giant killer root. 

2. Polyphemus root. 

3. Magical conflict root 

4. Devil outwitted root 

5. Fearless John root. 
b. Men are overcome. 

1. Prophecy fnlflUed root. 

2. Magical book root. 

Class n.— Men matched with Men. 

Sect. I. — ^Man obtains supremacy. 

1. Master thief root. 

2. Valiant tailor root. 

3. William Tell root. 
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Sect, n.— Faithfal servant distrusted. 

1. FaithfolJohn root. 

2. Gelertroot. 

Class III.— Men and Beasts. 
Gratefal beasts root. 

Class IV.— Luck depending upon the pbesebvation of a 

Palladium. 

A. Lost by folly. 

1. Aladdin root. 

2. Golden Goose root. 



3. SCHEME USED BY ALFRED NUTT 

IN CLASSIFYING CAMPBELL'S COLLECTION. 

I. Hnsk-Taboo Gronp. 

1. Cinderella root. 

2. Catskinroot. 

3. Goldenlocks root. 

4. Beanty and Beast root. 

6. Black Bull o' Norroway (Cupid and Psyche) root. 

6. Melusina root. 

7. Bluebeard root. 

n. — Husk Group. 

1. Frog prince root. 

2. Swan maid root. 

3. Seven Swans root. 

III. — Calumniated Wife Group. 
Genoveya root. 

rV. — ^Recovered Heroine Group. 

Gudrun root. 
V. — ^Abducted Heroine Group. 

Helen root. 

VI. — ^Dispossessed Prince Group (Expulsion and Ketum Formula). 
Bomulus root. 
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" That Mr, Edward Brabrook, Mr. James Britten, Dr. Robert 
Brown, Sir W. R. Drake, Mr. G. L. Oomme, Mr. Henry Hiil, 
Mr. H. 0. Coote, Mr. Alfred Nutt, Rev. Professor A. H. Sayce, 
Mr. Edward SoUy, Mr. William J. Thorns, Mr. W. 8. W. Vaux, 
bo elected Members of the Council for the ensuing year." 

It was moved by Mr. J. Curtis, seconded, and resolved, 
" That Mr. John Tolhurst and Mr. J. S. Udal be the Auditors 
of the Society for the ensuing year," 

It was moved by Mr. John Tolhurst, seconded by Mr. 
Henry Hill, and resolved unanimously, " That the thanks of 
the Society be given to Mr. WiLiam J, Thorns for his services 
as Director. 

It was proposed by Mr. W. J. Thomb, seconded by Mr. R. 
Harris OH, and carried unanimously, "That this Meeting de- 
sires to express its beat thanks to the Earl Beauchamp for his 
kind and valuable services as President of the Society." 

It waa moved by Mr. Hehrt Eill, seconded by Mr. Alfred 
Kdtt, and resolved unanimously, " That a vote of tliaiiks be 
accorded to the Honorary Secretary, Mr. G. L. Gomme, for his 
s to the Society." 



(Sftrn 4 th JS^ri^lj. 
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THE RIGHT HON. THE EABL BEAUCaiAMP, F.S.A. 

VX0E-PSE8XDEIT8. 

A. LANG, M.A. 

W. B. S. BALSTON, M.A. 

EDWABD B. TTLOB, LL.D., FJS.S. 
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DISEGTOB.— WILLIAM J. THOMS, F.S.A. 
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Africa, customs, 168; folk-lore of, 
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Ale, brewing of, from heather, Polish 
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of, 18, 24 
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American Indian legends and fables, 
93-143; books on, 73, 188; super- 
stitions, book on, 181-182 
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Ancestnr, common, a condition of adop- 
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Animals, fables of, American Indian, 
93-96, 117-118, 133-136 

Ant, proverb on, India, 49 

Appetite, proyerb on, India, 43 

Arabian Nights, parallel stories in 
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Arabic proyerbs, books on, 77, 163 

Arbitration on boundaries, mode of, 
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Architecture, folk-lore of, book on, 62 

Armenian popular songs, book on, 67 

Armour, channed, story incident, 19 

Arms, summons to, parallel to Fiery 
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Arthurian legends, 1, 3, 10, 11 

Aryan belief, book on, 180 

Aryan £bcpulsion-and-Betum formula, 
147-149 

Ashes of house deposited at cross-roads 
at death, A&ica, 168 

Ass, criminal mounted on, India, 49 

Astrology* India, 48 

Astronomical myths, book on, 66 
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Auditors' statement, 203 
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Bargain, mode of, for cow, India, 168 

Banng-Gould, classification of Folk- 
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Bears, American-Indian beliefs con- 
cerning, 110 

Bees, superstitions concerning, Corn- 
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Beli (Bellinus) in Mabinogion tra- 
dition, 9 
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Bendigeid Vran, 8 

Bibliography of English folk-lore pub- 
lications, 66-80, 198 

Birch-broom, cure for sore throat, Corn- 
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Birds*-cages tied with crape at owner's 
death, 177 

Birth customs, Africa, 168 

Blood, discharge of, cure for, Corn- 
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Blood-yenffeance, story incident, 18, 19 
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continent, 161-163; reviews of new, 
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Blind (Karl), Paper on Some finds in 
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Brennus, identified in Mabinogion tra- 
dition, 8 
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CEike,not to be looked at, Botmi&iiia, 60 ; 
giveD nwa; after death of relative, 
Boamanlai, 51; of cowdong placed 
on threahold, Tnctla, 34 ; □□ cnm- 
heaps to avert evil eje, India, 35, 3 S 

Calamilj niiforseen, proverb on, India, 
40 

Calendar, folk-lore of, book on, 71 

Campbeira Higblaad tales quoted, 30 

OaractBcns (Caradawc), in Mabiaogion 
tradition, 10, 11, 16 

Camegj 's EaxJiahri TecbnicaJitieB, folk- 
lore frolD, 33-49 ; note on, 1E3 

Carrier witbont toad, bad omen ta meet, 
India, 48 

CaBsivellanns (Caswallavm), io Mabi- 
nogion tradition, 11, 16 

Cattle, cnre against ill-luck to, Ireland, 
81 

Canldron, ma^c, in Mabinagion tra- 
dition, 6, 6, 11,13,29-31 

Celtic invasion of Britain, 3 

Cerbetosin Ronroanian folk-lore, 61 

Cbnp-books, book on, 53 

Chaimiug of snakes to sleep, storj in- 
dent, 19 

Charms, ComwalJ, 17* 

Cbaacer'B Franklin Tale, parallel to 
folk-tale, 179 

Cbeabire tmditiana, book on, 61 

Child-killing incident in folk-tales, G, 
17, 18, 19. i20, 21, 22, 24, 28 

Children's game rhymes, 84-89 

Chimney cnstom, 160, 172 

Chnrch, walking round cnre for epi- 
lepsy, Cornwall, 177 

Clarlt (BOj o" ^Ik-lore oollected in 
cirnUv Wee/ord, 81-83 

Clftssiciu influence on Mabinogion 
tradition, 11 

Clothes, ill-lack from teversing them, 
Ireland, S3 

Cloud, personification of, in American 
Indian legends, 126 

ComwaU, folk-lore of, books on, G9 ; 
snperstitions in, 173-178i witchcraft 
in, 172-173 

Congb, cnre for, Cornwall, 176 

ConrCship, cnstom of, Swmlen, 1S6 

Cow, sacred, India, 40; pnrchase O'f, 
India. I6S ; folk-lore of, Ireland, 
61,82 

Cow-dnng, cake of, placed on three- 
hold, India, 34; placed on com 
heaps to avert evil eje, India, 35, 38 

Cow^n placed on head of arbitrator, 
India, 39, 40 

Crane, good omen, India, 48 

Cimtion legends, American Indian, 



93-96, 106-107, 116, 116, llB-120, 

131, 137-139 
Credit, proverb on, India, 49 
Crotcr (T. C), Fairy Ugends and 

tradHions of South of Ireland, re- 
viewed, 183 
Cross roads, birth cnstoms at, Afnca, 

168 
Crow, proverb on, India, 41 ; bad omen 

to meet, India, 49 
Cuckoo, money tnmed npon hearing 

of, 82 ; marriage divination, 82; at 

first ploughing, India, 41 
Cnmberland book on ballads, 58; cnre 

by donkey's hair in, 177 
Cnneddian legends, 2 
Cnstoms, books on, 56, 58, 60, 62, 63, 

68, 71, 72, 74, 75, 76, 77, 78, 186, 
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Dance, American Indian, 105-106; iirc, 

Sweden, 162 
Dancing, gatne rhyme, 87 
Darby's son, game rhyme, 87 
Dates of German folk-tales, 26 
Days for ploughing, India, 37; for sow- 
ing, India, 31 
Dead, spirit of, Ronmanio, 61 
Dead hand, gives power to take batter, 

Ii'eland, 81 
Dead'man's hand, charm of, Cornwall, 

174, 177 
Death, bees told of, Cornwall, 177; caku 

given away after, lianmam'a, 61 ; 

cow not yoked at time of, Irehind, 

82| customs, Africa, 168 
DeatJi bed of grass, desirable, India, 

Death bell, 161 

Deluge traditions; lee "Flood" 

Derbyshire customs, books on, 76; 
BQporstition in, 161 

Devonshire folk-lore, book on, 72; 
Holywell cnstoms in, 160; super- 
stition in, 166-167; proverbs, 16Qi 
skimiting riding custom, 166-167 

Dionysiak myth, book on, 76 

Divination from sound of cuckoo, Ire- 
land, 82; from sn^, 82 

Dog, entrance into house, divination 
l^, Ireland, S3 

Donkey's hair, cnre for congh, Corn- 
wall, 175, 177-178 

Door, change of, to avoid ill-Inck, Ire- 
land, 81 

Dorman (H-M.), Orifin of IHmitive 
SuperitiUont, reviewed, 181-182 
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DoTes, good omen, India, 48 
Drinking cnstom at conrtship, Sweden, 

166 
Droaght, proTerbs on, India, 47 
Drowned body, beating of drum to 

• find, 161 
Dnun, beating of, to find drowned 

body, 161 
Dn dbaiUn (P.), L(md of the Mid- 
night Sun, cnstoms from, 162-166 
Dncks, good omen, India, 48 
Dnkes of Spain, game rhyme, 89 
Durham legends, book on, 63 

Earth, burning of, before marriage 
gift, India 37 ; reproductive power 
of, symbolized in folk-tale, 29 

Earth goddess, Ceridwen, 29 

Eating of first cut com, India, 36; of 
new grain, lucky day for, India, 34; 
a triu by ordeal, India, 41 

Eggs, feast of, on Whit Sunday, 
Sweden, 163 

Eiffht, figure of, at ploughing, India, 

Elephant, proverb on, India, 49 
Elf, hero son of, story incident, 21 
Epilepsy, cured by walking round 

church, Cornwall, 177 
Ermanrich Saga, 19-20, 26 
Eurosswydd; see ** Ostorius '* 
Erening meetings of the Society, 189, 

199 
EtU eye, modes of averting, India, 36, 

38; Boumanian, 60 
Expulsion-and-Betum formula, 147- 

149 
Eye (one), person with, bad omen to 

meet, India, 48 

Fables and Legends of North American 

Indians, 93-143 
Fairies, books on, 67, 77, 183, 187 
Family, eating of first cut com by, 

India, 36 
Fancy, influence of; on tradition, 12 
Feast, contribution to Lord's, India, 

42; treacherous action at, in Ma- 

binogion tradition, 6, 24; on Whit- 

Sun&y, Sweden, 163 
Fiery Gross, summons to arms, parallel 

in India, 40 
Fire (origin of) American Indian 

legends, 96-98, 136-136 
Fire, treading out, agricultural custom, 

India, 39 
Fire deity, in Irish legend, 148 
Fish, eood omen, India, 48 
Fits, charm for, 176, 177 



Flame-girt Island, episode in folk- 
tales, 30-31 

Flood, legends of, American Indian, 
102-103, 111, 116 

Flower, artificial, to avert evil eye, 
India, 38 

Flower-pots, tied up with crape at 
owner's death, 177 

Folk-lore, general collections, books 
on, 67, 70, 71, 72, 73, 188 

Folk-tales, American Indian, 93-143; 
books on, 68, 60, 61, 62, 64, 66, 67, 
68, 69, 72, 77, 78, 79, 183, 184, 186, 
187; classification of, 189, 204-212; 
parallel, Welsh and German, 24-26, 
28, 31-32 

Fop, proverb on, India, 37 

Formula of Mabinogion tradition, 17, 
24 

Foster-nursing in Mabinogion tradi- 
tion, 14 

Foxes, bad omen to meet, India, 48 

Frere (Miss), Old Deooan Days, re- 
viewed, 183-184 

Friday, rain on, proverb, India, 46 

Funeral, burning of earth before gifts 
at, India, 37; bad omen to meet, 
India, 48 

Gael, invasion of Britain by, 2 

Gambling, in American Indian legends. 
129 

Game, village, India, 36 

Game rhymes, 84-89 

German folk-tales, parallel to Welsh, 
17, 24-26, 28, 31-32, 198-199 

German legends, books on, 64, 67 

Ghosts, 176 

GK)ing to market, game rhyme, 84 

Gomme (G. L.), Bibliography Jof En- 
glish Folk-lore publications, 66-80 

Grass, blades of, at sacred bathing- 
places, India, 42 

Grass rope, game of pulling, India, 36 

Green Gravel, game myme, 84, 86 

Grinding of com, in Ainerican Indian 
legends, 127, 133, 136 

Gudrun and Atie, story of, 18-19, 26, 
27 

Guiana (British) legends of, book on, 
72 

Gwyddel, invasion of Britain, 2, 3 

Hahn (^l!heol^\iS^Vis), Supreme Being of 
the Khov-Khoi, reviewed, 186 

Hahn (Von), classification of folk- 
tales, 207-208 

Hair (red) sign of treachery, Sweden, 
166 



H&ndBel money, India, 37 

Hangman's rope, for cure of sore ejee, 
Cornwall, 177 

Hares, bad omen to meet, India, 48 

Hart (J. M.), qneriea bj, 179 

Harreat customs, Indie, 35; gleaninga 
left for (Hjor, India, 37 

Honnted hoasea, 176, 176 

Head of bero, wonderful powers of, in 
MabinogioQ tradition, 7, 14 

Headless horses and coachmen, Com- 
waU, 176 

Heart, pins stuck in, cnre for witch- 
craft, 172 

Hedgehog, eata scorpions and snakeB, 
India, 167 

Hero tale, form of common Tentonic, 
26 

Hero tales, historical basis for, 31 

Ueroea, fallen from ranks of immortals 
in Gaelic tradition, 12 

Hevejdd Hir, in Mftbinogion tradition, 
9 

Hindu folk-lore J «m" India" 

Historical basis for hero taIeB,3I; facts 
in tradition, 3, 8-12 

Hockin (Frederick), on Cornish saper- 
Btition, 177-178 

Horse, piebald, cnre of wboopiag-congh 
by, 83 

Horses in Mabinogion tradition, 6, 10 

Hottentot folk-lore, book on, 186 

Honse, ashes of, deposited at cross- 
road at death, Africa, 168; building 
of, in Mahioogion tradition, 6; chim- 
ney customs, 160, 172; objection to 
bring corpse in, 82; (hreshold of, 
Gist bundle of com deposited, India, 
3*1 threshold of, cake of cow-dung 
placed on, India, 31; skin of dead 
calf to he hung in, for preservation 
of cattle, Ireland, Blj; change of 
doors, to avoid ill-luck, Ireland, 81 

Housekeeper, game rhyme, 81 

Hanger, means of avoidance of, India, 



Icelandic legends, books on, 68, 69 

Ignis Fatnus, book on, C7 

Ill-wiahing, belief in, Cornwall, 174, 
176 

India, agricultural folk-lore, 32-49 ; 
cnst«mH and tales of, books on, 66, 
65, GG, 78, 80, 183-184 ; insect bites, 
169 ; miraclea, 168 ; proverbs, book 
on,163;skim:ting riding, 167; sacred 
tree in, 1G2 j snperatitioQ, 157, 158 ; 

Insect bites, certain natives impervious 
to, India, 169 



Ireland, invasion of, from Britain, 13; 
Scota of, assail Eomans in Britain, 
2 ; annals and parallel folk-^es, 
148; folk-lore, 81-83, 168-172; folk- 
lore boots on, 80, 188 

Iron chamber in Mabinogion tra- 
dition, 6 

Iron (red-hot cannon ball), ordeal by, 
India. 40 

Isle of Wight, identification of, in folk- 
tales, 27 

Italian folk-tales and cnatoma, books 
on, 64, 68, 79 

Jackals, bad omen to meet, India, 48 
Jackie Jingle, game rhyme, 85 
JapanoBS child stories, hook on, 62 ; 

customB, 79 
Jay, good omen, India, 48 
Jolly Miller, game rhyme, 86 
Jones (Kev. W. B.), theories of, on 

Welsh tradition, 2-4 
Jordanes, relation of Ermaniich gaca 

by, 26 
Jury, proverb on, India, 48 

Kaffir folk-Ioro, book on, 186-187 
Keary (C. F.), OHtline* ef Primitive 

JS'tf^i^/ reviewed, 180-181 
Kinahan {G. H.), on cutting down of 

trees, 1GS-1G9 ; legends on atone 

circles, 169-172 

Lady Queen Anne, game rhyme, 87 
Lanco^ire, cnre for wbooping-congh , 

177 ; books on folk-lore of, 188-189 
Lammas festival^ book on, 68 
JjiQcashiro traditions, books on, 61, 

18B 
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Lee Penny, book on, 68 
Legends and fables. North American 

Indian, 93-1 43 ; gee " Foik-tales " 
Legendary accounts of history, 3, 8-12 
Lemon or Pear, game rhyme, 85 
Letter to my love, game rhyme, 87 
Life, restoration to, in Mabint^ion 

tradition, 6, 6, 22, 23, 29-31 
Light, origin of, American Indian 

le^nd. 111 
Lillipnt, game rhyme, 87 
Llo^d (J. G.), on death-bell super- 
stition, 161 
Lljr, in Mabinogion tradition, 8, 12 
London in Mabinogion tradition, 6, 7 
Lost sheep, game rhyme, 86 
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Mabinogion studies, 1-32, 147, 149- 

150 
MSS. Hindn, containing folk-lore, 157- 

168 
Malagasy folk-lore, paper on, 199-200 
Manawyddan, in Mabinogion tra- 
dition, 8 
Marriage ceremony, Africa, 168 ; in 

Mabinogion tradition, 14 ; contri- 

bation towards lord's, India, 42 ; 

divination by cuckoo, Ireland, 82 ; 

fees paid to lord on, India, 36, 49 ; 

in May unlucky, Koumania, 60 ; 

marriage of orchards to well, India, 

42 ; gift, burning of earth before, 

India, 37 
Mawer (Mrs. E. B.), on RouTnanian 

folk-lore, 60-64 
May customs, Sweden, 162-166 ; mar- 
riages unlucky, Boumania, 60 
Medicine (folk), books on, 66 
Members of Society, 195, 216-222 
Milk (curdled), good omen, India, 48 
Mining superstitions, Cornwall, 176 
Miracles, modem, India, 158 
Mithraic worship, book on, 65 
Money, first taken, India, 37 ; turning 

of, upon hearing of cuckoo, Ireland, 

82 
Months, Indian, table of, 44 
Moon beliefs, book on, 70 
Mortars for grinding com, American 

Indian, 127, 133, 136 
Mountains, origin of, American Indian 

legend, 141 
Music, snakes charmed to sleep by, 

story incident, 19 
Mythology and tradition, books on, 

69,180, 181,186 

Niebelungen Noth, story in, 20-21 
Nottinghamshire folk-lore, book on,73, 

74 
Northamptonshire customs, books on, 

63 
North Molton, Holy Well Revel at, 160 
Northumberland customs, book on, 76 
Number, divination by, Sweden, 162 
Nursery Rhyme, 164, see **Game 

Rhymes" 
Nuts in May, game rhyme, 86 
Nutt (Alfred), Mabinogion Studies, 1- 
32; 149-150; Aryan Expulsion-and- 
Retum formula, 147-149; works pub- 
lished on continent, 151-163 ; clas- 
sification of folk- tales, 211-212 

Oath by cow, India, 40 

Omens, India, 48 

Oranges aud Lemons, game rhyme, 86 
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Orchards, marriage of, to well, India, 

42 
Ordeal, boundary disputes settled by, 

India, 40 
Ostorius (Roman general) identified in 

Mabinogion tradition, 8 
Ottery St. Mary, superstition in, 165- 

167 
Open the Gates, game rhyme, 88 
Ouseley (Sir William), Bakhtyar- 

Nama by, note on, 190-191 

Fanchayat, India, 39 

Parallels in Welsh and German folk- 
tales, 24-26, 28, 31-32, 198-199 

Peacock's feather superstition, query 
on, 179 

Pembrokeshire game rhyme, 86, 89 

Penryn, headless horses and coachmen 
in. 176 

Perfection, proverb on, India, 39 

Persian proverbs, book on, 153; tales, 
book on, 190-191 

Phillpotts (Aurs. W. F.), on Devonshire 
proverbs, 169 

Pictish legend on brewing of ale from 
heather, 31 

Ficts, ravages of on Roman Britain, 2-3 

Ploughing custom, India, 41 ; first 
ploughing regulated by omens, India, 
48 ; days for, India, 37 

Pompeii, Solomon^s judgment picture 
at, 166 

Poor, harvest gleanings left for, India, 
37 

Portugal, Folk-Lore Society in, 196 

Poverty, proverb on, India, 34 

Prayer at threshing of com, India, 38 

Prophecies, book on, 61 

Proverbial phrase from Mabinogion 
tradition, 16 

Proverbs, books on, 66, 68, 63, 66, 68, 
71,77,78; collection of, 197; Devon- 
shire, 169 ; parallel English and 
Roumanian, 61 ; account of Hindu 
book on, 163-164; Indian 34-49 

Pryderi, in Mabinogion tradition, 10 

Publications of the Society, list of, 
191-193 

Punishment, mode of, India, 49 

Praise, unlucky to, Roumania, 60 

Quickerberry switch, cow struck with, 
Ireland, 81 

Rain, proverbs on, India, 35, 46, 46; 

rainbow in American Indian legends, 

131 
Raleigh (Sir Walter), cloak legend of, 

parallel in Buddhist story, 179 



Ralston (W. R. S.), Tibetan Tain, re- 

Tieweil, 1S4-186 
Kedhair, sign of treachetj, Swodenj 

Report, Poiirth Annnal, 195-314 
Eeviewa of new books, 180-189 
Rbine kgende, books on, 04 
Rice, certaiu kind Dot buried, Indin, 

S6 
Hini,', names carved on, atotj incident 

18; children plajing with, in Vol- 

snnga Saga, IT 
Ring-by-Ring, game rhyme, 86 
Roman inBnonce on Mablnogion tra- 
dition, 11, 12 
Romans in Britain aesaiied by Scots of 

Ireland, 2 
Rope, game of pnlling of, India, 36 
Rope (hangman's) Sir curing oyea, 

Cornwall, 177 
Ronmanian folk-lore notes, 50-5+ 
Rnncile (Rbt. S.), on Cornish anpor- 

atitiona, 173-178 
Rnnes, in story of Gndmn and Atlo, 

18 
Hosaell (iBabet), on Swedish cnaloms, 

162-166; on Solomon's judgment, 

166; African cnstoms, 168 
RngEian funeral cnstom, book on, 62 



St. Patrick, legend of, 171 

Skimiting riding, cnstom of, 166-167 

SitUy, Sally, Water, game rhyme, 88 

Salmon (origin of) legend, American 
Indian, 95-98 

Saxons, contentionH of Rritons against, 
3 

Beheifnar (F. A.), TibetaK Tala, re- 
viewed, 18J-I8S 

Schalz, criticism of the story of Gud- 
mn, by, 27 

Scissors, falling of, divination by, Ire- 
land, 83 



Scotland, customs of, books on, 77 \ 
Fiery Cross snmmons, parallel in 
India, 40; Lammas festival in, hook 



Scralching a doctor, 1BG-1B7 
Sea, regenerative power of, in folk- 
talcs, 149-150 
Seasons, folk-lore of, India, 43-47 
Seeil-com, reapers entitled to portion, 

Semitic proverbs, book on, 66 
Servian popular poetry, book on, 70 



Seven heroes return from battle alive, 

in MabinogioQ tradition, 7, 11 
Sex, opposition of, in cures, 177, 178 
Sliakespcarian folk-lore, hook on, 6o 
Shetland son)is, book on, 68 
Bhipton, Mother, book on, 62 
Shropshire, chimney custom in, 160; 

siteof bnildingchnnged,160; whoop. 

ing-congh cure, 161 
Sibrae (Rev. J.)- Paper on Oi-aiorg, 

SuTtjt, Legendi, and Fbli-tales of 

the Malagaiy, 199-200 
Silver ring, - — '"" "'- 
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1 for fits, Cornwall, 



> Welsh 



Skene (Mr.), theoriaa of, 

tradition, 3-4 
Skull, ttrinking from, story incident, 

19 
Snail divination, Ireland, 82 
Snake-bite, care for, India, 37 
Snakes channed to sleep by music, 

story incident, 19; eaten by hedge- 
hoes, India, 1C7 ; lose portion of 

tail, 157 
Solomon's judgment, picture of, at 

Pompeii, 166 
Somersetshire, witchcraft in, 172 
Songs, popular, books on, 57, 61, 62, 

65, 68, 70; at yearly festival, Indian, 

167i Roumanian, 51-64; during fire 

dance, Sweden, 162-163, 163-165 
Sowing, customs at time of, India, 34, 

36; unlucky days for, India, 34 ; 

first, regolated by omen, India, 48: 

seasons for, India, 45 
Spain, Folk-Lore Society established 

in, 196j folk-tales, book on, 187; 

proverbs, book on, 77 ; stories, 78 
Spear, sticking in ground, to avert 

evil eye, India, 38 
Spell, removing, 160 
Spitting on ground, Ronmania, 60 
Spiritnalism, developing belief in, 176 
Spring custom, Sweden, 162, 163-165 
Staffordshire snperstition, 160; book 

on, GB 
Star of destiny, Ronmania, 60 
Starling used to carry letter in Mabi- 

nogion tradition, 6, 150 
Stars, American Indian legend, 98-99 
St^hens (I'rof. G.) and H. Cayallios, 

Old Jfarie Ibiry Talet, reviewed. 
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187 
Stock, prisoners put i 

Saga, 17 
Stone, power of, against charmed 

armour, slory incident, 19, 20 
Stone circles, legends about, 169-172 
Stones, cairn of, for bnrial mound in 

American Indian legends, 113 
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storm, magic, storj incident, 22 
Subscriptions (annual), payment of, 

193 
Smnmons to arms, parallel to Fiery 

Cross, India, 40 
Sun legends, American Indian, 100, 

142-143 
Superstitions in Cornwall, 173-178 
Superstitions, books on, 66, 68, 60, 65, 

66, 71, 72, 73, 74 
Surrey, death-bell superstition in, 161; 

game rhymes, 84-89 
Sussex, game rhymes, 86, 88 
Swainson*s Weather Lore, note on, 

190 
Swallows, building in cowhouse, 83 
Swedish customs, 162-166 ; book on 

folk-tales, 187 
Swedish folk-lore ^Society, establish- 
ment of, 189 
Switzerland, traditions and customs, 

book on, 79 
Sword, magic, in Yolsunga Saga, 17, 

18 

Taliesin, Mabinogi of, 147 

Tamul tales, book on, 63 

Temple (Lieut. R. C). on agricultural 
folk-lore, 32-49 ; account of treasury 
of proverbs, 153-154; notes on Indian 
MSS. 157-158 ; Indian notes, 158 ; 
Khajuria Pir, 158-159 ; insect bites, 
159 ; Camegy's Kachahri Ulechni- 
calitieSf 159 ; sacred tree, 162 

Tenures of land, India, 37, 42 

Teutonic hero-tale, preserred form of, 
26 

Theal (G. M.), JCi#r Folk-lore, re- 
viewed, 186-187 

Thidrek Saga, story in, 21 

Thieves, trial by ordeal, India, 41 

Threshing, custom, India, 38 

Threshold of house, first bundle of 
com deposited, India, 34 ; cake of 
cow dung placed on, India, 34 

Throat, sore, Cornwall, 174 

Tibetan tales, book on, 184-186 

Tommy Tailor, cure for whooping 
cough, 161 

Tradition, law of, books on 59 



Treasure, buried, story incident, 18, 

20,21 
Trees, cutting down of» India, 162; 

Ireland, 168-169 
Triads, antiquity of, 16 
Tumour, cure for, Cornwall, 174 

Unicom in mythology, book on, 76 

Valborg Mass Eve, Sweden, 162-165 
Vengeance ; see " Blood- vengeance " 
Yolsunga Saga, similarities of to Ma- 
binogion tradition, 17 

Wales, game rh^rmes, 86, 88, 89; waves 

of population in, 2; see " Welsh " 
Wally Wally Wallflower, game rhyme, 

84 
Washing, proverb on, India, 40 
Water, libation of, near threshold, India, 

34; oath taken while standing in, 

India, 40; trial by ordeal, India, 41 
Water-pots (fullj, good omen, India, 

48 
Weather-lore, by Swainson, note on, 

190 
Weddings, good omen to meet, India, 

48; ««e " Marriage." 
Well (holy), at North Molton, 160 
Welsh folk-lore, paper on, 198-199; 

Folk-tales, parallel to Oerman, 24-25, 

28, 31-32 
Wexford, folk-lore collected in, 81-83 
White man legend, American Indian, 

107 
Whitsunday, feast of eggs on, Sweden, 

163 
Whooping-cough, cure in Cornwall, 

175-177; Ireland, 83; Shropshire, 161 
Widows, bad omen to meet, India, 48 
Witchcraft in Somersetshire, 172; in 

Comwall, 172-173, 174; books on, 

66, 63, 64, 66, 70, 71, 73, 76, 80 
Worcestershire folk-lore, book on, 67 
Word charm, Comwall, 175 

Tellow-haired man in Mabinogion tra- 
dition, 5 

Yorkshire, ballads and songs, book on, 
62; game rhyme, 87 
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